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ENGLISH  [nstalling and Using the Product

Please read this manual carefully before operating your set and retain it for future reference.
To view the instructions of advanced features, visit httg://www.tg.com or scan QR code and then
download Owner's Manual. Some of the content in this manual may differ from your product.

(& Soundbar (E) Wireless Subwoofer - Install it close to the soundbar.
Remote Control Receiver External Device - (Blu-ray player, game console, etc.)
Status LED (D@®)

(D) Rear Speakers (Sold separately, SPT8-S)

O:0n/ @:0ff/ (O :Blink
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o @ o o o o @ @
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- . White ‘ White . Golden
Red blinking White blinking White blinking White yellow Purple
Power on OPTICAL/ | Bluetooth - -
Power off HDMI ARC ready Bluetooth | Wi-Fi ready Wi-Fi HDMI'IN usB

@ Connect the soundbar to your TV via an optical cable or an HDMI cable.

If you are using an external device (ex. Set-top box, Blu-ray player, game console, etc.), connect it to the soundbar or to
the TV via an HDMI cable.

! If necessary, purchase HDMI cables, an optical cable, or a USB extension cable to connect the soundbar.

If you purchased the rear speakers separately, connect the rear speakers via a speaker cable. When connecting the rear
speakers, connect the black striped cable to the negative terminal of each speaker and the remaining cable to the positive
terminal of each speaker.

@ Connect to power in the following order: wireless subwoofer = rear speakers = soundbar. Then, turn on the soundbar.
When the connection is automatically established with the soundbar, the LEDs on the wireless subwoofer and the rear

speaker will light up green.
Using the product with your TV

(D) Press the Function () button repeatedly until LED1 lights up white. If you are using an external device that is
connected to HDMI™ IN on the soundbar, press the Function (€ button repeatedly until LED1 lights up golden

ellow.
@ )(/)n your TV's settings, set the output speaker to [HDMI ARC], [Optical], [LG WOWCAST], or [External Speaker].
) If you have an LG TV that supports the WOWCAST built-in function, you can connect it to the soundbar wirelessly.

( Connecting the product to your smartphone via Wi-Fi

@ Connect your smartphone to Wi-Fi.

(@) Install the LG ThinQ app on Google Play or the App Store.

Run the LG ThinQ app and follow the instructions.

(@) The product will connect to your smartphone and you can control the product with LG ThinQ app.
Connecting the product to your smartphone via Bluetooth

(@) Tap the Settings [ button on your smartphone and select Bluetooth. Turn on the Bluetooth function.

off > @) On)
(2) Press the Bluetooth pair (¥ button. After a moment, LED1 and LED2 blink white.

Find and select "LG_Speaker_S90TY_XXXX".
(@) When the product is connected to your smartphone via Bluetooth, LED1 and LED2 light up white.
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If you see a red LED on the wireless subwoofer or rear speaker, it means that the soundbar is not connected to the speakers. If
this is the case, connect them in the following order.
@ Press the Power ()] button on the soundbar to turn it off
(2) Press the PAIRING button on the back of the wireless subwoofer or rear speaker. Check if each LED blinks green.
- If you still see a red LED on the wireless subwoofer, press and hold the button on the back of the subwoofer again.
Press the Power (] button on the soundbar to turn it on.
(@ When the connection is established, you will see a green LED light on the wireless subwoofer or rear speaker light up.
@ Keep the soundbar, the subwoofer and rear speakers away from the device (ex. wireless router, microwave oven, etc.) over 1 m to
prevent wireless interference.
* Some speakers may not make sound depend on the input source. Select BASS BLAST (BASS BLAST+) sound mode to listen through
all speakers.

* Design and specifications are subject to change without notice.
e Google Play is a trademark of Google LLC.
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DEUTSCH Soundbar installieren und benutzen

Bitte lesen Sie diese Betriebsanleitung vor Gebrauch des Gerates sorgfaltig durch und bewahren Sie
sie zum spateren Nachschlagen auf.

Anleitungen zu erweiterten Funktionen finden Sie unter http://www.lg.com, oder scannen Sie den
QR-Code, um dann die Betriebsanleitung herunterzuladen. Maglicherweise gelten bestimmte Inhalte
in dieser Betriebsanleitung nicht fiir Ihr Produkt.

(& Soundbar (E) Kabelloser Subwoofer - Sollte in der Nahe der Soundbar
Empfanger fur Fernbedienung installiert werden.
Status-LED (D@®) Gerét - (Blu-ray Player, Spielekonsole usw.)

(D) Riicklautsprecher (Separat erhaltlich, SPT8-S)

O:Ein/ @:Aus/ () :Blinken
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Weil

Rot blinkend Weily blinkend Weily blinkend Weily Goldgelb Violett
Ein OPTICAL/ | Bluetooth .
Ausschalten | HDMI ARC bereit Bluetooth | WLAN bereit WLAN HDMI IN USB

@ Verbinden der Soundbar mit Ihrem TV-Gerit iiber ein optisches-Kabel oder ein HDMI-Kabel.

Wenn Sie ein externes Gerit benutzen (z. B. Set-Top Box, Blu-ray Player, Spielekonsole usw.), dann schlieRen Sie dieses
Uiber ein HDMI-Kabel an die Soundbar oder an das TV-Gerdt an.
) Um die Soundbar anzuschlielen, kaufen Sie bei Bedarf ein HDMI-Kabel, ein optisches Kabel oder ein USB-

Verlangerungskabel.

Wenn Sie die Riicklautsprecher separat erworben haben, schlieBen Sie sie tber ein Lautsprecherkabel an. Wenn Sie die
Riicklautsprecher anschlieRen, verbinden Sie das schwarz gestreifte Kabel mit dem Minuspol jedes Lautsprechers und das
andere Kabel mit dem Pluspol jedes Lautsprechers.

@ SschlieRen Sie die Stromversorgung in der folgenden Reihenfolge an: kabelloser Subwoofer = Riicklautsprecher =
Soundbar. Schalten Sie anschlieRend die Soundbar ein. Wenn die Verbindung mit der Soundbar automatisch hergestellt ist,
leuchten die LED des kabellosen Subwoofers und der Riicklautsprecher griin auf.

Die Soundbar mit lhrem TV-Gerat verwenden

(1) Driicken Sie wiederholt die Funktion (&), bis LEDT weil leuchtet. Wenn Sie ein externes Gerdt benutzen, das an
HDMI™ IN an der Soundbar angeschlossen ist, driicken Sie wiederholt die Funktion (€ driicken, bis LED1 goldgelb
leuchtet.

(2) Bei den Einstellungen Ihres TV-Gerits die Audioausgabe auf [HDMI ARC], [Optisch], [LG WOWCAST] oder [Externer
Lautsprecher] stellen.

') Wenn Sie einen LG-Fernseher haben, der die integrierte WOWCAST-Funktion unterstiitzt, kdnnen Sie ihn kabellos mit
der Soundbar verbinden.
@ Die Soundbar mit Ihrem Smartphone verbinden per WLAN

(1) Das Smartphone mit dem WLAN verbinden.

(2) Auf dem Smartphone die App LG ThinQ installieren, die Sie vom Google Play oder App Store herunterladen kénnen.

Die App LG ThinQ ausfiihren und die Instruktionen befolgen.

(4) Die Soundbar verbindet sich mit Ihrem Smartphone, so dass Sie mit der App LG ThinQ die Soundbar bedienen
konnen.
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Die Soundbar mit [hrem Smartphone verbinden per Bluetooth

(@) Beim Smartphone auf die Schaltfliche Einstellungen (&] tippen und Bluetooth auswahlen. Die Bluetooth-Funktion
einschalten. ( Aus > @) Ein)

Driicken Sie auf die Taste fur Bluetooth paaren (3. Nach einem kurzen Moment blinken LED1 und LED2 weil.

Suchen Sie ,LG_Speaker_S90TY_XXXX" und wahlen Sie es aus.

(4) Wenn das Produkt tiber Bluetooth mit lhrem Smartphone verbunden ist, leuchten LEDT und LED2 weif3.

|

Wenn eine rote LED am kabellosen Subwoofer oder an den Riicklautsprechern leuchtet, bedeutet dies, dass die Soundbar nicht
mit den Lautsprechern verbunden ist. Wenn das der Fall ist, die Lautsprecher in folgender Reihenfolge anschlieRen:
() Auf der Soundbar auf die Taste Ein/Aus @ driicken, um das Gerat auszuschalten.

Driicken Sie die Taste PAIRING auf der Riickseite des kabellosen Subwoofers oder des Riicklautsprechers. Uberpriifen, dass jede
LED griin blinkt.

- Falls beim kabellosen Subwoofer nach wie vor die rote LED leuchtet, dann die Taste auf der Riickseite des Subwoofers erneut
gedriickt halten.

(3 Auf der Soundbar auf die Taste Ein/Aus @ driicken, um das Gerat einzuschalten.
(@ Wenn die Verbindung hergestellt ist, leuchtet eine griine LED am kabellosen Subwoofer oder am Riicklautsprecher auf

@ Soundbar, Subwoofer und Riicklautsprecher miissen zur Vermeidung von Funkinterferenzen einen Abstand von mindestens 1 Meter
von anderen Geriten (z. B. WLAN-Router, Mikrowellengerat usw.) haben

* Je nach Eingabequelle bleiben einige Lautsprecher moglicherweise stumm. Damit der Ton {ber alle Lautsprecher wiedergegeben wird,
den Klangmodus BASS BLAST (BASS BLAST+) auswahlen.

¢ Konstruktion und Spezifikationen kénnen ohne Vorankiindigung geandert werden.
¢ Google Play ist ein Markenzeichen von Google LLC.
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FRANCAIS  |nstallation et utilisation du produit

Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'utiliser votre appareil et conservez-le pour référence
ultérieure.

Pour afficher les instructions des fonctionnalités avancées, rendez-vous sur http://www.lg.com ou
scannez le code QR puis téléchargez le manuel de ['utilisateur. Certaines parties de ce manuel peuvent
ne pas correspondre a votre produit.

(A Barre de son (E) Caisson de basses sans fil - L'installer prés de la barre
Récepteur télécommande de son.

LED de statut (WD@®) Périphérique externe - (Lecteur Blu-ray, console de jeu,
(D) Haut-parleurs arrigre (Vendus séparément, SPT8-S) etc)

O:Allumé / @ :Eteint / (O : Clignote
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Marche OPTICAL / Bluetooth e -

Arrét HDMI ARC prét Bluetooth Wi-Fi prét Wi-Fi HDMI'IN usB

@ Connecter la barre de son a votre téléviseur via un cable optique ou HDMI.

En cas d'utilisation d'un périphérique externe (ex. décodeur, lecteur Blu-ray, console de jeux, etc.), le connecter & la barre
de son ou au téleviseur via un cable HDMI.
! Au besoin, acheter un cable HDMI, un cable optique ou une rallonge USB pour connecter la barre de son.

Si les haut-parleurs arriére ont été achetés séparément, connecter les haut-parleurs arriere a l'aide d'un cable de haut-

parleur. Lors de la connexion des haut-parleurs arriere, connecter le cable rayé noir a la borne négative de chaque haut-
parleur, et 'autre cable a leur borne positive.

@ Brancher 4 l'alimentation dans 'ordre suivant : caisson de basses sans fil =» haut-parleurs arriére = barre de son. Puis,
mettre la barre de son sous tension. Lorsque la connexion est automatiquement établie avec la barre de son, les LED du
caisson de basse sans fil et du haut-parleur arriére s'allumeront en vert.

Utilisation de la barre de son avec votre TV
(1) Appuyer de maniére répétée sur le bouton Fonction (&) jusqu'a ce que la LED1 s'allume en blanc. En cas d'utilisation

d'un périphérique externe connecté a HDMI™ IN sur la barre de son, appuyer sur le bouton Fonction (& de maniere
répétée jusqu'a ce que la LEDT s'allume en jaune doré.

(2) Dans les parametres du téléviseur, ajustez la sortie du haut-parleur sur [HDMI ARC], [Optique], [LG WOWCAST], ou
sur [Haut-parleur externe].

1) Sivous possédez un teléviseur LG qui supporte la fonction intégree WOWCAST, vous pouvez le connecter a la barre
de son sans fil.

(® Connexion de la barre de son a votre smartphone via Wi-Fi
() Connecter votre smartphone au Wi-Fi.
(2) Installer 'application LG ThinQ depuis le Google Play ou |'App Store.
Lancer l'application LG ThinQ puis suivre les instructions.
(4) La barre de son se connectera a votre smartphone et pourra étre controlée avec l'application LG ThinQ.
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Connexion de la barre de son a votre smartphone via Bluetooth

@ Appuyer sur le bouton Paramétres (& de votre smartphone et sélectionner Bluetooth. Activer la fonction Bluetooth.
Arrét > @) Marche)
Sur la barre, appuyer sur le bouton Appairer Bluetooth (). Aprés un certain moment, les voyants LED1 et LED2
clignotent en blanc.
Sur le smartphone, cherchez et sélectionnez « LG_Speaker_S90TY_XXXX ».
(4) Quand le produit est connecté a votre smartphone via Bluetooth, les voyants LED1 et LED2 s'allument en blanc.

Si une LED rouge est allumée sur le caisson de basses sans fil ou sur le haut-parleur arriére, cela signifie que la barre de son
n'est pas connectée aux haut-parleurs. Dans ce cas, les connecter dans ['ordre suivant.
(@ Appuyer sur le bouton Marche/Arrét (()) de la barre de son pour |'éteindre.
Appuyer sur le bouton PAIRING au dos du caisson de basses sans fil ou les haut-parleurs arriere. Vérifier que chaque LED clignote
en vert.
- Siune LED est toujours en rouge sur le caisson de basses sans fil, maintenir de nouveau enfoncé le bouton au dos du caisson de
basses.
Appuyer sur le bouton Marche/Arrét ((h) de la barre de son pour l'activer
(@) Une fois la connexion établie, une LED verte s'allume sur le caisson de basses sans fil ou sur le haut-parleur arriere.
@ Placer la barre de son, le caisson de basses et les haut-parleurs arriére au minimum & 1 m de |'appareil (par ex. routeur sans fil, four
a micro-ondes, etc.) pour éviter toute interférence avec la connexion sans fil.
* Certains haut-parleurs peuvent ne pas émettre de son selon la source d'entrée. Sélectionner le mode sonore BASS BLAST (BASS
BLAST+) pour écouter un son puissant au travers de haut-parleurs.

* La conception et les caractéristiques peuvent étre sujettes a modification sans préavis.
* Google Play est une marque déposée de Google LLC.
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NEDERLANDS = Het product installeren en gebruiken

Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u uw set in gebruik neemt en bewaar het voor
toekomstige naslag.

Ga voor aanwijzingen over de geavanceerde functies naar http://www.lg.com of scan de QR-code en
download de gebruikershandleiding. Delen van de inhoud in deze handleiding kunnen verschillen van

uw toestel.

(& Soundbar (E) Draadloze subwoofer - Installeer deze in de buurt van de
Ontvanger afstandsbediening soundbar.

Status LED (D®@®) Extern apparaat - (Blu-ray speler, spelconsole, enz.)

@ Luidsprekers achteraan (Afzonderlijk verkocht, SPT8-S)

O:Aan/ @: Uit/ O :Knippert
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Rood
knipperend

Voedingaan | OPTICAL/ | Bluetooth-
Uitgeschakeld | HDMIARC | voorbereid

Wit Knippert wit Wit Knippert wit Wit Goudgeel Paars

Bluetooth Wi-Fi klaar Wi-Fi HDMI'IN usB

@ sluit de soundbar aan op uw TV via een optische kabel of een HDMI-kabel.

Als u een extern apparaat gebruikt (bijv. Set-top box, Blu-ray-speler, spelconsole, enz.), sluit dit dan via een HDMI-kabel
aan op de soundbar of op de TV.

! Koop, indien nodig, HDMI-kabels, een optische kabel of een USB-verlengkabel om de soundbar aan te sluiten.

Als u de achterluidsprekers apart hebt aangeschaft, sluit u de achterluidsprekers aan via een luidsprekerkabel. Bij
het aansluiten van de achterluidsprekers sluit u de zwart gestreepte kabel aan op de negatieve aansluiting van elke
luidspreker en de andere kabel op de positieve aansluiting van elke luidspreker.

@ Bij het aansluiten op de voeding dient u de deze volgorde aanhouden: draadloze subwoofer = achterluidsprekers =
soundbar. Zet vervolgens de soundbar aan. Wanneer de verbinding met de soundbar automatisch tot stand is gebracht,
lichten de leds op de draadloze subwoofer en de achterluidspreker groen op.

Het product met uw TV gebruiken
(1) Druk herhaaldelijk op de knop Functie (€] tot LED1 wit gaat branden. Als u een extern apparaat gebruikt dat is
aangesloten op HDMI™ IN op de soundbar, druk dan herhaaldelijk op de knop Functie (& tot LED1 goudgeel branden.

Stel, in uw ]TV-insteIHngen, de uitgaande luidsprekers in op [HDMI ARC], [Optisch], [LG WOWCAST], of [Externe
luidspreker].

1) Als u een LG tv heeft die de ingebouwde WOWCAST-functie ondersteunt, dan kunt u deze draadloos aansluiten op de
soundbar.

(® Het product met uw smartphone verbinden via Wi-Fi

() Uw smartphone verbinden via Wi-Fi.

De LG ThinQ-app installeren van de Google Play of de App Store.

Open de LG ThinQ-app en volg de instructies.

(4 Het product zal verbinding maken met uw telefoon en u kunt het product bedienen met de LG ThinQ-app.
De unit met uw smartphone verbinden via Bluetooth

(D Tik op de knop Instellingen (& op uw smartphone en selecteer Bluetooth. Schakel de functie Bluetooth aan.

Uit > @) Aan)
(2) Druk op de knop Bluetooth koppelen (). Na een moment zullen LED1 en LED2 wit knipperen.
Zoek en selecteer “LG_Speaker_S90TY_XXXX".
(@) Als het product via Bluetooth is verbonden met uw smartphone, zullen LEDT en LED2 wit oplichten.
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Als u een rood ledlampje ziet oplichten op de draadloze subwoofer of achterluidspreker, betekent dit dat de soundbar niet is

verbonden op de luidsprekers. Als dit het geval is, verbindt ze dan in de volgende volgorde.

@ Druk op de knop Aan/uit () op de soundbar om deze uit te schakelen.

Druk op de knop PAIRING op de achterkant van de draadloze subwoofer of achterluidspreker. Controleer of elke LED groen
knippert.

- Alspup nog altijd een rode LED ziet op de draadloze subwoofer, druk dan opnieuw op de knop op de achterkant van de subwoofer en

houd de knop ingedrukt.

Druk op de knop Aan/uit ()] op de soundbar om deze aan te schakelen.

(@) Wanneer de verbinding tot stand is gebracht, zult u een groen ledlampje op de draadloze subwoofer of achterluidspreker zien
oplichten.

@ Houd de soundbar, de subwoofer en de achterluidsprekers uit de buurt van apparaten (bijv. draadloze router, magnetron, enz.) op
een afstand van meer dan 1 m om draadloze interferentie te voorkomen.

*  Sommige luidsprekers werken mogelijk niet, afhankelijk van de ingangsbron. Selecteer de geluidsmodus BASS BLAST (BASS BLAST+)
om te luisteren via alle luidsprekers.

¢ Ontwerp en specificaties kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.
¢ Google Play is een handelsmerk van Google LLC.
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ITALIANO |nstallazione e utilizzo del prodotto

Leqggi attentamente questo manuale prima di utilizzare ['apparecchio e conservalo per riferimenti
futuri.

Per visualizzare le istruzioni relative alle funzionalita avanzate, visita http://www.lg.com o scansiona
il codice QR e scarica il Manuale dell'utente. Parte del contenuto del presente manuale potrebbe
differire dal prodotto in tuo possesso.

(& Soundbar (E) Subwoofer wireless - Da installare vicino alla soundbar.
Ricevitore telecomando Dispositivo esterno - (Lettore Blu-ray, console di gioco
LED di stato (D@®) ecc.)

@ Diffusori posteriori (in vendita separatamente, SPT8-S)

O Acceso/ @ : Spento/ (O : Lampeggio

0 S0 0] o 0 0] ©

® © 6 o o o e e
e © e © O o e e

Rosso ‘ Lampeggio . Lampeggio . : ‘
lampeggiante Bianco bianco Bianco bianco Bianco Giallo oro Viola
Accensione | OPTICAL /| Bluetooth | gy v ooeh | wiFipronto | WiFi HOMI IN USB

Spegnimento | HDMI ARC pronto

@ Collega la soundbar al televisore usando un cavo ottico o un cavo HDMI.

Se utilizzi un dispositivo esterno (ad esempio un set-top box, un lettore Blu-ray, una console di gioco ecc.), collegalo alla
soundbar o al televisore con un cavo HDMI.

! Se necessario, acquista i cavi HDMI, un cavo ottico oppure un cavo di prolunga USB per collegare la soundbar.

Se gli altoparlanti posteriori sono stati acquistati separatamente, collegali tramite un cavo apposito. Quando colleghi gli
altoparlanti posteriori, connetti il cavo con la striscia nera al terminale negativo di ciascun altoparlante e [‘altro cavo al
terminale positivo.

@ Collega all'alimentazione nel sequente ordine: subwoofer wireless = altoparlanti posteriori = soundbar. Quindi accendi
la soundbar. Quando la connessione con la soundbar viene stabilita automaticamente, i LED sul subwoofer wireless e
sull'altoparlante posteriore si accendono in verde.

Utilizzo del prodotto con il televisore
(@) Premi ripetutamente il pulsante Funzione (€] fino a quando LED1 non si accende in bianco. Se utilizzi un dispositivo

esterno collegato a HDMI™ IN della soundbar, premi ripetutamente il pulsante Funzione (] fino a quando LED1 non
si accende in giallo oro.
(2) Nelle impostazioni del televisore, imposta il diffusore di uscita su [HDMI ARC], [Ottico], [LG WOWCAST] o [Diffusore
esterno].
! Se disponi di un televisore LG che supporta la funzione WOWCAST integrata, puoi collegarlo alla soundbar in modalita
wireless.
(® Connessione del prodotto allo smartphone tramite Wi-Fi

(1) Connetti lo smartphone al Wi-Fi.

(@) Installa l'app LG ThinQ da Google Play o App Store.

Esegui l'app LG ThinQ e seguire le istruzioni.

@ Il prodotto si connettera allo smartphone e sara possibile controllarlo tramite 'app LG ThinQ.

Connessione dell'unita allo smartphone tramite Bluetooth

(D) Tocca il pulsante Impostazioni [ sullo smartphone e seleziona Bluetooth. Attiva la funzione Bluetooth.
Disattivata > @) Attiva)

Premi il pulsante di Abbinamento Bluetooth (3 . Dopo un istante, il LED1 e il LED2 lampeggeranno in bianco.

Trova e seleziona “LG_Speaker_S9OTY_XXXX".

(4) Quando il prodotto & collegato allo smartphone tramite via Bluetooth, il LED1 e il LED2 si accendono in bianco.
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Se sul subwoofer wireless o sull'altoparlante posteriore & acceso un LED rosso, significa che la soundbar non & collegata agli
altoparlanti. In questo caso, collegali nell’'ordine seguente.
@ Premi il pulsante di Accensione [(h della soundbar per spegnerla.
(2) Premi il pulsante PAIRING sul lato posteriore del subwoofer wireless o dell'altoparlante posteriore. Controlla che ciascun LED
lampeggi in verde.
- Se il LED sul subwoofer wireless & ancora rosso, premi e tieni premuto nuovamente il pulsante sul lato posteriore del subwoofer
wireless.
Premi il pulsante di Accensione @ della soundbar per accenderla.
Quando la connessione & stabilita, si accende una spia LED verde sul subwoofer wireless o sull'altoparlante posteriore.
Per evitare interferenze wireless, tieni la soundbar, il subwoofer e gli altoparlanti posteriori a una distanza superiore a 1 m da altri
dispositivi (ad esempio router wireless, forni a microonde ecc.).
* Alcuni altoparlanti potrebbero non emettere suoni, a seconda della sorgente di ingresso. Seleziona la modalita audio BASS BLAST
(BASS BLAST+) per diffondere il suono da tutti gli altoparlanti.

IS

¢ |l design e le specifiche del prodotto sono soggetti a cambiamenti senza preawviso.
¢ Google Play & un marchio di Google LLC.
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ESPANOL  |nstalacién y uso del producto

Lea este manual detenidamente antes de utilizar su equipo y guardelo para futuras consultas.

Para ver las instrucciones de las funciones avanzadas, visite httg://www.\g.com 0 escanee el codigo QR
y, a continuacion, descargue el manual del propietario. Ciertos contenidos de este manual pueden no
coincidir con los de su producto.

(&) Barra de sonido (E) Subwoofer inalambrico - instalelo cerca de la barra de
Receptor del mando a distancia sonido.
LED de estado (D@®) Dispositivo externo - (reproductor de Blu-ray,

(D) Altavoces traseros (vendido por separado, SPT8-S) videoconsola, etc.)

O Encendido / @ : Apagado / () : Parpadea

O 0 Fos 0] 0 0] ©
@ 0 5 ©) O @ )
® @ o @ o ©) @ ©

Parpadeo en Blanco Destellea en
rojo blanco
Encendido OPTICAL / Bluetooth
Apagado HDMI ARC preparado

Amarillo
dorado

Destellea en

blanco Purpura

Blanco Blanco

Bluetooth Wi-Fi listo Wi-Fi HDMI'IN UsB

@ Conecte la barra de sonido al televisor con un cable dptico o HDMI.

Si estd usando un dispositivo externo (p. ej, decodificador, reproductor de Blu-ray, videoconsola, etc.), conéctelo a la barra
de sonido o al televisor con un cable HDMI.

! Si es necesario, adquiera cables HDMI, un cable 6ptico o un cable de extensién USB para conectar la barra de sonido.

Si ha comprado los altavoces traseros por separado, conéctelos con un cable de altavoces. Al conectar los altavoces
traseros, conecte el cable con franjas negras al terminal negativo de cada altavoz y el cable restante al terminal positivo
de cada altavoz.

@ Conecte los dispositivos a la alimentacion en el orden siguiente: subwoofer inalambrico =» altavoces traseros =» barra de
sonido. A continuacién, encienda la barra de sonido. Cuando la conexion se establezca automaticamente con la barra de
sonido, los LED del subwoofer inaldmbrico y el altavoz trasero se encenderan en verde.

Uso del producto con el televisor

(@) Pulse el boton Funcion () varias veces hasta que el LED1 se encienda en blanco. Si esta usando un dispositivo
externo conectado al conector HDMI™ IN de la barra de sonido, pulse el boton Funcién (€] varias veces hasta que el
LED1 se encienda en amarillo dorado.
@ Enla co]nﬁguracic'm del televisor; ajuste el altavoz de salida en [HDMI ARC], [Optico], [LG WOWCAST] o [Altavoz
externo).
1) Si dispone de un televisor LG compatible con la funcion integrada WOWCAST, puede conectarlo a la barra de sonido
de forma inaldmbrica.a.
(® Conexion del producto al smartphone mediante Wi-Fi
(1) Conecte su smartphone a la red Wi-Fi.
(@) Instale la aplicacion LG ThinQ desde Google Play o App Store.
Ejecute la aplicacién LG ThinQ y siga las instrucciones.
(@ El producto se conectara al smartphone y podré controlar el producto con la aplicacion LG ThinQ.
Conexion de la unidad al smartphone mediante Bluetooth
(D Pulse el boton Ajustes (&) en el smartphone y seleccione Bluetooth. Active la funcién Bluetooth.
Desactivado > @) Activado)
Pulse el boton de Emparejamiento Bluetooth (). Después de un momento, el LED1y el LED2 parpadearan en blanco.
Busque y seleccione “LG_Speaker_S90TY_XXXX".
(4) Cuando el producto se conecta a su smartphone mediante Bluetooth, el LED1y el LED2 se iluminan en blanco.
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Si ve un LED rojo en el subwoofer inaldambrico o el altavoz trasero, esto significa que la barra de sonido no estéa conectada a los
altavoces. En este caso, conéctelos en el orden siguiente.
(@ Pulse el botén Encendido/Apagado () en la barra de sonido para apagarla
Pulse el botén PAIRING de la parte trasera del subwoofer inaldmbrico o el altavoz trasero. Compruebe si cada LED parpadea en
verde.
- Si sigue viendo un LED rojo en el subwoofer inaldmbrico, mantenga pulsado el botén de la parte trasera del subwoofer de nuevo.
(8) Pulse el botsn Encendido/Apagado (() en la barra de sonido para encenderla.
@ Una vez establecida la conexion, vera una luz LED verde en el subwoofer inaldmbrico o el altavoz trasero.
@ Mantenga la barra de sonido, el subwoofer y los altavoces traseros alejados de otros dispositivos (por ejemplo, router inaldmbrico,
horno microondas, etc.), a una distancia superior a 1 m, para evitar interferencias inalémbricas.
* Algunos altavoces pueden no emitir sonido con algunas fuentes de entrada. Seleccione el modo de sonido BASS BLAST (BASS
BLAST+) para escuchar el sonido a través de todos los altavoces.

* Eldisefio y las especificaciones estan sujetos a cambios sin previo aviso.
¢ Google Play es una marca comercial de Google LLC.
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CATALA Instal-lacioé i Gs del producte

Llegiu atentament aquest manual abans d'utilitzar ['aparell i conserveu-lo per a futures consultes.
Per consultar les instruccions de les funcions avangades, visiteu http://www.lg.com o escanegeu el
codi QR i després descarrequeu el Manual d'usuari. Part del contingut d'aquest manual pot diferir del
vostre producte.

(® Barra de so (E) Altaveu de subgreus sense fil - Instal-leu-lo a prop de la

Receptor del comandament a distancia barra de so.

C) LED d'estat ispositiu extern - (reproductor Blu-ray, videoconsola,
(P) Dispositi (reprod Blu-ray, vid [

(D) Altaveus posteriors (es venen separadament, SPT8-S) etc.)

O Activat / @ : Desactivat / -(O) : Parpelleig

o o o o o o ©) O
e © &6 o o o e e
(©) (©) [©) ©) O ©) (©) (©)

N

S

Vermell Blanc Blanc

parpellejant Blanc parpellejant Blanc parpellejant Blanc Groc daurat Morat
Engegar OPTIC / Bluetooth " . ENTRADA
Apagar HDMI ARC llest Bluetooth Wifi llest Wifi HDMI USB

@ Connecteu la barra de so a la TV mitjangant un cable optic o un cable HDMI.

Si feu servir un dispositiu extern (p. ex, descodificador d'internet, reproductor Blu-ray, videoconsola, etc.), connecteu-lo a
la barra de so 0 a la TV mitjangant un cable HDMI.

') Si cal, adquiriu cables HDMI, un cable optic o un cable d'extensié USB per connectar la barra de so.

Si adquiriu els altaveus posteriors separadament, connecteu-los mitjangant un cable d'altaveu. Quan connecteu els
altaveus posteriors, connecteu el cable amb ratlles negres al terminal negatiu de cada altaveu i l'altre cable al terminal
positiu de cada altaveu.

@ Connecteu al corrent en l'ordre segiient: altaveu de subgreus sense fil = altaveus posteriors = barra de so. A
continuacid, activeu la barra de so. Quan s'estableixi automaticament la connexié amb la barra de so, els LED de ['altaveu
de subgreus sense fil i de |'altaveu posterior s'il-luminaran en verd.

Us del producte amb la TV
(@) Premeu repetidament el botd Funcié (& fins que el LED1 s'il-lumini en blanc. Si feu servir un dispositiu extern

connectat a 'HDMI™ IN de la barra de so, premeu repetidament el botd Funcié (€] fins que el LED1 s'il-lumini en groc
daurat.

@ Enla co?ﬁguracio de la TV, definiu I'altaveu de sortida com a [HDMI ARC], [Optical], [LG WOWCAST] o [External
Speaker|.
! Si teniu un televisor LG compatible amb [a funcio integrada WOWCAST, podeu connectar-lo a la barra de so de
manera sense fil.
(® Connexic del producte al teléfon intel-ligent mitjanant wifi
(@) Connecteu el teléfon intel ligent al wifi.
(@) Instal-leu l'aplicacié LG ThinQ des de Google Play o |'App Store.
Executeu |'aplicacié LG ThinQ i sequiu les instruccions.
(@) El producte es connectara al teléfon intel-ligent i podreu controlar-lo amb 'aplicacié LG ThinQ.
Connexi6 del producte al teléfon intel-ligent mitjangant Bluetooth
(1) Toqueu el botd Configuracié [ al teléfon intelligent i seleccioneu Bluetooth. Activeu la funcio de Bluetooth.
Desactiva > @) Activa)
Premeu el boté Emparellar Bluetooth (). Després d'un moment, el LED1 i el LED2 parpellegen en blanc.
Cerqueu i seleccioneu “LG_Speaker_S90TY_XXXX".

() Quan el producte esta connectat al teléfon intel-ligent mitjancant el Bluetooth, el LED1 i el LED2 s'il-luminen en
blanc.
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Si veieu un LED vermell a l'altaveu de subgreus sense fil o a |'altaveu posterior, significa que la barra de so no esta connectada
als altaveus. Si aquest és el cas, connecteu-los en ['ordre segiient.
@ Premeu el boté Engegada (D) de la barra de so per desactivar-la.
(2) Premeu el boto PAIRING de la part posterior de l'altaveu de subgreus sense fil o dels altaveus posteriors. Comproveu si cada LED
parpelleja en verd.

- Si continueu veient un LED vermell en 'altaveu de subgreus sense fil, mantingueu premut de nou el boté de la part posterior de
l'altaveu de subgreus.
Premeu el bot6 Engegada [()) de la barra de so per activar-la.
Quan s'estableixi la connexio, veureu que el LED verd de l'altaveu de subgreus sense fil o de ['altaveu posterior s'il-lumina en verd.
Mantingueu la barra de so, 'altaveu de subgreus i els altaveus posteriors allunyats de dispositius (com ara encaminador sense fil,
forn microones, etc.) a més d'1 m per a evitar interferéncies sense fil,
* Es possible que alguns altaveus no emetin so depenent de la font d'entrada. Seleccioneu el mode de so BASS BLAST (BASS BLAST+)

per escoltar a través de tots els altaveus.

IS

e Eldisseny i les especificacions poden canviar sense avis previ.
¢ Google Play és una marca comercial de Google LLC.
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EAAHNIKA

MapakaAw 61aBAoTE MPOOEKTIKG AUTO TO eyXelpidIlo XpAONG TIplv BECETE Og AEITOUpY(a TN GUCKEUN

TomoB£TnoN Kat Xprjon Tov mMPoidvTog

006G Kal KpaTrOTE TO yla HEANOVTIKA avagopd.
["a va BelTe TIC 00NYIEC TWV TIPOXWPNUEVWY AEITOUPYIWV ETIOKEPOEITE TOV I0TOTOTIO

http://www.lg.com ) oapwoTe Tov kwdikd QR kal oTn cuvéxela kaTeBaoTe To Eyxelpidio XprioTn.
MEpog Tou TEPIEXOPEVOU TOU TTAPOVTOG EYXELPIOIoL evOEXeTAl va dlapépel amd To TPoldv 0ag.

(A& Soundbar

AEKTNG ONPATOg TNAEXEIpLOTNnplou
Auyvia LED katdotaong (D@®)
(D) Niow nxeia (NwAeital ywpiotd, SPT8-S)

soundbar.

E€wTepikr ouokeur - (Blu-ray player, kovooha
TaVIOIWY, KATL

® AcUppaTo Subwoofer - TomoBeTroTe TO KOVTE OTO

O Avappévo / @ ZBnopévo / (- AvaBooBrivel

o O © © © ©
. : 7/“O“\1 2 t{\’ ‘A7 8 : :
AvaBooprvel ! A\euko Tou . Aeukd Tov . .
KOKKIVN Neukn avaBooBrel Neukn avaBooBrver Neukn Xpuook{Tpivo MopB
Evepyoroinon OPTICAL / Bluetooth Bluetooth To Wi-Fi Wi-Fi HOMI IN USB
Anevepyoroinaon HDMI ARC £TOIHO elvat £Tolpo

Yuvdéote To soundbar otnv TnAedpach cag péow omTikoh kaAwbdiov 1§ kaAwdiov HDMI.

AV XpNOILOTIOIEITE pIa EEWTEPIKA OUOKELH (TLY. KOUT! TIoU TIEPIEXEL PaZ( KWOIKOTIOINTH KAl JETATPOTET, GUOKEU
avanapaywyng Blu-ray, kovadha maxvidiv kATL), cuvbéaTe T 0To sound bar fj 0TV TNAEGPAc péow kahwdiou HDMI.

') Edv eival anapaitnTo, ayopdoTe kaAwdia HOMI, omrtikd kaAwbdio 1 kaAwdio tpoéktaong USB yia va ouvbéoeTe To
sound bar.

Edv ayopdoaTe Ta mow nyeia EexwploTd, ouvdéaTe Ta Tow nxela péow kahwdiou nyeiwv. Katd tn olvdeon Twv miow
nXeiwy, CUVOEDTE TO PAVPO YPAUHWTO KAAWAIO OTOV apVNTIKG aKpodEKTN KABE nyeiov Kal To GAAO KaAwdIo 0TV BETIKO
aKpOOEKTN KABE nyelov.

@ suvbeoTe pe TNV TAPOXH PEOUATOC e TNV €E€RC OElpd: aolppaTo subwoofer = miow nyeia = soundbar. Katémy
evepyomoijoTe To soundbar. Otav yivel autépata n ovvdeon pe o soundbar, ot Auxvieg LED oTo aclppato subwoofer kat
To Tiow nxelo Ba avayouv e TPAcIvo XpWwHa.

Xprjon Tou TpoidvTog pe TNV ThAEdpaon oag
@ Mi¢oTe enavelAnupéva To koupti Agrtoupyia () uéxpt va avayel n Avyvia LEDT pe Neuko xpwpa. EGv xpnoioroleite

€EWTEPIKN OLOKELN Tou €ivat ouvdedepévn ato HDMI™ IN oto soundbar, tatioTe emavelnppéva To KoupTi
Aettovpyia (€ péxpt n Auyvia LEDT va avapel e XpuookiTpivo Xpwua.
YTIC puBpioelc TS TNAeGpaonC, eMAEETE we nxeio e€66ou [HDMI ARC], [OmTiké], [LG WOWCAST] A [E€wTepikd
nxeio].
! Edv diaBeTeTe TNAeGpaon LG mou umooTnpiel Ty evowpaTtwpévn Aettoupyia WOWCAST, uopeiTe va Tn ouvoEéceTe
aobppata oto soundbar.
@ sovbeon tou TPoidVTOC pie To smartphone oag péow Wi-Fi

(D) zuvbéoTe To smartphone oac oTo ikTuo Wi-Fi.

(2 EykataotAoTe TNV e@appoyi LG ThinQ ané To Google Play r To App Store.

ExkteléoTe TNV epappoyn LG ThinQ kat akohouBAoTE TIG 00Ny(Eg.

(@) To mpoidv Ba ouvdeBsl pe To smartphone 0ag kat Ba PMOpE(TE va XeIPiCeoTe To TPoidv péoa amod Tnv e@appoyn LG
ThinQ.
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Y0vdeon Tng povddag pe o smartphone oag péow Bluetooth

(@) NatAoTe To Koupmi Pubpiceig () oTo smartphone oac kat emAEETe Bluetooth. EvepyoroiioTe Tn Aettoupyia
Bluetooth. ( Anevepyomoinuévo > @) Evepyortomnpévo)

Mi¢ote To MAAKTPO £0Zeu€n Bluetooth (3. MeTd amo Aiyo, ot Auyvieg LED1T kat LED2 avaBooBrvouy pe Aeuko
Xpwua.

Bpeite kat em\é€Te "LG_Speaker_S9OTY_XXXX".

(@) OTav To mpoiodv eival ouvBedepEvo oTo smartphone oag péow Bluetooth, ot Auyviec LEDT kat LED2 avdBouv pe
AEUKO YpWwHa.

|

Edv deite pia kdkkivn Avxvia LED oto acvppato subwoofer fj aTo miow nxeio, umodnAwvet 6Tt To soundbar dev givat
ouvoedepévo aTa Nxeia. e QUTAV TNV TIEPIMTWON, yid va Ta cuvdéoeTe Ba mpémel va akohovBroeTe Ta €€ig Bripata.
@ nNatAoTe To koupri Evepyoroinan () 0T pmdpa AL yia va TnV ATEVEPYOTIOIATETE.
MatAoTe To koupn! PAIRING oTo miow pépog Tou achppatou subwoofer A Tou miow nxeiov. EAEyETE OT1 OAeG ot Auyvieg LED
avdpouv pe TpdoIvo Xpwya.
- Av e€akoAouBeiTe va BAEMETE pia kokkivn Auxvia LED oTo acOppato subwoofer, maTAOTE mapaTeTapéva TO KOLPTH 0TO T{ow PEPOG
Tou subwoofer ava.
MatroTe To koupi Evepyomoinon (L) otnv pmdpa rfyou yia va Tnv evepyomoinoeTe.
Otav emitevy el n ouvdeon, oTo aolppato subwoofer 1 To miow nxeio Ba avdyel pia mpdotvn Avyvia LED.
MatnprioTe To soundbar, To subwoofer kal Ta Tiow nxela o anéoTaon dvw Tou T PETPOU amd TN ouckeur (TLy. aolpuato
BpOLONOYNTH, POUPVO PIKPOKUHATWY KATL) yia Va anoTpamody mapepBoNEG oTnv achppatn oOveean,
*  Oplopéva nyeia evbéyeTal va pnv mapdyouv fo, avahoya e Tv Ty 106500, EMAEETE TN AetToupyia fxou BASS BLAST (BASS
BLAST+) yia va akoOoeTe 6Aa Ta nxela.

IS

* H oyedlaon kat ot mpodiaypagég umdkelvTal o aAAayr xwplg mpoedotoinan.
e H emwvupia Google Play amoteAel egmopikd orpa tng Google LLC.
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PORTUGUES  |nstalagdo e utilizagdo do produto

Leia cuidadosamente este manual antes de operar o seu aparelho e guarde-o para referéncia futura.
Para ver instrugdes de recursos avangados, visite http://www.lg.com ou digitalize o codigo QR para
descarregar 0 manual do utilizador. Algum do conteldo presente neste manual pode divergir do seu
produto.

(& Barra de som (E) Subwoofer sem fios - Instale-o perto da barra de som
Recetor do controlo remoto Dispositivo externo - (Leitor de Blu-ray, consola de
LED de estado (D@®) jogos, etc.)

@ Colunas traseiras (Vendido separadamente, SPT8-S)

O:Aceso/ @ :Apagado/ (O : A piscar
O © O @) ©) ©) O
@ © O ©) @) @ ©
e © 6 e &6 o e e

S

AT
S

Vermelho a Branco a Branco a Amarelo

piscar Branco piscar Branco piscar Branco dourado Roxo
Ativagdo
Alimentaggo | OFTICAL/ | Prontopara | gy eonth | WicFipronto | WiFi HOMI IN USB

HDMI ARC Bluetooth

desligada

@ Ligue a barra de som a sua televisio através de um cabo 6tico ou HDMI.

Se estiver a utilizar um dispositivo externo (por exemplo, descodificador, leitor Blu-ray, consola de videojogos, etc.),
ligue-0 a barra de som ou a TV através de um cabo HDMI.

') Se necessario, adquira cabos HDMI, um cabo 6tico, ou um cabo de extensdo USB para ligar a barra de som.

Se tiver comprado as colunas traseiras em separado, ligue as colunas traseiras através de um cabo para colunas. Ao
ligar as colunas traseiras, ligue o cabo as riscas preto ao terminal negativo de cada coluna e o cabo restante ao terminal
positivo de cada coluna.

@ Ligue a alimentaco pela sequinte ordem: subwoofer sem fios = colunas traseiras =» barra de som. De sequida, ligue a
barra de som. Quando a ligagdo é automaticamente estabelecida com a barra de som, os LED no subwoofer sem fios e na
coluna traseira irdo acender a verde.

Utilizagdo do produto com a sua televisdo

(1) Prima repetidamente o bot&o Fungdo (&) até o LEDT acender a branco. Se estiver a utilizar um dispositivo externo que
esteja ligado a HDMI™ IN na barra de som, prima repetidamente o botdo Fungdo (€] até o LED1 acender a amarelo
dourado.

(2 Nas deﬂ}nigées da sua televisdo, defina a coluna de saida para [HDMI ARC], [Otica), [LG WOWCAST], ou [Coluna
Externa].

! Se tiver uma TV LG compativel com a fungdo WOWCAST integrada, é possivel liga-la a barra de som sem fios.
@ Ligacio do produto ao seu smartphone via Wi-Fi

(D Ligue o smartphone ao Wi-Fi.

Instale a aplicagdo LG ThinQ a partir da Google Play ou da App Store.

Execute a aplicagdo LG ThinQ e siga as instrugoes.

(@) 0 produto ligar-se-a ao seu smartphone, pelo que podera controla-lo com a aplicagio LG ThinQ.

Ligacdo da unidade ao seu smartphone via Bluetooth
(@) Toque no boto Definigdes (&) no seu smartphone e selecione Bluetooth. Ligue a funcdo Bluetooth.
Desligar > @) Ligar)

Prima o botdo de Emparelhamento Bluetooth (3. Apos um momento, o LED1 e o LED2 piscam a branco.

Encontre e selecione “LG_Speaker_S90TY_XXXX".

() Quando o produto é ligado ao smartphone através de Bluetooth, o LED1 e o LED2 acendem a branco.
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Se vir um LED vermelho no subwoofer sem fios ou coluna traseira, significa que a barra de som ndo esta ligada as colunas. Se
isso acontecer, ligue-as pela seguinte ordem.
@) Prima o boto Alimentagao (D) na barra de som para a desligar.
Prima o botdo PAIRING na parte traseira do subwoofer sem fios ou coluna traseira. Verifique se cada LED emite uma luz verde
intermitente.
- Se continuar a ver um LED vermelho no subwoofer sem fios, prima nova e continuamente o botdo na parte traseira do subwoofer.
(8) Prima o botdo Alimentagao (D) na barra de som para a ligar.
4 Quandoa ligagdo é estabelecida, verd uma luz LED verde no subwoofer sem fios ou na coluna traseira a acender.
@ Mantenha a barra de som, o subwoofer e as colunas traseiras afastados mais de 1 m do dispositivo (por exemplo, router sem fios,
forno microondas, etc.) de forma a evitar interferéncias sem fios.
* Alguns altifalantes poderdo ndo emitir som consoante a fonte de entrada. Selecione 0 modo de som BASS BLAST (BASS BLAST+)
para ouvir através de todas as colunas.

* 0O design e as especificagdes encontram-se sujeitos a alteragdes sem aviso prévio.
¢ (Google Play ¢ uma marca comercial da Google LLC.
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MAGYAR A termék telepitése és hasznalata

Kérjuk, a készilék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen ezt a kézikdnyvet, és 6rizze meg késébbi
felnasznalas céljara.

A specialis funkciokkal kapcsolatos utasitasokat a http://www.lg.com honlaprél vagy a QR-kéd
beolvasasaval letdlthetd Felhasznaloi Kézikonyv tartalmazza. A kézikonyv tartalmanak bizonyos részei
eltérhetnek az on késziilékétol.

(®) Sound Bar (E) Vezeteék nélkiili mélynyomd - Telepitse a Sound Bar
Tawvezérls vevé kozelében.
Allapot LED (D@®) Kiils6 eszkdz - (Blu-ray lejatszo, jatékkonzol stb.)

(D) Hats6 hangszorok (kiilén megvasarolhatd, SPT8-S)

O:Be/ @:Ki/ () :Vilog
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Pirosan Fehér Fehér

villog Fehér villogés Fehér villogés Fehér Aranysarga Lila
Bekapcsolds Bluetooth
Tapegyseg SSDI(I:QE(/Z mUkddésre Bluetooth Wi-Fi kész Wi-Fi HDMI'IN UsB
kikapcsolva kész

@ Csatlakoztassa a Sound Bart a TV-hez optikai kabel vagy HDMI-kabel segitségével.
Ha kills6 eszkdzt hasznal (pl. Set-top box, Blu-ray lejatszo, jatékkonzol stb.), csatlakoztassa a Sound Barhoz vagy a TV-
hez HDMI-kabellel.
') Ha sziikséges, vasaroljon HDMI-kabelt, optikai kabelt vagy USB-hosszabbito kabelt a Sound Bar csatlakoztatadsahoz.
Ha a hatso hangszorokat kiilon vasarolta, csatlakoztassa azokat egy hangszaorokabellel. Amikor a hdtsd hangszdrokat
csatlakoztatja, csatlakoztassa a fekete csikos kabelt az egyes hangszorok negativ csatlakozoihoz, a fennmarado kabelt
pedig az egyes hangszorék pozitiv csatlakozoihoz.

@ Csatlakoztassa a tapellatashoz a kovetkezo sorrendben: vezeték nélkiili mélynyomo = Hatso hangszorék = Soundbar.
Majd kapcsolja be a Soundbar hangfalat. Amikor a kapcsolat automatikusan létrején a Soundbar hangfallal, a vezeték
nélkdli mélynyomd és a hatso hangfal LED-jei z6lden vildgitanak.

A termék hasznalata a tévével
(1) Nyomja meg tobbszér a Funkcié () gombot, amig a LEDT fehéren nem vildgit. Ha olyan kiils6 eszkdzt hasznal, amely

a Soundbar HDMI™ IN csatlakozojahoz csatlakozik, nyomja meg tébbszor a Funkcié (€] gombot, amig a LED1 fehéren
nem vilagit.
(2) ATV beallitasainal allitsa a kimeneti hangszorot [HDMI ARC], [Optikai], [LG WOWCAST] vagy [Kiilsé hangszoro]
értékre.
1) Amennyiben On rendelkezik olyan LG TV-vel, amely témogatja a WOWCAST beépitett funkcict, akkor azt vezeték
nelkil csatlakoztathatja a soundbarhoz.

® A termék csatlakoztatasa okostelefonhoz Wi-Fi-n keresztiil

(1) Csatlakoztassa okostelefonjat a Wi-Fi-hez.
(2) Telepitse az LG ThinQ alkalmazast a Google Play-bal vagy az App Store-bdl.
Futtassa az LG ThinQ alkalmazast, és kivesse az utasitasokat.
@ A termék csatlakozik az okostelefonhoz, és az LG ThinQ alkalmazassal vezérelheti a terméket.

Az egység csatlakoztatdsa okostelefonhoz Bluetooth-on keresztiil
(1) Koppintson a Beallitasok (&) gombra az okostelefonjan, és valassza a Bluetooth lehetdséget. Kapcsolja be a

Bluetooth funkciét. ( Ki > @) Be)
Nyomja meg a Bluetooth-parositas (# gombot. Pillanatokon beliil a LED1 és a LED2 fehéren villog.
Keresse meg és valassza ki az ,LG_Speaker_S90TY_XXXX" elemet.
(4) Ha a termék Bluetooth-on keresztiil csatlakozik okostelefonjahoz, a LED1 és LED2 fehéren vilagit.
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Ha egy piros LED-et |at a vezeték nélkiili mélynyomén vagy a hatsé hangszorén, az azt jelenti, hogy a Soundbar nincs

csatlakoztatva a hangszérékhoz. Ebben az esetben kdsse dssze ket a kdvetkezd sorrendben.

(@ Nyomja meg a Bekapcsolas (()) gombot a Sound Baron a kikapcsolashoz.

Nyomja meg a vezeték nélkili mélynyomo vagy a hatsé hangszoro hatoldalan levé PAIRING gombot. Ellendrizze, hogy mindegyik
LED z&lden villog-e.

- Ha tovabbra is piros LED-et [at a vezeték nélkili mélynyomdn, nyomja meg hosszan a mélynyomo hatuljan talalhaté gombot.

(3) Nyomja meg a Bekapcsolas () gombot a Sound Baron a bekapcsolashoz

(@ A kapcsolat létrejotte utan zold LED vildgit a vezeték nélkli mélynyomén vagy a hatso hangszoron.

@ A vezeték nélkilli interferencia elkeriilése érdekében a Soundbart, a mélynyomot és a hatso hangszorokat helyezze legalabb 1 méter
tavolsagra a készuléktél (pl. vezeték nélkili router, mikrohulldmu siité stb.).

* El6fordulhat, hogy egyes hangszérék nem adnak ki hangot, ez a bemeneti forrastdl fligg. Valassza a BASS BLAST (BASS BLAST+)
hangmaédot az 8sszes hangszorokon keresztili hanghatashoz.

e Akialakitas és a mlszaki adatok el6zetes bejelentés nélkiil megvaltozhatnak.
e A Google Play a Google LLC védjegye.
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CESKY Instalace a pouziti produktu

Pred uvedenim soupravy do provozu si prosim prectéte pozorné tento navod a uschovejte jej pro
budouci pouziti.

Pokud budete chtit zobrazit navod k pokrocilym funkcim, navtivte http://www.lg.com nebo naskenujte
QR kéd a stahnéte si UZivatelsky manudl. Urcity obsah tohoto ndvodu se mize lisit od vaseho
produktu.

(& Sound Bar (E) Bezdratovy subwoofer - instalujte jej v blizkosti Sound
Prijimat pro dalkové ovladani Baru.
Stavova kontrolka (D@ ®) Externi zafizenf - (Blu-ray prehrava, hernf konzole atd.)

(D) Zadni reproduktory (prodavaji se samostatng, SPT8-S)

O Zapnuto / @ : Vypnuto / (O : Blikani
O O O @ @ O
e © o6 O O o e e
® ® P @ O © O ®
Blikajici
Cervena

Zapnutf OPTICAL / Bluetooth
Vypnuti HDMI ARC pripraven

0O
e

N
~

Bila Bilé blikani Bila Bilé blikani Bila Zlatozlutd Fialova

Wi-Fi

pFipraveno Wi-Fi HDMI'IN usB

Bluetooth

@ Pripojte Sound Bar k televizi pomoci optického kabelu nebo kabelu HDMI.

Pokud pouzivate externi zafizeni (napriklad televizni dekodér (STB), prehravat Blu-ray, herni konzole atd.), pFipojte zafizent
k Sound Baru nebo k televizoru pomoci kabelu HDMI.

')V pripadé potFeby si pro pripojeni Sound Baru zakupte kabely HDMI, opticky kabel nebo prodluZovaci kabel USB.

Pokud jste zadni reproduktory zakoupili samostatné, pripojte je pomoci kabelu pro reproduktory. PFi pripojovani zadnich
reproduktor( pripojte Cerny pruhovany kabel k zaporné svorce obou reproduktorl a zbyvajici kabel ke kladné svorce obou
reproduktord.

@ Pripojte k napajeni v tomto poradi: bezdratovy subwoofer = zadni reproduktory = sound bar. Poté zapnéte sound bar.
KdyZ se navaZe automaticky spojeni se Sound Barem, LED kontrolky na bezdratovém subwooferu a zadnim reproduktoru
se rozsviti zelené.

Pouziti produktu s televizorem

(1) Opakované stisknéte tlacitko Funkee () dokud se kontrolka LED1 nerozsviti bile. Pokud pouZivate externi zafizen,
které je pripojeno ke vstupu HDMI™ IN na Sound Baru, opakované stiskn&te tlatitko Funkee () dokud se kontrolka
LED1 nerozsviti zlatozluté.
(2) Na televizoru nastavte vystup reproduktoru na [HDMI ARC], [Opticky], [LG WOWCAST], nebo [Externi reproduktor
! Pokud méte televizor LG, ktery podporuje vestavénou funkci WOWCAST, miZete jej k soundbaru pripojit bezdratov
(6] PFipojeni produktu ke smartphonu pres Wi-Fi
@ Pripojte smartphone k Wi-Fi.
(2) Nainstalujte aplikaci LG ThinQ z obchodii Google Play nebo App Store.
Spustte aplikaci LG ThinQ a postupujte podle instrukci.
@) Produkt se pripoji k vaSemu smartphonu a miZete ho ovladat pomoci aplikace LG ThinQ.
PFipojeni Sound Baru ke smartphonu pomoci Bluetooth
() Na svém smartphonu klepnéte na tlatitko Nastaveni (& a zvolte Bluetooth, Zapnéte funkci Bluetooth.
Vypnuto > @) Zapnuto)
(2) stisknéte tlatitko Bluetooth parovani (3 . Po chvili se LED1 a LED2 rozblikaj bile.
Vyhledejte a vyberte LG_Speaker_S90TY_XXXX.
(@) Kdy je vyrobek pripojen ke smartphonu pres Bluetooth, kontrolky LEDT a LED2 se rozsviti bile.

1
g
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Pokud na bezdratovém subwooferu nebo zadnim reproduktoru vidite ¢ervenou LED kontrolku, znamena to, Ze sound bar neni
pripojen k reproduktorim. V takovém pripadé je pfipojte v nasledujicim poradi.
@) Vypnéte Sound Bar stisknutim tlacitka Power ().
Stisknéte tlacitko PAIRING na zadni strané bezdratového subwooferu nebo zadniho reproduktoru. Ovérte, zda LED kontrolka blika
zelené.
- Pokud na bezdratovém subwooferu stale vidite cervenou LED kontrolku, znovu stisknéte a podrzte tlacitko na zadni strané
subwooferu.
(8) Zapnéte Sound Bar stisknutim tlagitka Power (1),
(@ Kdy? se spojeni navaze, rozsviti se zelend LED kontrolka na bezdratovém subwooferu nebo zadnim reproduktoru.
@ Dodrzujte odstup Sound Baru, subwooferu a zadnich reproduktor(i od zafizent, jako jsou napf. bezdratovy smérovat, mikrovinna
trouba atd, minimalné 1 m, aby se zabranilo ruseni bezdratového spojeni.
* Nekteré reproduktory nemusf vydavat zvuk v zavislosti na vstupnim zdroji. Zvolte reZim zvuku BASS BLAST (BASS BLAST+) pro
poslech zvuku prostrednictvim vSech reproduktord.

¢ Provedeni a technické Udaje pod|éhaji zménam bez predchoziho upozornéni.
¢ Google Play je obchodni znackou spole¢nosti Google LLC.
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SLOVENCINA  InStalacia a pouzivanie produktu

Kym zaCnete zariadenie pouZivat, pozorne si precitajte tento ndvod a odloZte si ho na buduce pouZitie.
Ak budete potrebovat navod k pokrotilym funkcidm, navstivte stranku http://www.lg.com alebo
naskenujte QR kod a stiahnite si PouZivatelsku prirucku. Urcity obsah manualu sa moZe liSit od vasho

produktu.

(& Sound bar (E) Bezdrotovy subwoofer ~ umiestnite do blizkosti
Prijimat dialkového ovladania zariadenia sound bar.

Stavovy LED indikator (D@®) Externé zariadenie — (prehravat diskov Blu-ray, herna
(D) Zadné reproduktory (predava sa samostatne, SPT8-S) konzola a pod)
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Zapnuté i
- OPTICAL/ | Bluetooth Wi-Fi je -
%if%?i?if HDMI ARC pripraveny Bluetooth pripravend Wi-Fi HDMI IN USB

@ Zariadenie sound bar pripojte k TV prijimacu pomocou optického kabla alebo kabla HDMI.
Ak pouZivate externé zariadenie (napr. prijima¢ Set-top box, prehravat Blu-ray, hernti konzolu atd"), pripojte ho k
soundbaru alebo k televizoru pomocou kabla HDMI.
!V pripade potreby si zakipte HDMI kable, opticky kabel alebo predlZovaci USB kabel na pripojenie soundbaru.

Ak ste si zadné reproduktory zakupili samostatne, pripojte ich pomocou kabla pre reproduktory. Ked' pripajate zadné
reproduktory, ¢ierny kabel s pruhom pripojte k zapornej svorke kaZdého reproduktora a zostavajdci kabel pripojte ku
kladnej svorke kazdého reproduktora.

@ Napajanie pripojte v nasledujicom poradi: bezdrBtovy subwoofer = zadné reproduktory =» soundbar. Nasledne zapnite
soundbar. Ked' sa automaticky nadviaZe pripojenie k soundbaru, LED kontrolky na bezdrétovom subwooferi a na zadnom
reproduktore sa rozsvietia nazeleno.

Pouzivanie produktu s TV prijimacom
(1) Opakovane stlacajte tlatidlo Funkcia (&, kym sa kontrolka LED1 nerozsvieti bielo. Ak pouZivate externé zariadenie,

ktoré je pripojené k vstupu HDMI™ IN na soundbare, opakovane stla¢ajte tlatidlo Funkcia (), kym sa kontrolka LED1
nerozsvieti zlatozlto.

(2) V nastaveniach vasho TV prijimaca nastavte vystupny reproduktor na moznost [HDMI ARC], [Opticky vystup], [LG
WOWCAST] alebo [Externy reproduktor].

1) Ak mate televizor LG, ktory podporuje integrovanu funkciu WOWCAST, méZete ho k soundbaru pripojit bezdrotovo.
@ Pripojenie produktu k va$mu smartfénu prostrednictvom Wi-Fi
(@ Pripojte vag smartfon k sieti Wi-Fi.
(2) Naintalujte si aplikaciu LG ThinQ z obchodu Google Play alebo App Store.
Spustite aplikaciu LG ThinQ a postupujte podla pokynov.
(4) Produkt sa pripoji k va3mu smartfénu a moZete ho ovladat pomocou aplikacie LG ThinQ.
Pripojenie zariadenia k vaSmu smartfénu cez Bluetooth

(D V smartféne tuknite na tlacidlo Nastavenia (& a vyberte moZnost Bluetooth. Zapnite funkciu Bluetooth.
Vyp. > @) Zap.)

(2) stlacte tlacidlo Parovat Bluetooth (3 . Po chvili kontrolky LED1 a LED2 zablikajt bielo.

Vyhladajte a vyberte ,LG_Speaker_S9OTY_XXXX".

(4 Ked je vyrobok pripojeny k smartfénu prostrednictvom Bluetooth, kontrolky LED1 a LED2 sa rozsvietia bielo.
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Ak na bezdrétovom subwooferi alebo na zadnom reproduktore uvidite ¢erventi LED kontrolku, znamena to, Ze soundbar nie je
pripojeny k reproduktorom. V takom pripade ich pripojte v nasledujicom poradi.
(D Stlacenim tlacidla Napajanie () na zariadeni sound bar zariadenie vypnite.
Stlacte tlacidlo PAIRING na zadnej strane bezdrétového subwoofera alebo zadného reproduktora. Skontrolujte, ¢i kazda LED
kontrolka blika nazeleno.
- Ak na bezdrétovom subwooferi stale vidite ¢ervent LED kontrolku, znova stlatte a podrzte tlacidlo na zadnej strane subwoofera.
(3) Stlacenim tlacidla Napajanie (()) na zariadeni sound bar zariadenie zapnite.
@ Po nadviazani spojenia sa na bezdrtovom subwooferi alebo zadnom reproduktore rozsvieti zelena kontrolka LED.
@ Soundbar, subwoofer a zadné reproduktory udrZiavajte vo vzdialenosti minimalne 1 m od inych zariadenf (napr. bezdrotovy smerova,
mikrovinné rdra a pod.), aby ste predigli ruseniu bezdrétového pripojenia.
* Niektoré reproduktory nemusia prehravat zvuk v zavislosti od vstupného zdroja. Ak chcete prehravat zvuk cez vetky reproduktory,
vyberte zvukovy rezim BASS BLAST (BASS BLAST+).

* Vyhotovenie a technické Udaje podliehaji zmendm bez predchadzajiceho upozornenia.
* (Google Play je ochranna znamka spolo¢nosti Google LLC.
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POLSKI Montaz i uzytkowanie produktu

Prosze doktadnie przeczytac niniejsza instrukcje przed rozpoczeciem uzytkowania zestawu i zachowac
ja do uzytku w przysztosci.

Aby przejrze¢ opis funkcji zaawansowanych odwiedz strone http://www.lg.com lub zeskanuj kod QR i
pobierz instrukcje obstugi. Niektdre elementy tej instrukcji moga sie rozni¢ od rzeczywistego produktu.

(& Soundbar (E) Bezprzewodowy subwoofer — umies¢ w poblizu
Odbiornik pilota soundbara.

Dioda LED stanu (D®@®) Urzadzenie zewnetrzne — (odtwarzacz Blu-ray, konsola
(D) Glogniki tylne (sprzedawane oddzielnie, SPT8-S) do gier, itd.)

O:WH/ @:Wyt./ (O Miga
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biato biato
czerwonym
Wigczone
zasilanie OPTICAL / Bluetooth Sie¢ Wi-Fi e
Wytaczanie HDMI ARC gotowy Bluetooth gotowa WiF HOMIIN UsB
zasilania

@ Podtacz soundbar do telewizora za pomoca przewodu optycznego lub przewodu HDMI.

Jesli korzystasz z urzadzenia zewnetrznego (np. dekoder telewizji kablowej, odtwarzacz Blu-ray, konsola gier), podtacz je
do soundbara lub do telewizora za pomoca kabla HDMI.

)W razie potrzeby zakup kable HDMI, kabel optyczny lub przedtuzacz USB do podtgczenia soundbara.

Jesli oddzielnie zakupiono gtosniki tylne, podtacz gtosniki tylne za pomocg przewodu gtosnika. Podtaczajac gtosniki tylne,
podtacz do odbiornika sieci bezprzewodowej czarny kabel w paski do ujemnego zacisku kazdego gtosnika, a drugi kabel do
dodatniego zacisku gtosnikow.

@ Poditacz zasilanie w nastepujacej kolejnosci: bezprzewodowy subwoofer = gtosniki tylne = soundbar. Nastepnie wiacz
soundbar. Po automatycznym nawigzaniu potaczenia z soundbar, dioda LED bezprzewodowego subwoofera i odbiornika
gtosnika tylnego zapali sie na zielono.

Korzystanie z produktu z telewizorem
(1) Naciskaj kilkukrotnie przycisk Funkcja (€, az dioda LED1 zaswieci na biato. Jesli uzywasz urzadzenia zewnetrznego

podtaczonego do gniazda HDMI™ IN na soundbarze, gtosnikowej, naciskaj przycisk Funkcja (@) wielokrotnie, az dioda
LEDT zaswieci na ztoto-zétto.
W ustawieniach telewizora wybierz wyjscie gtosnika [HDMI ARC] , [Optyczny], [LG WOWCAST] lub [Gtosnik
zewnetrzny].
') W przypadku posiadania telewizora LG obstugujacego wbudowana funkcje WOWCAST mozna podtaczy¢ go do
soundbara bezprzewodowo.
@ Podtaczanie produktu do smartfonu przez sie¢ Wi-Fi

(1) Podtacz smartfon do sieci Wi-Fi.

Zainstaluj aplikacje LG ThinQ ze Google Play lub App Store.

Uruchom aplikacje LG ThinQ i wykonaj instrukcje.

(4 Produkt zostanie podtaczony do smartfonu i bedzie nim mozna sterowac za pomoca aplikacji LG ThinQ.
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Podtaczanie urzadzenia do smartfona za pomoca potaczenia Bluetooth
(1) Na smartfonie dotknij przycisku Ustawienia (&) i wybierz opcje Bluetooth. Wtacz funkcje Bluetooth.
Wyt > @ Wt
Naci$nij przycisk Paruj przy uzyciu Bluetooth (¥ . Po chwili diody LED1 i LED2 zamigaja na biato.
Znajdz i wybierz ,LG_Speaker_S90TY_XXXX".
(@) Po potaczeniu produktu ze smartfonem za pomoca Bluetooth, diody LEDT i LED2 za$wieca na biato.
!
Jesli na dolnej czesci bezprzewodowego subwoofera $wieci czerwona dioda LED, oznacza to, soundbar nie jest potaczony z
gtosnikami. W takim przypadku nalezy podtaczy¢ je w nastepujacej kolejnosci.
(@D Naciénij przycisk zasilania (), na soundbarze, aby go wytaczy¢.
Nacisnij przycisk PAIRING, znajdujacy sie z tytu bezprzewodowego subwoofera lub gtosnika tylnego. Sprawdz, czy kazda dioda miga

na zielono.
- Jesli dioda LED bezprzewodowego subwoofera wcigz $wieci na czerwono, ponownie naci$nij i przytrzymaj przycisk z tytu

subwoofera.
(8) Naciénij przycisk zasilania (()) na soundbarze, aby go wiaczyc.
(@ Po nawiazaniu potaczenia zaswieci zielona dioda LED na bezprzewodowym subwooferze lub gtogniku tylnym.
@ Aby uniknac zaktocen nalezy ustawi¢ soundbar, subwoofer oraz gtosniki tylne w odlegtosci ponad 1 metra od innych urzadzen (np.

ruter bezprzewodowy, kuchenka mikrofalowa itp.).
* Niektore gtosniki, w zaleznosci od zrédta wejécia, moga nie generowac dzwieku. Wybierz tryb dzwieku BASS BLAST (BASS BLAST+),

aby odtwarza¢ dzwiek ze wszystkich gtosnikow.

* Projekt i specyfikacje moga ulec zmianom bez powiadomienia.
¢ Google Play to znak towarowy firmy Google LLC.
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ROMANA  |nstalarea si utilizare produsului

Va rugdm sd cititi cu atentie acest manual Tnainte de utilizarea aparatului dvs. si sa-| pastrati la
Tndemana pentru a-| consulta si pe viitor.

Pentru a vizualiza instructiunile caracteristicilor avansate, accesati http://www.lg.com sau scanati
codul QR si apoi descarcati Manualul proprietarului. Anumite parti din acest manual pot fi diferite de
produsul dvs.

(A) Bara de sunet (E) Subwoofer wireless - Instalati-| in apropierea barei de
Receptor telecomandd sunet.
LED indicator de status (D@®) Dispozitiv extern - (player Blu-ray, consols de jocuri etc.)

@ Difuzoare spate (comercializat separat, SPT8-S)
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Oprire HDMI ARC pregatit

@ Conectati bara de sunet la TV-ul dvs. prin intermediul unui cablu optic sau cablu HDMI.

Dac3 utilizati un dispozitiv extern (de ex. Decodor STB, player Blu-ray, consold de jocuri etc.), conectati-l la bara de sunet
sau la televizor prin intermediul unui cablu HDMI.

! Dacd este necesar, cumpdrati cabluri HDMI, un cablu optic sau un cablu de prelungire USB pentru conectare la bara de
sunet.

Dacd ati cumpdrat difuzoarele spate separat, conectati-le printr-un cablu de difuzor. La conectarea difuzoarelor spate,
conectati cablul cu dungi negre la terminalul negativ al fiecdrui difuzor si cablul rémas la terminalul pozitiv al fiecdrui
difuzor.

@ Conectati la alimentare n ordinea urmatoare: subwoofer wireless = difuzoare spate = bara de sunet. Apoi, porniti bara
de sunet. Cand conexiunea este stabilitd automat cu bara de sunet, LED-urile de pe subwoofer-ul wireless si difuzorul
spate lumineaza verde.

Utilizarea produsului cu TV-ul dvs.

() Apasati butonul Functie (©)in mod repetat, pana cand LED1 [umineaz3 alb. Daca utilizati un dispozitiv extern conectat
la HDMI™ IN de pe bara de sunet, apasati butonul Functie (€)1 mod repetat, pana cand LED1 lumineaza galben
auriu.

(2) Tn setarile TV-ului dvs, setati difuzorul de iesire la [HDMI ARC], [Optic], [LG WOWCAST], sau [Difuzor extern].

! Dacd aveti un televizor LG care suportd functia WOWCAST incorporatg, il puteti conecta |a bara de sunet fdra fir.

(® Conectarea produsului la telefonul dvs. inteligent prin Wi-Fi
() Conectati telefonul dvs. inteligent la Wi-Fi.

Instalati aplicatia LG ThinQ din Google Play sau App Store.

Porniti aplicatia LG ThinQ si urmati instructiunile.

(4) Produsul se va conecta la telefonul dvs. inteligent si dvs. puteti controla produsul cu aplicatia LG ThinQ.

Conectarea unitatii la telefonul dvs. inteligent prin Bluetooth
(D) Atingeti butonul Setari () pe telefonul dvs. inteligent si selectati Bluetooth. Porniti functia Bluetooth.

Oprit > @) Pornit)

(2) Apssati butonul de Asociere Bluetooth (. Dupa un moment, LED1 si LED2 lumineaz3 intermitent alb.

Gasiti si selectati ,LG_Speaker_S9OTY_XXXX".

(4) Cand produsul este conectat la telefonul dvs. inteligent prin Bluetooth, LED1 si LED2 lumineaz alb.
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Dacd vedeti un LED rosu pe subwoofer-ul wireless sau pe difuzoarele spate, inseamnd cd bara de sunet nu este conectats la

difuzoare. Dacd aceasta este situatia, conectati-le in ordinea urmatoare.

() Apasati butonul Alimentare () de pe bara de sunet pentru a o opri.

Apdsati butonul PAIRING de pe spatele subwoofer-ului wireless sau al difuzoarelor spate. Verificati dacd fiecare LED lumineaza
verde.

- Dacd vedeti in continuare un LED rosu pe subwoofer-ul wireless, tineti apasat din nou butonul de pe spatele subwoofer-ului.

(3) Apasati butonul Alimentare [()) de pe spatele barei de sunet pentru a o porni.

(@ Cand se stabileste conexiunea, veti vedea un LED verde pe subwoofer-ul wireless sau pe difuzoarele spate.

@ Pistrati bara de sunet, subwoofer-ul si difuzoarele spate la o distanta de peste 1 m de dispozitive (de ex. router wireless, cuptor cu
microunde etc.) pentru a preveni interferentele wireless.

* Este posibil ca pentru anumite difuzoare sunetul s& nu depinda de sursa de intrare. Selectati modul de sunet BASS BLAST (BASS

BLAST+) pentru ca sunetul s& fie emis prin difuzoare

* Designul si specificatiile pot fi modificate fdrd o notificare prealabila.
¢ Google Play este o marcd comerciald a Google LLC.
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LATVIESU  |zstradajuma instaléSana un lietoSana

L0dzu, pirms komplekta izmantosanas rapigi izlasiet So lietosanas instrukciju un saglabajiet to
turpmakai atsaucei.

Lai apskatitu paplasinato funkciju instrukcijas, apmekIgjiet vietni http://www.lg.com vai skengjiet QR
kodu un péc tam lejupieladgjiet pasnieka rokasgramatu. Dala Sis instrukcijas satura var neatbilst jasu

izstradajumam.

(&) Sound bar skalrunis (E) Bezvadu zemfrekvences skalrunis - uzstadiet to sound
Talvadibas pults uztvergjs bar skalruna tuvuma.

Gaismas diodes statuss (D@®) Argja ierice - (Blu-ray atskanotajs, spélu konsole utt.)

(D) Aizmuguréjie skalruni (nopérkams atseviski, SPT8-S)
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Izslegt HDMI ARC gatavs

@ Pievienojiet TV sound bar skalruni, izmantojot optisko kabeli vai HDMI kabeli.

Ja izmantojat aréju ierici (piem,, televizora dekoderu, Blu-ray atskanotaju, spélu konsoli u. c.), pievienojiet to skanu joslai
vai televizoram, izmantojot HDMI kabeli.

! Ja nepiecieSams, iegadajieties HDMI kabelus, optisko kabeli vai USB pagarinataju, lai pievienotu skanas joslu.
Ja aizmuguréjos skalrunus iegadajaties atseviski, pievienojiet aizmugurgjos skalrunus, izmantojot skalruna kabeli.
Pieslédzot aizmuguréjos skalrunus, pievienojiet melno svitraino kabeli katra skalruna negativajai spailei un otru kabeli -
katra skalruna pozitivajai spailei.
@ Pievienojiet stravas padevei 3ada seciba: bezvadu zemfrekvences skalrunis = aizmuguréjie skalruni = skanas josla. Péc
tam ieslédziet skanas joslu. Ja savienojums ar skanas joslu tiek automatiski izveidots, bezvadu zemfrekvences skalruna un
aizmuguréja skalruna LED indikatori iedegas zala krasa.
Izstradajuma lietoSana kopa ar TV
(1) Atkartoti nospiediet pogu Funkcija () lidz LED1 indikators iedeqgas balta krasa. Ja izmantojat aréju ierfci, kas ir
pievienota skanas joslas pieslégvietai HDMI™ IN, atkartoti nospiediet pogu Funkcija (&, lidz LED1 indikators iedegas
zeltaini dzeltena krasa.

(2) TV iestatijumos iestatiet izejas skalruni uz [HDMI ARC], [Optiskais], [LG WOWCAST], vai [Argjais skalrunis).

) Jajums ir LG televizors, kas atbalsta WOWCAST iebavéto funkciju, varat to savienot ar skanu paneli bezvadu reZzima.

@ Izstradajuma pievieno3ana viedtalrunim, izmantojot Wi-Fi
(1) Savienojiet viedtalruni ar Wi-Fi.

(2) Instalgjiet lietotni LG ThinQ no Google Play vai App Store.
Palaidiet lietotni LG ThinQ un izpildiet noradijumus.
(@) 1zstradajums tiks savienots ar viedtalruni, un jis to varat kontrolat, izmantojot lietotni LG ThinQ.

lerices pievienosana viedtalrunim, izmantojot Bluetooth
(@) Viedtalrunt pieskarieties pogai lestatijumi &) un atlasiet vienumu Bluetooth. leslédziet Bluetooth funkciju.

Izslegts > @) leslegts)
(2) Nospiediet pogu Bluetooth savienojuma izveide pari (3 . Pac briza LED1 un LED2 indikatori mirgo balta krasa.
Atrodiet un atlasiet vienumu “LG_Speaker_S90TY_XXXX".
(@) Ja izstradajums ir savienots ar viedtalruni, izmantojot Bluetooth, LED1 un LED2 indikatori iedegas balta krasa.
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Ja uz bezvadu zemfrekvences skalruna vai aizmuguréja skalruna redzat sarkanu LED indikatoru, tas nozimé, ka skanas josla nav

savienota ar skalruniem. Saja gadijuma savienojiet tos $ada seciba.

() Nospiediet skanas panela pogu Barogana () lai to izsl&gtu.

Nospiediet pogu PAIRING (savienosana parT) bezvadu zemfrekvences skalruna vai aizmugurgja skalruna aizmuguré. Parbaudiet, vai

visas gaismas diodes mirgo zala krasa.

Ja bezvadu zemfrekvences skalrunt joprojam redzat sarkanu gaismas diodi, vélreiz nospiediet un turiet pogu zemfrekvences skalruna

aizmuguré.

Nospiediet skanas panela pogu Baro3ana ()] lai paneli ieslégtu.

Ja savienojums ir izveidots, uz bezvadu zemfrekvences skajruna vai aizmuguréja skalruna iedegas zal$ LED indikators.

Lai novérstu bezvadu trauc&jumus, turiet skanas paneli, zemfrekvences skalruni un aizmugurgjos skalrunus vismaz 1 m attaluma no

citam iericém (piem,bezvadu marsrutétaja, mikrovilnu krasns utt.).

* Daziem skalruniem skana var nebiit atkariga no ievades avota. Atlasiet skanas reZimu BASS BLAST (BASS BLAST+), lai klausTtos
visus skalrunus.

IS

e Konstrukcija un tehniskie parametri var tikt mainiti bez iepriek$&ja bridingjuma.
* Google Play ir Google LLC precu zime.
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LIETUVIUK.  Prietaiso prijungimas ir naudojimas

Prie$ naudodami prietaisg, atidZiai perskaitykite §j vadova ir iSsaugokite jj vélesniam naudojimui.
ISpléstiniy funkcijy aprasymus rasti ir naudotojo vadova atsisiysti galite adresu http://www.lg.com.
Tam tikra Siame vadove pateikiama informacija gali skirtis nuo jusy prietaiso.

(A Belaidé garso sistema (B) Belaidis Zemadaznis garsiakalbis - pastatykite j 3alia
Nuotolinio valdymo pultelio imtuvas horizontaliojo garsiakalbio.
Bisenos LED (D@®) I%orinis jrenginys - (,Blu-ray” leistuvas, Zaidimy konsolé

(D) Galiniai garsiakalbiai (jsigyjamas atskirai, SPT8-S) ir ke

(O:Dega/ @ :Nedega/ (O : Mirksi
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jungtas HDMI ARC | ,Bluetooth” Bluetooth pasirenges JWi-Fi HDMI'IN UsB

ISjungta

@ Horizontalyjj garsiakalbj prie televizoriaus prijunkite optiniu kabeliu arba HDMI kabeliu.

Jei naudojate i$orin; jrenginj (pvz. televizijos dekoderj (STB), ,Blu-ray” leistuva, Zaidimy konsole ir kt.) prijunkite jj prie
horizontaliojo garsiakalbio HDMI kabeliu.

! Jei reikia, jsigykite HDMI kabelius, optinj kabelj arba USB prailginimo kabelj, kad prijungtuméte horizontalyjj garsiakalbj.

Jei galinius garsiakalbius jsigijote atskirai, prijunkite galinius garsiakalbius naudodami garsiakalbiui skirta kabel].
Prijungdami galinius garsiakalbius, laidus su juodais dryZiais junkite prie kiekvieno garsiakalbio neigiamo gnybto, o likusius
laidus prie kiekvieno garsiakalbio teigiamo gnybto.

@ Maitinima prijunkite tokia tvarka: belaidis ZemadaZnis garsiakalbis = galiniai garsiakalbiai = horizontalusis garsiakalbis.
Tuomet jjunkite horizontalyjj garsiakalbj. Kai rySys su horizontaliuoju garsiakalbiu nustatomas automatiskai, belaidZio
Zemadaznio garsiakalbio ir galinio garsiakalbio diodai pradés Sviesti Zaliai.

Prietaiso naudojimas su televizoriumi
(D) Keleta karty paspauskite mygtuka Funkcija (] iki dviesos diodas LED1 prades viesti baltai. Jei naudojate i$orinj

jrenginj, kuris prijungtas prie horizontaliojo garsiakalbio HDMI™ IN j&jimo, kelis kartus paspauskite mygtuka Funkcija
(@ iki sviesos diodas LED1 pradés Sviesti auksine geltona spalva.
(2) Televizoriaus nustatymuose nustatykite isvesties garsiakalbj j [HDMI ARC], [Optinis], [LG WOWCAST] arba [I3orinis
garsiakalbis].
! Jei turite LG televizoriy, palaikantj integruota WOWCAST funkcijg, galite jj belaidZiu rySiu prijungti prie garso kolonélés.

@ Prietaiso prijungimas prie i¥maniojo telefono naudojant ,Wi-Fi" ryj

(@ Prijunkite ismanyjj telefona prie ,Wi-Fi" tinklo.
13, Google Play” arba ,App Store" atsisiyskite ir jdiekite programéle ,LG ThinQ".
Paleiskite programéle ,LG ThinQ" ir vykdykite instrukcijas.
(@) Prietaisui prisijunqus prie i¥maniojo telefono, prietaisa galésite valdyti naudodami programéle ,LG ThinQ".

Prietaiso prijungimas prie iSmaniojo telefono naudojant Bluetooth rysj
@ ISmaniajame telefone bakstelekite mygtuka Nuostatos (&) ir pasirinkite Bluetooth. Jjunkite funkcija Bluetooth.

( 1$jungta > @) Jjungta)
Paspauskite mygtuka Bluetooth susiejimas (. Po akimirkos 3viesos diodai LED1 ir LED2 mirksi baltai.
Raskite ir pasirinkite ,LG_Speaker_S90TY_XXXX".
(@) Kai prietaisas prijungtas prie i¥maniojo telefono naudojant Bluetooth rysj, $viesos diodai LEDT ir LED2 $vie¢ia baltai.
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Jei belaidZio zemadaznio arba galinio garsiakalbio Sviesos diodas 3viecia raudonai, tai reiskia, kad horizontalusis garsiakalbis
néra prijungtas prie garsiakalbiy. Tokiu atveju garsiakalbius prijunkite tokia tvarka.
@) Paspauskite horizontalaus garsiakalbio mygtuka Maitinimas (D) kad jj iSjungtumete.
(2) Paspauskite belaidZio ZemadaZnio arba galinio garsiakalbio nugaréléje esantj mygtuka PAIRING. Patikrinkite, ar visi diodai mirksi
zaliai.
- Jei vis dar dega belaidZio ZemadaZnio garsiakalbio raudonas Sviesos diodas, paspauskite ir dar kartg palaikykite Zemadaznio
garsiakalbio nugaréléje esantj mygtuka.
Paspauskite horizontalaus garsiakalbio mygtuka Maitinimas kad jj jjungtuméte.
Kai nustatomas rysys, belaidZio Zemadaznio garsiakalbio arba galiniy garsiakalbiy Sviesos diodas Svies Zaliai.
ISdestykite horizontalyjj garsiakalbj, Zemadaznj garsiakalbj ir galinius garsiakalbius ne maZesniu ne 1 m atstumu atokiau nuo
jrenginio (pvz, belaidzio marsruto parinktuvo, mikrobangy krosnelés ir kt.), kad i§vengtuméte belaidZio rysio trukdziy.
* Atsizvelgiant j jvesties Saltinj, kai kurie garsiakalbiai gali neskambéti. Pasirinkite BASS BLAST (BASS BLAST+) garso rezima, kad
klausytuméte per visus garsiakalbius.

IS

* |Svaizda ir technineés charakteristikos gali biti keiciamos papildomai nejspéjus.
e ,Google Play” yra ,Google LLC." prekés Zenklas.
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EESTI Toote paigaldamine ja kasutamine

Enne seadme kasutamist lugege see juhend hoolikalt l&bi ja hoidke see edasiseks kasutamiseks alles.

Juhiseid erifunktsioonide kohta vt httg://www.\g.com vOi skannige QR kus on allalaaditav
kasutusjuhend. Selle juhendi sisu vBib osaliselt teie seadmest erineda.

(&) Helististeem (E) Juhtmeta basskdlar — paigaldage helisiisteemi [3hedusse.
Kaugjuhtimise vastuvdtja Viline seade - (Blu-ray-méngija, mangukonsool jne)
Oleku LED-mirgutuli (D@®)

@ Tagumised kélarid (miitigil eraldi, SPT8-S)
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Sisselilitamine | OPTICAL / Bluetooth - . -
Toide vilja HDMI ARC valmis Bluetooth | Wi-Fi valmis Wi-Fi HDMI'IN usB

@ Uhendage helisiisteem teleriga optilise kaabli véi HDMI-kaabli abil.

Kui kasutate valist seadet (nt digiboks, Blu-ray-mangija, mangukonsool jne), lihendage seade HDMI-kaabli kaudu
helisisteemiga véi teleriga.

') Vajadusel ostke ribakélari ihendamiseks HDMI-kaablid, optiline kaabel vdi USB-pikenduskaabel.

Kui ostsite tagumised kdlarid eraldi, ihendage need kbélarikaabli abil. Tagumiste kolarite ihendamisel ihendage must
triibuline kaabel iga kdlari negatiivse klemmiga ja Ulejadnud kaabel iga kdlari positiivse klemmiga.

@ Uhendage toiteallikaga jargmises jarjestuses: juhtmevaba basskélar = tagumised kdlarid = helisiisteem. Liilitage
helististeem sisse. Kui tihendus luuakse helististeemiga automaatselt, stttivad juhtmeta basskdlari ja tagumise kdlari LED-

tuled roheliselt.
Toote teleriga kasutamine
(1) Vajutage korduvalt nuppu Funktsioon (&), kuni LED1 siittib valgena. Kui kasutate valist seadet, mis on tihendatud
heliriba HDMI™ IN-iga vajutage korduvalt nuppu Funktsioon () kuni LED1 siittib kuldkollaselt.
(2) Seadke teleri seadistuses valjundkdlari vadrtuseks [HDMI ARC], [Optiline], [LG WOWCAST] véi [Valine kdlar].
! Kui teil on LG televiisor, mis toetab sisseehitatud WOWCAST-funktsiooni, saate selle ribakdlari kiilge tihendada
juhtmevabalt.
(® Toote Wi-Fi kaudu nutitelefoniga iihendamine
() Uhendage oma nutitelefon WiFi-vérguga.
Installige Google Play-ist vdi App Store-ist rakendus LG ThinQ.
Kaivitage rakendus LG ThinQ ja jdrgige juhiseid.
(4) Seade tihendatakse teie nutitelefoniga ja saate seda juhtida rakendusega LG ThinQ.
Toote iihendamine nutitelefoniga funktsiooni Bluetooth kaudu
(1) Koputage nutitelefonis nupule Sétted [ ja valige Bluetooth. Liilitage sisse funktsioon Bluetooth.
(" Viljas > @) Sees)
Vajutage Bluetoothiga sidumine (] nupule. Hetke pdrast vilguvad LED1 ja LED2 valgelt.
Leidke ja valige “LG_Speaker_SSOTY_XXXX".
(4 Kui toode on Bluetoothi kaudu nutitelefoniga tihendatud, stittivad LED1 ja LED2 valgelt.
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Kui ndete pdlemas juhtmeta bassikdlari v6i tagumise kolari punast LED-tuld, siis ei ole helististeem kdlaritega iihendatud.

Sellisel juhul iihendage need jérgmises jarjestuses.

@ valjaliilitamiseks vajutage nupule Toide (D) helististeemil.

Vajutage juhtmevaba bassikélari voi tagumise kélari tagakdiljel asuvale nupule PAIRING. Kontrollige, kas iga LED-tuli vilgub roheliselt.
- Kui juhtmeta bassikdlaril pdleb endiselt punane LED-tuli, vajutage ja hoidke uuesti all bassiklari tagakiljel olevat nuppu.

Sisseliilitamiseks vajutage nupule Toide (), helisiisteemil.

(@ Kui tihendus on loodud, paleb juhtmevaba bassikdlari v&i tagumise kdlari roheline LED-tuli.

@ Interferentsi véltimiseks hoidke helisiisteem, basskdlar ja tagumised kdlarid seadmest (v a juhtmevaba ruuter, mikrolaineahi jne)

kaugemal kui T m.
* Mbned kélarid ei pruugi sdltuvalt sisendallikast heli tekitada. Valige helireZiim BASS BLAST (BASS BLAST+), et kuulata heli kdikidest
kélaritest.

¢ Kujundust ja tehnilisi andmeid vBidakse ette teatamata muuta.
* Google Play on Google LLC kaubamark.
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HRVATSKI  |nstaliranje i koriStenje proizvoda

Prije uporabe vaseg sustava paZljivo procitajte ovaj prirunik i satuvajte ga za kasniju uporabu.

Da biste vidjeli upute za napredne mogucnosti, posjetite stranicu http://www.lg.com ili skenirajte
QR kdd a zatim preuzmite priru¢nik za uporabu. Neke stavke navedene u ovom priru¢niku mogu se
razlikovati od onih na vaSem uredaju.

(&) Soundbar zvucnik (E) Bezitni niskofrekvencijski zvucnik - Instalirajte ga blizu
Prijamnik daljinskog upravljaca soundbar zvugnika.
Status LED lampice (D®@®) Vanjski uredaj - (Blu-ray reproduktor, igrac¢a konzola, itd.)

(D) Straznji zvucnici (prodaje se odvojeno, SPT8-S)

O Ukljuteno / @ : Iskljuceno / - : Treperenje
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Treperenje u Bijelo Bijelo

crvenoj boji Bijela treperenje Bijela treperenje Bijela Zlatno zuta Ljubi¢asta
Ukljucivanje

napajanja OPTICAL / Bluetooth Wi-Fi -

Isklju¢eno HDMI ARC spreman Bluetooth spreman WiFi HOMIIN UsB
napajanje

Spojite soundbar zvuénik na televizor optickim kabelom ili HDMI kabelom.

Ako koristite vanjski uredaj (npr. televizijski dekoder (STB), Blu-ray player, igraca konzola itd.), spojite ga na zvu&nu traku ili
TV putem HDMI kabela.

) Ako je potrebno, kupite HDMI kabele, opticki kabel ili USB produzni kabel kako biste povezali komplet zvu¢nika.

Ako ste kupili straznje zvucnike odvojeno, poveZite straznje zvucnike putem kabela zvuénika. Kad spajate straznje
zvucnike, spojite crni prugasti kabel na negativni prikljucak svakog zvuénika, a preostali kabel na pozitivni priklju¢ak svakog
zvucnika.

@ spojite na napajanje sliedecim redoslijedom: bezi¢ni niskofrekvencijski zvuenik = straznji zvugnici =» komplet zvucnika.
Tada ukljucite komplet zvugnika. Kada se konekcija s kompletom zvu¢nika automatski uspostavi, LED lampice na
niskofrekvencijskom zvuéniku i i od straznji zvu¢nici zasvijetlice zeleno.

Uporaba proizvoda s vasim televizorom
(@) Vige puta pritisnite gumb Funkcija (@) dok svjetlo LED1 ne zasvijetli bijelo. Ako koristite vanjski uredaj koji se povezuje

na HDMI™ IN na kompletu zvugnika, pritisnite gumb Funkcija (€] vise puta dok LED1 ne zasvijetli zlatnozuto.
(2) U postavkama televizora postavite izlazni zvucnik na [HDMI ARC], [Optizki], [LG WOWCAST], ili [Vanjski zvuénik].
) Ako imate LG TV koji podrzava ugradenu funkciju WOWCAST, moZete ga beZi¢no povezati sa soundbarom.

(6] Povezivanje proizvoda s pametnim telefonom putem Wi-Fi veze

() Povezite pametni telefon na Wi-Fi vezu.

(2) Instalirajte aplikaciju LG ThinQ s Google Play ili App Store trgovine.

Pokrenite aplikaciju LG ThinQ i slijedite upute.

(4) Proizvod ¢e se povezati s vadim pametnim telefonom, a proizvodom mozete upravljati pomocu aplikacije LG ThinQ.

Povezivanje proizvoda s pametnim telefonom putem Bluetooth veze
(1) Dodirnite gumb Postavke (&) na pametnom telefonu i odaberite Bluetooth. Uklju¢ite Bluetooth funkciju,

( Isklju¢eno > @) Uklju¢eno)
(2) Pritisnite gumb za uparivanje preko Uparivanje Bluetooth (). Nakon nekoliko trenutaka, LED1 i LED2 trepere bijelo.
Pronadite i odaberite ,LG_Speaker_S90TY_XXXX".
(4) Kada se proizvod poveZe na va3 pametni telefon putem Bluetooth, LED1 i LED2 zasvijetle bijelo.
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Ako vidite crvenu LED na beZi¢nog niskofrekvencijskog zvucnika ili straznjeg zvuénika, to znaci da komplet zvuénika nije povezan
na zvucnike. Ako je to slucaj, spojite ih sljede¢im redoslijedom.
() Pritisnite gumb za Napajanje (O] na soundbar zvucniku da biste ga iskljucili.
Pritisnite gumb za PAIRING na straznjoj strani beZi¢nog niskofrekvencijskog zvucnika ili straznjeg zvucnika. Provjerite da li svaka od
LED Zarulja trepti zelenom bojom.
- Ako i dalje na beZi¢nom niskofrekvencijskom zvuéniku vidite crveno LED svjetlo, ponovno pritisnite i zadrZite gumb na straZnjoj
strani niskofrekvencijskog zvuénika.
Pritisnite gumb za Napajanje (U] na soundbar zvucniku da biste ga ukljucili.
Kada se veza uspostavi, vidjet cete zeleno LED svjetlo na beZi¢nom niskofrekvencijskom zvucniku ili straznjem zvuéniku kako se pali.
Drzite komplet zvu¢nika, niskofrekvencijski zvuenik i straznje zvuénike i dalje od uredaja (primjerice beZi¢ni usmierivac, mikrotalasna
pe¢ itd.) vise od 1 m da bi se sprijetile beZitne intereferencije.
* Neki zvu¢nici moZda nece ispustiti zvuk ovisno o izvoru umetanja. Odaberite natin zvuka BASS BLAST (BASS BLAST+) kako biste
slusali kroz sve zvugnike.

IS

¢ |zvedba i specifikacije podlozni su promjenama bez prethodne najave.
e Google Play je zastitni znak Google LLC.
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SRPSKI Postavljanje i koriséenje proizvoda

Molimo vas da paZljivo protitate ovaj priru¢nik pre nego $to pocnete da koristite uredaj, i da ga
satuvate za kasniju upotrebu.

Za korisc¢enje naprednih funkcija posetite http://www.lg.com ili skenirajte QR kod a zatim preuzmite
Priru¢nik za vlasnike. Nesto od sadrZaja u ovom prirucniku se moZze razlikovati od vaseg proizvoda.

(& Soundbar (E) Bezitni Subwoofer - Instalirajte ga u blizini soundbar.
Prijemnik za daljinski upravljat Spoljasnji uredaj - (blu-ray uredaj, gaming konzola itd.)
Statusna LED lampica (D@®)

(D) Zadnji zvucnici (prodaje se odvojeno, SPT8-S)

O Ukljuteno / @ :Iskljuceno / (O : Trepte

S

O ©) ©) ©)
©) O ©, ©) (©)
) (©) O ©) [ ©)

0O
e

N
~

Crveno

treperenje Belo Belo trepce Belo Belo trepce Belo Zlatno Zuto Ljubicasta
Ukjuceno - oprical /| Bluetooth Wi-Fi

Iskljuceno Bluetooth Wi-Fi HDMI'IN USB
napajanje HDMI ARC spreman spreman

@ Povezite soundbar sa svojim TV-om putem optickog kabla ili HDMI kabla.
Ako koristite vanjski uredaj (npr. TV dekoder (STB), Blu-ray plejer, konzolu za igre, itd.), poveZite ga na Soundbar ili na TV
preko HDMI kabla.
1) Ako je potrebno, kupite kablove HDMI, opticki kabl ili USB produzni kabl da biste povezali Soundbar.
Ako ste zadnje zvuénike kupili zasebno, povezite zadnje zvucnike preko kabla za zvucnik. Kada povezujete straznje
zvutnike, povezite zadniji prugasti kabel na negativni terminal svakog zvu¢nika a preostali kabel na pozitivni terminal
svakog zvucnika.

@ Povezite na napajanje sledecim redosledom: beZicni subwoofer = zadnji zvuénici = soundbar. Zatim, ukljucite soundbar.
Kada se veza automatski uspostavi sa soundbarom, LED diode na beZi¢nom sabvuferu i zadnjem zvuéniku ¢e svetleti
zeleno.

KoriS¢enje proizvoda s vasim TV-om

(1) Pritisnite dugme Funkcija (€ vige puta dok LED1 ne zasvetli belo. Ako koristite spoljni uredaj koji je povezan na

HDMI™ IN na soundbaru, pritisnite dugme Funkcija () viSe puta dok LED1 ne zasvetli zlatno Zuto.
Na postavkama TV-a, postavite izlazni zvu¢nik na [HDMI ARC], [Optitko], [LG WOWCAST], ili [Spoljasnji zvu¢nik].
') Ako imate LG televizor koji podrZava ugradenu funkciju WOWCAST, TV moZete beZi¢no povezati sa soundbarom.

@ Povezivanje proizvoda na vas pametni telefon putem beZi¢ne mreze

(1) Povezite svoj pametni telefon na beZi¢nu mrezu.

Instalirajte aplikaciju LG ThinQ iz Google Play ili App Store.

Pokrenite aplikaciju LG ThinQ i pratite uputstva.

(4) Uredaj ¢e se povezati s vagim pametnim telefonom i moZete kontrolisati proizvod s aplikacijom LG ThinQ.
Povezivanje uredaja na vas pametni telefon putem Bluetooth-a

() Dodirnite dugme Postavke (&) na svom pametnom telefonu i odaberite Bluetooth. Ukljutite funkciju Bluetooth.
Isklju¢eno > @) Uklju¢eno)

Pritisnite dugme Bluetooth uparivanje ($). Nakon nekog trenutka, LEDT i LED2 trepcu belo.

Pronadite i izaberite “LG_Speaker_S90TY_XXXX".

(4) Kada je proizvod povezan sa vasim pametnim telefonom preko Bluetooth-a, LEDT i LED2 svetle belo.
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Ako vidite crvenu LED diodu na bezi¢nom sabvuferu ili zadnjem zvugniku, to znaci da soundbar nije povezan sa zvucnicima. U

tom slucaju, povezite ih slede¢im redosledom.

@ Pritisnite dugme Napajanje (D) na Soundbar-u za njegovo gasenje.

Pritisnite dugme PAIRING na zadnjoj strani beZi¢nog sabvufera ili zadnjeg zvuénika. Proverite da li svaka LED lampica treperi zeleno.
- Ako i dalje vidite crvenu LED lampicu beZi¢nog subwoofera, ponovo pritisnite i drzite dugme na straznjoj strani subwoofera.

Pritisnite dugme Napajanje [()) na Soundbar-u za njegovo paljenje.

(@ Kada se veza uspostavi, videcete da se upali zelena LED lampica na beZi¢nom sabvuferu ili zadnjem zvuéniku,

@ Drzite soundbar, subwoofer i zadnje zvucnike dalje od uredaja (npr. beZi¢ni ruter, mikrotalasna pec itd.) vise od 1 metra da bi se

sprecile beZi¢ne interferencije.

* Neki zvugnici moZda nece proizvoditi zvuk u zavisnosti od ulaznog izvora. Izaberite reZim zvuka BASS BLAST (BASS BLAST+) da
biste slugali preko svih zvucnika.

 Dizajn i specifikacije su podloZni promenama bez prethodne najave.
* Google Play je zig korporacije Google LLC.
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BBLAFAPCKW  MoHTMpaHe M u3nonsBaHe Ha NPoAyKTa

Mpean Aa v3non3BaTe BalaTta CACTEMa, MPOYETETE BHUMATENHO HAaCTOALLOTO PbKOBOACTBO VM o 3anaseTe
33 ObJjelln CnpaskuL.

3a Aa npernedate MHCTPYKLMNTE 3a pasLuMpeHnTe dyHKLuy, noceTeTe aapec http://www.lg.com nim
ckaHupaiite QR koga v cnef ToBa u3TerneTe PbKOBOACTBOTO Ha NoTpebuTens. HacT 0T CbAbpxaHneTo B
HaCTOALLOTO PbKOBOACTBO MOXeE fia Ce Pa3nnyaBa OT BaLLNS NPOAYKT.

® 3BYKOBa KOJ/I0Ha (E) Be3xuuen cy6ydep - MoHTMpaiiTe ro B 6A130CT 0
MpVYemMHVK 33 ANCTHLMORHO ynpaBneHve 3BYKOBaTa KOJIOHa.
LED nramkatop 3a cherosHnero (D@®) BbHLWHO yCTpoiicTBo - (Blu-ray nneitbp, Mrposa koHsona
(D) 3agHy BucokorosopuTen (MPoAaBaT ce OTAemHo, v ap.)

SPT8-S)

O:Bxn./ @ :Uskn./ O Mwura

© o O 9o o O ©
© © ©
© © ©

Mpumursallo Bano Bano 3naTHo
Bano Bano Bano Jlunaso
uepeeHo npemMureaHe npemM1reaHe XBAT UBAT

N
A

BkniousaHe OPTICAL / | ToToBHOCT 33

Vaknousare | HDMI ARC Bluetooth Bluetooth | Wi-FiroTos Wi-Fi HDMI IN USB

@ Csbpxere 3ByKoBaTa KONOHa KbM BalLUs TeNeBU30P Ype3 onTUueH kaben unn HDMI kaben.
AKO U3M0/13BaTE BbHLUHO YCTPOICTBO (Hanp. TeNneBW3VOHeH Jekoaep (STB), Blu-ray nneitbp, urposa koHsona v ,qp.),
CBbPXETe ro KbM 3BYyKOBaTa KOMOHa MW KbM Tenesn3opa ype3 HDMI kaben.
1) Ako e Heobxoaumo, 3akynete HDMI kabenw, onTuyeH kaben un USB yabmxuteneH kaben, 3a Aa CBbpxeTe
3BYKOBaTa KOMOHa.
AKO CTe 3aKynuau 334HN1Te B1COKOrOBOPUTENM OTAESHO, CBbPXEeTe 3a/jHNTe BUCOKOrOBOPUTENM Upe3 kaben
33 BMCOKOroBopuTenu. Korato CBbp3BaTe 3afjHNTE BICOKOrOBOPUTENM, CBBPXETE KABena Ha YepHU VBNLM KbM
OTPWLTENHUS U3BOJ Ha BCEKYW BYICOKOrOBOPUTEN, @ OCTaHanaTa YacT OT kabena KbM MONOXNUTENHNSA U3BOZ Ha BCekM
BICOKOr0BOPUTEN.
@ CaupxeTe KbM 3aXPaHBAHETO B CRefHUA Pej: Ge3xuueH cy6ydep = 33fHN BICOKOrOBOPUTENN =P 3BYKOBA
konoHa. CneZ ToBa BK/OYeTe 3ByKOBaTa KOMoHa. Korato aBTOMaTWYHO Ce YCTaHOBM BPpb3Ka CbC 3BYKOBATA KOMOH3,
CBETOAMOAHUTE MHANKATOPU Ha BexuuHnsa cyBydep v 33H1S BUCOKOrOBOPUTEN LLie CBETHAT B 3€M1EH LIBAT.
M3nonseaHe Ha NpoAyKTa C Baluus TeneBnusop
() HaTucHeTe MHOrOKpaTHO GyTOHa 3a U360p Ha DYHKLMS (S, [OKaTO CBETOAMOAHMS UHAMKATOp LEDT He cBeTHe B 63N
L4BAT. AKO M3M0oN3BaTe BbHLIHO YCTPOICTBO, KOETO e cBbp3aHo kbM HDMI™ IN Bbpxy 3BykoBaTa KO/OHa, HAaTUCHETe
MHOrOKPaTHO ByTOHa 3a M360p Ha dyHKLUMA () JoKaTO CBETOAMOAHMA MHAMKATOP LEDT He CBETHE B 31aTUCTO XbAT
UBAT.

(2) B HacTpoiikuTe Ha Tenesu3opa 3adaiiTe U3XoAHS BUCOKOroBopuTen Ha [HDMI ARC], [OnTiuen], [LG WOWCAST],
nnn [BbHLLEH BYCOKOroBOpUTEN).

) Ao nmvarte Tenesusop LG, koitTo noaabpxa BrpageHata dyHkuna WOWCAST, MoxeTe fa ro CBbPXETe KbM
3BYKOBATA KOMOHA 6e3XMYHO.

(® CsbpssaHe Ha NpojykTa KbM BawMs cMapTdhoH upes Wi-Fi
() CebpreTe Bawwms cMapTdOH KbM Wi-Fi.
VHcTanupaiite npunoxxenneTo LG ThinQ ot Google Play vaun App Store.
CrapTupaiite npunoxxenneTo LG ThinQ u cneasaiite uHCTpyKUMNTE.
(4) NpoaykTbT Lie ce cBbPXE C BalMA CMapTAOH v MOXeTe /1a YpaBnssaTe NpozykTa C npunoxenueto LG ThinQ.
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CBbp3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO KbM Balmsi cMapToH ype3 Bluetooth

@ [okockete 6yToHa HacTpoitku (2 Ha Bawwms cmapTdoH 1 n3bepeTe Bluetooth. Bkniouete dyHkumsaTa Bluetooth.
Wskn. > @) Bkn.)
HatucreTe 6yToHa 3a Bluetooth casosiBare (). Cned Manko ceetoamoaHnTe uHaukatopi LEDT u LED2 npemursat
B 0671 UBAT.
Hamepete u u36epete ,LG_Speaker_S9OTY_XXXX".
@ Korato NPOAYKTHT e CBbP3aH KbM Balusa cMapTdoH ype3 Bluetooth, ceeToagnoarute niavkatopu LEDT u LED2
CBETAT B 6511 LBAT.

AKo BWXJaTe CBETOANOS B YEPBEH LBAT BbpXy 6e3xuuHus cybydep unu 3agHus BUCOKOrOBOPUTES, TOBA 03HAYaBa, Ye

3ByKOBaTa KOJIOHA He € CBbp3aHa KbM BUCOKOrOBOpUTENNUTE. B TO3M cnyuyaii CBbpXKeTe rv B cnefjHus pej.

() HatucHete Byron Bkn./Mskn. @ BbPXY 3BYKOBAaTa KOMOH, 33 Aa A U3KNIUNTE.

HatucHeTe 6yToHa PAIRING Bbpxy 3agHaTa YacT Ha 6e3xuynus cyGydep 1nu 3afHus Brcokorosoputen. [posepeTe Aanu BCeku
CBETOAMOZ NPEMUTBA B 3eNeH LBAT

- AKO BCe OLLe BIXJATe YepBeH CBETOANOA Bbpxy 6e3xunyHua cyGydep, HaTUCHETe U 3a4pbXTe OTHOBO OyTOHA Ha 33/HaTa YacT Ha

cy6ydepa.

() HatucHete ByToH Bkn./Uskn. @ BbPXY 3BYKOBaTa KO/OHa, 33 A3 A BKNOUNTE.

(4) KoraTo Bpb3KaTa e YCTaHOBEHS, LLie BUANTE CBETOAMOAEH UHAMKATOD B 3eMeH LBST BbpXy Ge3xuunna cyGydep nmm 3agnns
BWCOKOrOBOPUTEN A3 CBETU.

@ [lpbxTe 38yK0BaTa KOMOHA, CyGydhepa 1 33aHUTe FOBOPUTENM OTAaNeYeHN OT YCTPOICTBOTO (Hanp. GesxuueH pyTep,
MVUKPOBB/HOBA (ypHa 11 A1p.) Ha NoBeye 0T 1M, 33 1a NPe0TBPATUTE BEIXNUHM CMYLLEHNS,

*  HaAKou BMCOKOroBOPUTENM MOXE [a He 113/1aBaT 3BYK B 3aBMCUMOCT OT BXOAALLNA U3TOUHVK. V136epeTe pexim Ha 3Byka BASS
BLAST (BASS BLAST+), 33 aa cnywate npes BCUUKIA BICOKOrOBOPUTENM.

o [IM3aiiHbT 1 CneuudrKaLmTe NOANEXaT Ha NPOMEHM 6e3 Mpesn3BecTue.
* Google Play e Tbproscka Mapka Ha Google LLC.
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MAKEAOHCKM = IHCTanuparbe M KOpUCTeHe Ha NpousBoAO0T

Be mMonume npouuTajTe ro BHAMATENHO OBa YNaTCTBO NPej Aa NoyHeTe Aa ro KOpUCTUTE BalMOT
ypen 1 3a4yBajTe ro 3a MHPOpMaLum BO MAHVHA.

3a fa v BMAWTE YNaTCTBaTa 3a HanpeAHUTE MOXHOCTY, noceTeTe ja http://www.lg.com um
ckenupajTe ro QR KogoT, a N0Toa Npe3eMeTe ro YNaTCTBOTO 33 KOPUCHWKOT. Hekoja Of COAPXMHNTE
BO 0BOj NPMPAYHVK MOXe Aa Ce pa3fuKyBa O BalNOT NPOU3BOA,.

® 3BYYHMK BO BWJ Ha NeHTa (E) Be3xuuen cy6Bydep - VIHcTanupajte ro 6aucky [0
[premMHUK 33 JaneumnHCK ynpasysay 3BYYHMKOT BO BWA Ha /1eHTa.

NEL 32 cratyc (D@®) Hagsopewet ypes - (Blu-ray penpoaykTop, koH30na 3a
(D) 3agHv 3ByuHNLYM (ce Npogasa oaaento, SPT8-S) urparbe u cn.)

O Brnyyero / @ : Ucknydero / -0 : Tpenka

©) ©) ©)
©) [ @
©) ©) ©)

O O

LIpBeHa Beno 3naTtHo-
Tpenkarbe beno Tperka beno Beno Tpenka beno KOITO Bvionetosa
Bxnyuysarbe o
OPTICAL/ | Bluetooth e Wi-Fi -
Vcknyyysarbe HDMIARC | nogroTeex Bluetooth noaroTaeH Wi-Fi HDMI IN USB

Ha HanojyBatbe

@ Mospserte ro 3ByYHMKOT BO BUA Ha NeHTa Ha BawmoT TB npeky onTuuku ka6en unu HDMI kaben.
AKo KopuCTUTe HasopelleH ypes (np. Tenesusucku gexkogep (STB), Blu-ray nneep, KOH30M1a 3a Urpy UTH.), NOBP3eTE o
Ha NeHTaTa 3a 3BYK WK Ha TenesK3opoT npeky HDMI kaben.

') Ako e noTpe6Ho, kynete HDMI ka6, onTuyku kaben nnn YCB npogomxeH kaben 3a fa ro nosp3sete soundbar-
3BYYHUKOT.

AKO CTe Vi Kynnne 3aZHnTe 3BYYHULM OfENHO, NOBP3ETE M1 CO NOMOL Ha Kaben 3a 3By4HuLw. Kora rin nosp3ysate
33/JHUTe 3BYYHWLM, NOBP3eTe ro KaBesoT CO LipHW NEHTW Ha HeraTUBHUOT TePMUHAN Ha CeKOj 3BYUYHK, a MPeoCcTaHaTMoT
Kaben Ha MO3WTUBHUOT TEPMUHAN Ha CEKOj 3BYYHVK.

@ MospseTe ro HanojyBarbeTo MO CMEAHUOB Pefocnes: Be3xuueH cabBydep = 3a/HM 3BYUHULN = 3BYUHa NeHTa. 110703,
BK/yYeTe ja 3By4HaTa NeHTa. Kora noBp3yBarbeTO aBTOMATCK/ Ce BOCNOCTaBYBa CO 3BYYHaTa NeHTa, LED anoawnTe Ha
6e3KMYHNOT CabBYDep 1 Ha 33HUTE 3BYUYHULM Ke CBETAT 3eNeHO.

KopucTerbe Ha npon3BoAoT co BalwmoT TB
(@) NMpuTnckajre ro konueto GyHKuKja () nosekenaTv aogeka LEDT He ceTHe 6eno. Ao KOpUCTUTE HaJBOPELLEH Ypes

w0 e nospsar Ha HDMI™ IN Ha 3ByuHaTa nexTa, NpuTUCKajTe ro konyeto ®yHKuuja () nosekenatn aogexa LED1
CBET/IOTO He CBETHE 371aTHO-KOTO.

Ha noctaskuTe Ha BawmoT TB, nocTaBeTe ro u3nesHnoT 3syuHik Ha [HDMI ARC], [Ontuuku], [LG WOWCAST], nnn
[HapsopeuweH 3By4Huik].

) Ao nwvarte Tenesusop LG wTo ja nogapxysa BrpageHata dyHkuyja WOWCAST, MoxeTe 6e3x1UHO Aa ro nosp3eTe co
soundbar-38y4HNKOT.
(® Mospsygarbe Ha NPoM3BOAOT CO BaWMOT NameTeH TenedoH npeky Wi-Fi
(1) Nospsete ro BawWMOT NameTeH TenedoH Ha Wi-Fi.
VHcTanupajTe ja annukayujata LG ThinQ og Google Play unv og App Store.
BknyueTe ja annukayujata LG ThinQ 1 cnefete ru ynatcTeata.

(@) Mpown3sogoT Ke ce NOBp3e CO BaWMOT NaMeTeH TenedoH v Ke MoXe Aa o KOHTPOAMpaTe NPOU3BOAOT CO
annukauujata LG ThinQ.
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MoBp3eTe ja eAMHMLATA HA BAWKOT NameTeH TenedoH npeky Bluetooth

(@) Honpere ro konueto Moctaeku () Ha BalWMOT nameTeH TenedoH 1 u3Gepete Bluetooth. Bknyuete ja Bluetooth
dyHkumjaTa. ( UcknyyenHo > @) BknyyeHo)

MpuTncHeTe ro konueto Bluetooth cnapu (%), 3a kpatko Bpeme, LED1 1 LED2 aroauTe Ke cBeTHaT Geno.

Hajnete u opbepete ,LG_Speaker_S9OTY_XXXX".

(4) Kora npou3Bo0T e NoBp3aH CO BaLMOT NameTeH TenedoH npeky Bluetooth, LEDT u LED2 guoawTe Ke ceTHaT 6eno.

|

Ako BuauTe upseHo LED cBeTno Ha 6e3uyHnoT cabBydep unu 3aHMOT 3BYYHUK, TOA 3HAuUM [eKa 3By4HaTa JieHTa He e NoBp3aHa

€O 3BYYHMLMTE. AKO Ce CNyuu OBa, NOBP3eTe M Mo CNeJiHNOT pefiocnes.

MpuTucHeTe ro konyeto Hanojysarbe (D) Ha 3BYUHVKOT BO BUA Ha fIeHTa 3a f4a o UCKITyumTe.

MputncHeTe ro konyeTo PAIRING Ha 33aHVOT fen o 6e3x)myHKoT cabsydep 1nu 3aAHNOT 3BYyYHMK. [poBepeTe aanu cexoj JIE]

Tpenka 3eeHo.

- Axo cé ywre rnegdate LpseHo JIE/] Ha 6e3x1YHMOT cabBydep, NPUTUCHETE O 1 3apkeTe ro KOMYeTo Ha 3aH1OT fen Ha

cabBydepoT NOBTOPHO.

lMpuTncHeTe ro konyeTo Hanojysarse (D) Ha 3BY4YHUKOT BO BIA Ha NIeHTa 33 Aa ro BKIyYnTe,

Kora Ke ce BOCMOCTaBK NOBpP3yBatbe, Ke ce Bkyun 3eneHo LED cBeTno Ha 6e3xnyHMoT cabeydep unm 3aH1OT 3BYUHNK.

YyBajTe M 3ByyHaTa NnenHTa, cabeydepoT v 3aHNTE 3BYUHMLM Nodaneky o ypedoT (Ha np. 6e3xmuen Haco4yBay, MMKpOBPaHoBa

neuka v gp.) noaanexy oa 1 v 3a aa cnpeunte 6e3xuuHa UHTEphEpeHUMja.

*  Hekon 3By4HMLM MOXE A1a He MPaBaT 3BYK BO 3aBMCHOCT Of M3BOPOT Ha BHeC. V36epeTe BASS BLAST (BASS BLAST+) pexum Ha 3Byk
33 fja CylwaTte npeky cUTe 3ByUYHNLN.

SIS

D ISIC)

* [I13ajHOT 1 creumdukaLumTe ce npesMeT Ha NPOMeHa 6€3 NPETXOAHO M3BECTYBakbE.
¢ (Google Play e 3awTuteH 3Hak Ha Google LLC.
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SLOVENSCINA = Namestitev in uporaba izdelka

Pred zacetkom uporabe kompleta pozorno preberite ta priro¢nik in ga shranite za nadaljnjo uporabo.
Za ogled navodil glede naprednih nastavitev obis¢ite http://www.lg.com ali poskenirajte kodo QR in
prevzemite prirocnik. Del vsebine iz tega prirocnika se morda razlikuje od vasega izdelka.

(&) Zvotniski modul (E) Brezzitni nizkofrekvencni zvoenik - namestite gav
Sprejemnik daljinskega upravljalnika blizino zvocniskega modula.

Stanje LED (D®@®) Zunanja naprava - (predvajalnik Blu-ray, igralna konzola
(D) Zadnja zvocnika (na prodaj lo¢eno, SPT8-S) itd.)

O Vklopliena / @ : Izklopliena / (O : Utripanje

M P NP

o o o o o O ©) O

@ @ o 0o o O O ©)
Rdeca utripa Bela utﬁsgje Bela utﬁsg?wje Bela rfrlséga Vijoli¢na
Vkloplieno OPTICAL / Bluetooth Wi-Fi je e

Izklop HDMI ARC pripravljen Bluetooth pripravljen WIF HOMIIN e

@ Zzvocnizki modul s svojim televizorjem poveZite prek opti¢nega kabla ali kabla HDMI.

Ce uporabljate zunanjo napravo (npr. sprejemnik Set-top box, predvajalnik Blu-ray, igralno konzolo itd.), jo s kablom HDMI
poveZite z zvocno vrstico ali televizorjem.

1) Za prikljucitev zvocniskega modula po potrebi kupite kabel HDMI, opti¢ni kabel ali podaljSevalni kabel USB.

Ce ste zadnje zvotnike kupili posebej, jih poveZite prek kabla za zvo¢nike. Pri povezovanju zadnjih zvo¢nikoy, &rn Ertasti
kabel prikljucite na negativni prikljutek vsakega zvocnika in drugi kabel na pozitivni prikljucek vsakega zvocnika.

@ rrikljucite na napajanje v naslednjem vrstnem redu: brezzi¢ni nizkofrekvenzni zvoznik = zadnja zvocnika = zvogniski
modul. Nato vklopite zvocniski modul. Ko se povezava z zvo¢nisSkim modulom samodejno vzpostavi, na brezzicnem
nizkofrekven¢nem zvoeniku in zadnjem zvogniku LED-lutke zasvetijo zeleno.

Uporaba izdelka z vasim televizorjem

(@) Vetkrat pritisnite gumb Funkija (<), dokler LED1 ne zasveti belo. Ce uporabljate zunanjo napravo, ki je prikljutena na
HDMI™ IN na zvo¢niskem modulu, veckrat pritisnite gumb Funkcija () dokler LED1 ne zasveti zlato rumeno.
@v nastaj/itvah svojega televizorja nastavite izhodni zvonik na [HDMI ARC], [opti¢no], [LG WOWCAST] ali [zunanji
zvocnik].
1) Ce imate LG-jev televizor, ki podpira vgrajeno funkcijo WOWCAST, ga lahko brezZi¢no poveZete z zvotno vrstico.
(® Povezava izdelka s pametnim telefonom prek Wi-Fi
(@) Svoj pametni telefon poveZite z Wi-Fi.
1z trgovine Google Play ali App Store namestite aplikacijo LG ThinQ.
Aplikacijo LG ThinQ zaZenite in sledite navodilom.
(@) I1zdelek se bo povezal z vasim pametnim telefonom in ga boste zdaj lahko upravljali prek aplikacije LG ThinQ.
Povezava enote s pametnim telefonom prek Bluetootha

(1 Na svojem pametnem telefonu se dotaknite gumba Settings (& in izberite Bluetooth. Vklopite funkcijo Bluetooth.

( Izklop > @) Vklop)
Pritisnite gumb za Bluetooth povezovanje (% . Po nekaj trenutkih utripata LED1 in LED2 belo.
PoidCite in izberite »LG_Speaker_S90TY_XXXX«,
(@) Ko je izdelek povezan z vasim pametnim telefonom prek povezave Bluetooth, zasvetita LEDT in LED2 belo.
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Ce na brezzignem nizkofrekvenénem zvoéniku ali zadnjem zvoéniku opazite rde¢o LED-lugko, to pomeni, da zvoéniski modul ni
povezan z zvocniki. V tem primeru jih poveZite po naslednjem vrstnem redu.

(D Na zvozniskem modulu pritisnite gumb Napajanje () da ga izklopite.

Pritisnite gumb PAIRING na zadnji strani brezzi¢nega nizkofrekvenénega zvo¢nika ali zadnjega zvocnika. Preverite, ¢e vsaka LED-
lucka utripa zeleno.

Ce je LED-lucka Se vedno rdeca, gumb na zadnji strani nizkofrekventnega zvocnika znova pritisnite in zadrZite.

(8) Na zvoznidkem modulu pritisnite gumb Napajanje (D), da ga vklopite.

(@) Ko je povezava vzpostavljena, boste na brezzitnem nizkofrekvencnem zvocniku ali zadnjem zvocniku videli zasvetiti zeleno LED-
o

lucko.
Zvognigki modul, nizkofrekvenéni zvognik in zadnja zvotnika naj bodo najmanj 1 m oddaljeni od drugih naprav (npr. brezZi¢nega
usmerjevalnika, mikrovalovne petice itd.), da prepretite motnje brezzicne povezave.
* QOdvisno od vhodnega vira nekateri zvo¢niki morda ne oddajajo zvoka. Za poslusanje zvoka prek vseh zvocnikov izberite zvogni nacin
BASS BLAST (BASS BLAST+).

¢ Oblika in specifikacije se lahko kadarkoli in brez opozorila spremenijo.
¢ Google Play je blagovna znamka druzbe Google LLC.
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SHQIP Instalimi dhe pérdorimi i produktit

Ju lutem, lexojeni me kujdes kété manual para se té pérdorni pajisjen tuaj dhe mbajeni até pér
referencé né té ardhmen.

Pér té lexuar udhézimet pér karakteristikat e pérparuara, vizitoni fagen: http://www.lg.com ose skanoni
kodin “QR" dhe shkarkoni “Manualin e pérdoruesit”. Njé pjesé e pérmbajtjes sé kétij udhézuesi mund
té jeté e ndryshme pér produktin tuaj.

(&) Boksi horizontal (E) Nén-altoparlant pa tel - Instalojeni prané boksit
Telekomanda e marrésit horizontal.

Llambat LED t& statusit (D@®) Pajisje té jashtme - (lexues “Blu-ray”, konsol lojérash,
(D) Altoparlantét e prapmé (shitet ndaras, SPT8-S) etj.)

O :Ndezur / @ :Fikur / - : Pulsim

S

o ©) O @) 0 o)
) @ @) O ©) ©) @
©) (©) ©) @ O ©) ©) ©}

N
~

O

E kuge . Pulsim i . Pulsim i . E verdhé e —
pulsuese E bardhé bardhs E bardhé bardhs E bardhé arts Vjollcé
Ndezur OPTICAL/ | Bluetooth-i Rrjeti valor Rrjeti valor

Fikje HOMI ARC gati Bluetoath gat (Wi-Fi) HOMIIN UsB

@ Lidheni boksin horizontal me televizorin tuaj népérmjet njé kablloje optike ose kabllos HDMI.
Nése jeni duke pérdorur ndonjé pajisje t& jashtme (p.sh. dekoder, luajtés Blu-ray, tastieré lojérash, etj.), lidheni até me
boksin horizontal ose me televizorin népérmjet njé kablloje HDMI.

) Nése éshté e nevojshme, blini kabllo HDMI, njé kabllo optike ose njé kabllo zgjatues USB pér té lidhur boksin
horizontal.

Nése i keni bleré altoparlantét e pasmé ve¢mas, lidhni altoparlantét e pasmé népérmjet njé kablloje té altoparlantéve.
Kur lidhni altoparlantét e pasmé, lidhni kabllon me vija té zeza né terminalin negativ té secilit altoparlant dhe kabllon e
mbetur né terminalin pozitiv té secilit altoparlant.

@ Lidhu me energjiné sipas rendit t& méposhtém: subwoofer me valé = altoparlantét e pasmé = shiriti i zérit. Pastaj,
aktivizoni shiritin e zérit. Kur lidhja vendoset automatikisht me shiritin e zérit, LED-té& né subwoofer me valé dhe né
altoparlantin e pasmé do té ndizen né té gjelbér.

Pérdorimi i produktit me televizorin tuaj
(1) Shtypni butonin e Funksionet () né ményré té pérséritur derisa llamba LED1 té ndizet né ngjyré té bardhé. Nése
jeni duke pérdorur njé pajisje té jashtme me té cilén éshté lidhur HDMI™ IN né shiritin e z&rit, shtypni butonin
Funksionet (2] né ményré té pérséritur derisa LED1 té ndizet né té verdhé té arté.

N& cilBsimet e televizorit tuaj, caktoni modalitetin e altoparlantit dalés né “[HDMI ARC]”, “[Optik]”, “[LG WOWCAST]",
ose “[Altoparlant i jashtém]”.
) Nése keni njé televizor LG gé mbéshtet funksionin e integruar WOWCAST, ju mund ta lidhni até me panelin e sistemit
audio me valé.

@ Lidhja e produktit me smartfonin tuaj pérmes rrjetit me valé (Wi-Fi)
(D Lidheni smartfonin me rrietin me valé.
(2) Instaloni aplikacionin “LG ThinQ”, t& cilin mund ta shkarkoni nga platforma “Google Play” ose “App Store”.
Hapni aplikacionin “LG ThinQ" dhe ndigni udhézimet.
(4) Produkti do té lidhet me smartfonin tuaj. Ju do té mund ta kontrolloni produktin nga aplikacioni “LG ThinQ".
Lidhja e njésisé me smartfonin pérmes blututhit
(D) Prekni butonin “Cilésimeve” [ né smartfonin tuaj dhe pérzgjidhni funksionin “Bluetooth”. Aktivizoni funksionin
“Bluetooth”. ( Caktivizuar > @) Aktivizuar).
(2) shtypni butonin e Bluetooth pair ($), Pas njé casti, LED1 dhe LED2 pulsojné me ngjyré t& bardhé.
Gjeni dhe zgjidhni “LG_Speaker_S90TY _XXXX".
(4 Kur produkti éshté i lidhur me telefonin tuaj inteligjent népérmjet Bluetooth, LED1 dhe LED2 ndizet e bardhé.
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Nése shihni njé LED té kuq né subwooferin me valé ose né altoparlantin e pasmé, kjo do té thoté qé shiriti i zérit nuk &shté i
lidhur me altoparlantét. Nése éshté késhtu, lidhini pajisjet sipas késaj radhe.
@) Shtypni butonin e ndezjes/fikjes “Ndezjes/fikjes” () né boksin horizontal pér ta fikur até.
(2) Shtypni PAIRING butonin né pjesén e pasme té subwooferit me valé ose té& altoparlantit t& pasmé. Kontrolloni nése secila lambé
LED pulson drité jeshile.
- Nése vazhdoni té shihni llambén e kuge LED t& ndezur né nénvuferin me valg, shtypni dhe mbani shtypur pérséri butonin prapa
nénvuferit.
Shtypni butonin e “Ndezjes/fikjes né boksin horizontal pér ta ndezur até.
Kur té vendoset lidhja, do t& shihni njé drité LED jeshile né subwoofer me valé ose né altoparlantin e pasmé té ndizet.
Mbajeni shiritin e zérit, subwooferin dhe altoparlantét e pasmé larg pajisjes (p.sh. ruteri me valg, furra me mikrovalé, etj.) mbi 1 m
pér té parandaluar ndérhyrjen me valé.
*  N& varési té burimit té sinjalit hyrés, disa altoparlanté mund t& mos [éshojné sinjal. Pérzgjidhni modalitetin BASS BLAST (BASS
BLAST+) té zérit pér t'i dégjuar tingujt nga té gjithé altoparlantét.

IS

¢ Dizajni dhe specifikimet pésojné ndryshime pa njoftim paraprak.
e “Google Play” éshté marke tregtare e kompanisé “Google LLC".
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BOSANSKI  |nstalacija i koriStenje proizvoda

Prije rukovanja uredjajem paZljivo protitajte ovaj priru¢nik i sauvajte ga za buduce potrebe.

Za pregled uputstava za napredne funkcije posjetite http://www.lg.com ili skenirajte QR kdd a zatim
preuzmite priru¢nik za upotrebu. Neki od sadrZaja u ovom priru¢niku mogu se razlikovati od onog na
vasem uredaju.

(& Soundbar zvuenik (E) Bezitni Subwoofer — Instalirajte ga blizu soundbar
Prijemnik daljinskog upravljaca zvucnika.
Status LED lampice (D®@®) Vanjski uredaj — (Blu-ray plejer, igraca konzola, itd.)

(D) Zadnji zvucnici (prodaje se odvojeno, SPT8-S)

O Ukljuciti / @+ Isklju¢eno / - : Treperi

S

o ©) O @) 0 o)
[©) @ © O ©) ©) @
©) (©) ©) @ O ©) ©) ©}

0O
e

N
~

Treperi

rveno Bijela Bijelo treperi Bijela Bijelo treperi Bijela Zlatno Zuto Ljubi¢asta
Napajanje
uklju¢eno OPTICAL / Bluetooth Wi-Fi -
Isklju¢eno HDMI ARC spreman Bluetooth spreman WiFi HOMIIN UsB
napajanje

(1] Spojite soundbar na vas TV optickim kablom ili HDMI kablom.

Ako koristite vanjski uredaj (npr. televizijski dekoder (STB), Blu-ray plejer, igraca konzola, itd.), poveZite ga na soundbar ili
na TV preko HDMI kabla.

) Ako je potrebno, kupite HDMI kablove, opticki kabl ili USB produzni kabl za povezivanje soundbara.

Ako ste zadnje zvucnike kupili zasebno, poveZite zadnje zvucnike preko kabla za zvucnik. Kada povezujete straZnje
zvucnike, povezite zadniji prugasti kabel na negativni terminal svakog zvucnika a preostali kabel na pozitivni terminal
svakog zvucnika.

@ Povesite na napajanje slede¢im redosledom: beziéni subwoofer = zadnji zvucnici = soundbar. Zatim, uklju¢ite soundbar.
Kada se veza automatski uspostavi sa soundbarom, LED diode na beZi¢nom sabvuferu i zadnjem zvucniku ce svetleti
zeleno.

Koristenje proizvoda s vasim TV-om
@ Pritisnite dugme Funkcija (€ vie puta dok LED1 ne zasvetli bijelo. Ako koristite spoljni uredaj koji je povezan na

HDMI™ IN na soundbaru, pritisnite dugme Funkcija (@] vise puta dok LED1 ne zasvetli zlatno Zuto.
(2) Na postavkama vaseg TV-a izlazni zvugnik postavite na [HDMI ARC], [Opticki], [LG WOWCAST], ili [Vanjski zvuénik].
) Ako imate LG televizor koji podrZava ugradenu funkciju WOWCAST, TV moZete bezi¢no povezati sa soundbarom.

(6] Povezivanje proizvoda s vasim pametnim telefonom preko Wi-Fi veze

(1) Povezite vas pametni telefon na Wi-Fi.

(2) Instalirajte aplikaciju LG ThinQ sa Google Play ili App Store prodavnice.

Pokrenite aplikaciju LG ThinQ i pratite uputstva.

(4) Proizvod ¢e se povezati s vadim pametnim telefonom i onda ga moZete kontrolisati uz pomo¢ aplikacije LG ThinQ.

Povezivanje proizvoda s vasim pametnim telefonom preko Bluetooth veze
(1) Dodirnite dugme Postavke &) na vadem pametnom telefonu i odaberite Bluetooth. Ukljucite Bluetooth funkciju.

(" Iskljuéeno > @) Ukljuéeno)
(2) Pritisnite dugme Uparivanje Bluetooth (3). Nakon nekog trenutka, LEDT i LED2 trepcu bijelo.
Pronadite i izaberite ,LG_Speaker_S90TY_XXXX".
(4) Kada je proizvod povezan sa vasim pametnim telefonom preko Bluetooth-a, LEDT i LED2 svetle bijelo.
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Ako vidite crvenu LED diodu na beZi¢nom sabvuferu ili zadnjem zvuéniku, to znaci da soundbar nije povezan sa zvucnicima. Ako
je to slucaj, spojite ih sljedec¢im redoslijedom.
@ Pritisnite dugme za Napajanje (), na soundbar zvuéniku da biste ga iskljucili.
Pritisnite dugme PAIRING na zadnjoj strani beZi¢nog sabvufera ili zadnjeg zvu¢nika. Provjerite da li svaka od LED lampica trepti
zelenom bojom.
- Ako i dalje vidite da gori crvena LED lampica na beZi¢nom subwooferu, ponovo pritisnite i zadrZite dugme na pozadini subwoofera.
3 Pritisnite dugme za Napajanje ()’ na soundbar zvu&niku da biste ga ukljucili
(@) Kada se veza uspostavi, videcete da se upali zelena LED lampica na beZi¢nom sabvuferu ili zadnjem zvucniku.
@ Drzite soundbar, subwoofer i zadnje zvu¢nike dalje od uredaja (npr. beZitni ruter, mikrotalasna pe itd.) vige od 1 metra da bi se
sprecile beZi¢ne interferencije.

* Neki zvu¢nici mozda nec¢e zvuk ovisiti o ulaznom izvoru. Odaberite natin zvuka BASS BLAST (BASS BLAST+) da biste preslusavali sve
zvucnike.

 Dizajn i specifikacije mogu biti promijenjeni bez prethodne najave.
¢ Google Play je zastitni znak kompanije Google LLC.
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SVENSKA  Att installera och anvdnda produkten

Lds igenom dessa instruktioner innan produkten tas i bruk och spara dem for framtida referens.

FOr att se instruktionerna for avancerade funktioner, besék httg://wvvvv.lg,com eller skanna QR-koden
och ladda sedan ner anvandarinstruktionerna. Viss information i denna bruksanvisning kan skilja sig
fran din enhet.

(& Soundbar (E) Tradlos subwoofer — Installera den nara soundbaren.
Fjdrrkontrollmottagare Extern enhet - (Blu-ray-spelare, spelkonsol m.m.)
Status-LED (D@®)

(D) Bakre hégtalare (siljs separat, SPT8-S)

O:Pa/ @:Av/ (O :Blinkar

S

) ©) ) ©)
)- ©, ©) (©)
@ @ O ©) ©) ©)

N

A

N
~

o
@00
O

Blinkar rott Vit Blinkar vitt Vit Blinkar vitt Vit Gyllengul Lila

Strém pa OPTICAL / Bluetooth

Sténg av HDMI ARC Klar Bluetooth Wi-Fi klar Wi-Fi HDMI'IN usB

@ Anslut soundbaren till din tv via en optisk kabel eller en HDMI-kabel.

Om du anvinder en extern enhet (t.ex. Set-topbox STB, Blu-ray-spelare, spelkonsol osv.), anslut den till soundbaren eller
till tvin via en HDMI-kabel.

') Om det behovs, kop HDMI-kabel, en optisk kabel eller en USB-férlangningskabel for att ansluta soundbaren.

Om du k&pte de bakre hogtalarna separat, anslut de bakre hogtalarna via en hogtalarkabel. Nar du ansluter de bakre
hogtalarna ansluter du den svarta randiga kabeln till minusterminalen pa varje hdgtalare och den aterstaende kabeln till
plusterminalen pa varje hogtalare.

@ Anslut till strém i foljande ordning: tradlds subwoofer = bakre hogtalare = soundbar. Starta sedan soundbaren. Nér
anslutningen automatiskt upprattas till soundbaren kommer lysdioderna pa den tradldsa subwoofern och de bakre
hogtalarna att lysa gront.

Anvéanda produkten med din tv
@ Tryck upprepade ganger pé knappen Funktion (<] tills LED1 lyser vitt. Om du anvander en extern enhet som &r
ansluten till HDMI™ IN pa soundbaren, tryck pa knappen Funktion (€] upprepade ganger tills indikatorerna LEDT lyser
gyllengult.
(2) stall in utgangshogtalare pa [HDMI ARC], [Optisk], [LG WOWCAST] eller [Extern hgtalare] pa tvins instaliningar,
) Om du har en LG TV som stoder den inbyggda WOWCAST-funktionen kan du ansluta den till soundbaren tradlost.
@ Ansluta produkten till din smartphone via wifi
(@ Anslut din smartphone till wifi.
(2) Installera LG ThinQ-appen fran Google Play eller App Store.
Kor LG ThinQ-appen och folj instruktionerna.
(@) Produkten ansluts till din smartphone och du kan styra produkten med LG ThinQ-appen.
Ansluta produkten till din smartphone via Bluetooth

(D) Klicka pa Installningar (&) pa din smartphone och vlj Bluetooth. SI& pa Bluetooth-funktionen.
Av> @ Pé%

(2) Tryck pa Bluetooth parning (% . Efter ett dgonblick blinkar LED1 och LED2 vitt.

Hitta och valj "LG_Speaker_S90TY _XXXX".

(@) Nar produkten &r ansluten till din smartphone via Bluetooth lyser LED1 och LED2 vitt.
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Om du ser en rod LED pa den tradlosa subwoofern eller bakhdgtalarna betyder det att soundbaren inte &r ansluten till
hogtalarna. Om sa &r fallet, anslut dem i foljande ordning.
(@) Tryck pa strémbrytaren (() p& soundbaren for att stinga av den
Tryck pa PAIRING-knappen pa baksidan av den tradlosa subwoofern eller de bakre hgtalarna. Kontrollera om varje lysdiod blinkar
ront.
- %m du fortfarande ser en rod lysdiod pa den tradldsa subwoofern, tryck pa och hall ner knappen pa baksidan av subwoofern igen.
(8) Tryck pa strémbrytaren (() p& soundbaren for att sitta pa den.
@) Nar anslutningen har upprattats tands en grén LED-lampa pa den tradldsa subwoofern eller de bakre hégtalarna.
@ Hall soundbaren, subwoofern och de bakre hégtalarna pa ett avstand 6ver 1 meter fran andra enheter (t.ex. tradlds router,
mikrovagsugn etc.) for att forhindra tradlds storning.

* Vissa hijgtalare kanske inte avger ljud beroende pa ingangskallan. Valj BASS BLAST (BASS BLAST+) -
alla hdgtalare.

judldge for att lyssna genom

* Konstruktion och specifikationer kan komma att dndras utan féregaende meddelande.
¢ Google Play dr ett varumdrke som tillhor Google LLC.
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DANSK Installation og brug af produktet

Lzes venligst denne vejledning omhyggeligt fer brug af lydbjaelken, og gem den til senere brug.

For at se instruktionerne til avancerede funktioner, kan du besgge httg://www.lg.com eller scanne QR-
kode, og derefter downloade brugervejledningen. Noget af indholdet i denne vejledning kan muligvis
variere fra din enhed.

@) Lydbjaelke (E) Tradlgs subwoofer - Installer den taet pa lydbjaelken.
Fjernbetjeningsmodtager Ekstern enhed - (Blu-ray-afspiller, spillekonsol osv.)
Status lysdiode (D@®)

(D) Baghgittalere (szlges separat, SPT8-S)

O:Tendt / @ : Slukket / O : Blink

O ©) ©) ©) ©)
6) (@) © @) 6)
©) (©) ©) @ O ©) ©) ©}

el
e

vl
N
~

Red Hvidt Hvidt

blinkende vid blinkende Hvid blinkende Hvid Gyldengul Lilla
Teend for

OPTICAL/ | Bluetooth - -
str(érlrllrgen HDMI ARC Klar Bluetooth Wi-Fi klar Wi-Fi HDMI IN USB

@ Tilslut lydbjeelken til dit tv via et optisk kabel eller et HDMI-kabel.
Hvis du bruger en ekstern enhed (feks. Set-top-boks (STB), Blu-ray-afspiller, spillekonsol osv.), tilslut den til lydbjzelken
eller til tv'et via et HDMI-kabel.
1) Huvis det bliver ngdvendigt s& kab HDMI-kabler, et optisk kabel eller et USB-forlzengerkabel for at tilslutte soundbaren.
Hvis du har kebt baghgjtalerne separat, skal du tilslutte baghgjtalerne med et hgjtalerkabel. Nar du tilslutter
baghgjtalerne, skal du tilslutte det sortstribede kabel til hver hgjtalers negative terminal og det resterende kabel til hver
hgjtalers positive terminal.

@ Tilslut strgmmen i folgende rakkefglge: tradlgs subwoofer = baghgjtalere = lydbjaelke. Taend derefter for lydbjaelken.
Nar forbindelsen er automatisk oprettet med lydbjaelken, vil lysdioderne pa den tradlgse subwoofer og baghgjtalerne lyse
gront.

Brug af produktet sammen med dit tv
(1) Tryk pa knappen Funktion (&) gentagne gange, indtil LEDT lyser hvidt.Hvis du bruger en ekstern enhed, der er

tilsluttet til HDMI™ IN p& lydbjaelken, skal du trykke p& knappen Funktion (&) gentagne gange, indtil LED1 lyser
gyldengult.
@) Padit T\/]'s indstillinger skal du indstille outputhgjttaleren til [HDMI ARC], [Optisk], [LG WOWCAST] eller [Ekstern
hejttaler].
! Hvis du har et LG tv, der understgtter den indbyggede WOWCAST-funktion, kan du tilslutte det tradlgst til lydkolonet.

@ Tilslutning af produktet til din smartphone via Wi-Fi

(@ Tilslut din smartphone til Wi-Fi.
Installer LG ThinQ appen fra Google Play eller App Store.
Kgr LG ThinQ appen og fglg instruktionerne.
(@) Produktet opretter forbindelse til din smartphone, og du kan styre produktet med LG ThinQ appen.

Tilslutning af enheden til din smartphone via Bluetooth
@ Tryk pa indstillings & knappen pa din smartphone, og vaelg Bluetooth. Tand for Bluetooth funktionen.

Sluk > @) Teend)
Tryk pa Bluetooth parring knappen ($) Kort tid efter blinker LED1 og LED2 hvidt.
Find og veelg “LG_Speaker_S9OTY_XXXX".
(4 Nar produktet er forbundet til din smartphone via Bluetooth, vil LED1 og LED2 lyse hvidt
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Hvis du ser en rgd lysdiode i bunden af den tradlgse subwoofer eller baghgjtaleren, betyder det, at lydbjaelken ikke er tilsluttet
hgjttalerne. Hvis dette er tilfeeldet, skal du forbinde dem i fglgende raekkefalge.
(D Tryk pa taend/sluk ((O)-knappen pa lydbjaelken for at slukke den.
Tryk pa PAIRING -knappen pa bagsiden af den tradlgse subwoofer eller baghgjtaleren. Tjek om hver lysdiode blinker grgnt.
- Hvis du stadig ser en rgd lysdiode pa den tradlgse subwoofer, skal du trykke- og holde knappen nede pa bagsiden af subwooferen
igen.
(8) Tryk pa taend/sluk ((O)-knappen p& Soundbaren for at tzende den.
(@ Nar forbindelsen er oprettet, vil du se en grgn LED-lys pa den tradlgse subwoofer eller baghgjtaleren lyse op.
@ Hold lydbjeelken, subwooferen og baghgjtalerne mere end 1 m vaek fra enheden (feks. tradlgs router, mikrobglgeovn osv.) for at
undga tradlgs interferens
* Nogle hgjttalere afgiver muliguis ikke lyd, afhengigt af indgangskilden. Vaelg BASS BLAST (BASS BLAST+) lydtilstand for at lytte
gennem alle hgjttalere.

* Design og specifikationer kan andres uden forudgdende varsel.
* Google Play er et varemaerke tilhgrende Google LLC.
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NORSK Installasjon og bruk av produktet

Vennligst les denne brukerveiledningen ngye f@r bruk og ta vare pa den for fremtidig referanse.
Se instruksjoner fra avanserte funksjoner ved & besgke http://www.lg.com eller skanne QR og deretter
laste ned brukerveiledningen. Noe av innholdet i denne handboken kan awvike fra ditt produkt.

A Lydplanke (E) Tradlgs subwoofer - Installer den naer lydplanken.
Fjernkontrollmottaker Ekstern enhet - (Blu-ray-spiller, spillkonsoll osv.)
Status-LED (D@®)

(D) Bakhgyttalere (selges separat, SPT8-S)

O:Pa/ @:Av/ (O :Blink

S

o ©) O @) 0 o)
) @ @) O ©) ©) @
©) (©) ©) @ O ©) ©) ©}

N
~

O

Blinkende ‘ Hvitt ’ Hvitt . .
radt Hvit blinkende Hvit blinkende Hvit Gyllengul Lilla

Strgm pa OPTICAL/ | Bluetooth e -

Strgm av HDMI ARC Klar Bluetooth Wi-Fi klar Wi-Fi HDMI IN USB

@ Koble lydplanken til din TV ved a bruke en optisk kabel eller en HDMI-kabel.
Ved bruk av en ekstern enhet (slik som set-top-boks, Blu-ray-spiller, spillkonsoll osv.), kobler du den til lydplanken eller til
TV-en ved a bruke en HDMI-kabel.
) Kjgp HDMI-kabler, en optisk kabel eller en USB-forlengelseskabel for  koble til lydplanken.

I tilfelle du har kjgpt bakhgyttalerne separat, kobler du til bakhgyttalerne via en hgyttalerkabel. For & koble
bakhgyttalerne, ma den svarte stripete kabelen kobles til den negative kontakten pa hver hgyttaler og den gjenveerende
kabelen til den positive kontakten pa hver hgyttaler.

@ Koble til strgm i fplgende rekkefalge: tradlgs subwoofer —=» Bakhgyttalere = lydplanke. SIa deretter pa lydplanken.
Hvis forbindelsen er opprettet automatisk med lydplanken, vil LEDene lyse pa den tradlgse subwooferen og den bakre
heyttaleren lyse grent.

Nar produktet brukes sammen med TV-en
@ Trykk pa Funksjon (& -knappen gjentatte ganger til LED1 lyser hvitt. Hvis du bruker en ekstern enhet som er koblet til
HDMI™ IN p& lydplanken, trykker du p& Funksjon (©)-knappen gjentatte ganger til LED1 lyser gyllengul.

(2) G4 til Tv-innstillingene og sett utgangshgyttaleren til [HDMI ARC], [Optisk], [LG WOWCAST], eller [Ekstern
hgyttaler].

) Hvis du har en LG-TV som stgtter den innebygde WOWCAST-funksjonen, kan du koble den til lydplanken tradlgst.
@ Koble ditt produkt til din smarttelefon ved & bruke Wi-Fi-funksjonen
(@) Koble din smarttelefon til Wi-Fi.
Installer LG ThinQ-appen fra Google Play eller App Store.
Start LG ThinQ-appen og fglg instruksjonene.
(@) Produktet vil koble til din smarttelefon, og du kan kontrollere produktet ved & bruke LG ThinQ-appen.
Koble enheten til din smarttelefon ved a bruke Bluetooth-funksjonen

(1) Trykk pa Innstillinger (&)-knappen pa din smarttelefon og velg Bluetooth. SIa pa Bluetooth-funksjonen.
Av> @) Pa)

Trykk pa Bluetooth paring ($)-knappen. Etter et gyeblikk blinker LED1 og LED2 hvitt.

Finn og velg “LG_Speaker_S90TY_XXXX".

(4 Nar produktet er koblet til smarttelefonen via Bluetooth, lyser LED1 og LED2 hvitt.
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|
Hvis du ser en rgd LED pa den tradlgse subwooferen eller bakhgyttaleren, betyr det at lydplanken ikke er koblet til hgyttalerne.
| dette tilfellet kobler du dem i fglgende rekkefglge.
(@) Trykk pa Strem () -knappen pa lydplanken og sl& den av.
Trykk pa PAIRING-knappen som finnes pa baksiden av den tradlgse subwooferen eller den bakre hgyttaleren. Bekreft at LEDene
blinker grgnt.
- Huvis de(tJ er en rgd LED pa den tradlgse subwooferen, ma knappen pa baksiden av subwooferen trykkes pa og holdes inne pa nytt.
Trykk pa Strem (()-knappen pa lydplanken og sla den pa.
(@ Nar tilkoblingen er opprettet, lyser en grgnn LED pa den tradlgse subwooferen eller bakhgyttaleren.
© Hold lydplanken, subwooferen og bakhgyttalerne borte fra enheten (slik som tradlgs ruter, mikrobglgeovn osv.) over 1 m for & kunne
forhindre tradlgs interferens.
* Noen hgyttalere gir kanskje ikke lyd, men dette avhenger av inngangskilden. Velg BASS BLAST (BASS BLAST+) -lydmodus og lytt
gjennom alle hgyttalerne.

 Design og spesifikasjoner kan endres uten varsel.
* Google Play er et varemerke for Google LLC.
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suoml Tuotteen kdyttdminen ja asentaminen

Lue ndmd kayttdohjeet huolellisesti ennen laitteen kayttdd ja sdilytd ne tulevaa tarvetta varten.
Ks. lisatietoja lisatoiminnoista kaymalld osoitteessa http://www.lg.com tai skannaamalla QR-koodin ja
lataamalla Omistajan kdyttdohjekirjan. Osa tdmdn oppaan ohjeista voi olla erilaisia laitteesi kohdalla.

(& Sound bar (E) Langaton subwoofer - Asenna se sound barin l3helle.
Kauko-ohjaimen vastaanotin Ulkoinen laite - (Blu-ray soitin, pelikonsoli, jne.)

Tilaledi (D@®)
@ Takakaiuttimet (Myydaan erikseen, SPT8-S)

(O:Padlla/ @ : Pois padltd / (O Vilkkuvalo

o O o O 0 © O

e © o o o o e e
o ) ) @ O ©) (©) ©

N

S

Valkoinen Valkoinen

Punainen Valkoinen X Valkoinen h Valkoinen | Kullankeltainen Violetti
vilkkuu vilkkuu

vilkkuminen

Virta paalla | OPTICAL/ | Bluetooth
Virta pois HDMI ARC valmis

Bluetooth | Wi-Fi valmis Wi-Fi HDMI'IN UsB

@ Yhdista sound bar televisioon optisella kaapelilla tai HDMI-kaapelilla.

Jos kdytit ulkoista laitetta (esim. Digisovitin, Blu-ray soitinta, pelikonsolia, jne.), yhdistd se soundbariin tai televisioon
HDMI-kaapelilla.
! Hanki tarvittaessa HDMI-kaapeleita, optinen kaapeli tai USB-jatkokaapeli soundbarin liittdmistd varten.

Jos ostit takakaiuttimet erikseen, liitd takakaiuttimet kaiutinkaapelilla. Kun yhdistat takakaiuttimia, yhdistd mustaraitainen
kaapeli kummankin kaiuttimen miinusnapaan, ja toinen kaapeli kummankin kaiuttimen plusnapaan.

@ Kytke virta seuraavassa jrjestyksess: langaton subwoofer = takakaiuttimet = soundbar. Kytke soundbar sen jilkeen
padlle. Kun yhteys soundbariin muodostuu automaattisesti, langattoman subwooferin ja takakaiuttimen LED-valot
syttyvat vihreind.

Tuotteen kayttaminen televisiosi kanssa
(1) Paina Toiminto (<] -painiketta toistuvasti, kunnes LED1 syttyy valkoisena. Jos kiytat ulkoista laitetta, joka on kytketty

soundbarin HDMI™ IN-liiténtdan paina Toiminto (] -painiketta toistuvasti, kunnes LEDT syttyy kullankeltaisena.
(2) Aseta TV:si asetuksista ulostulokaiutin [HDMI ARC], [Optinen], [LG WOWCAST] tai [Ulkoinen kaiutin].

soundbariin.
@ Tuotteen yhdistaminen élypuhelimeen Wi-Fin valityksella
(@ Yhdist alypuhelimesi Wi-Fiin.
Asenna LG ThinQ -sovellus Google Playsta tai App Storesta.
Kdynnistd LG ThinQ -sovellus ja seuraa ohjeita.
(@) Tuote yhdistyy alypuhelimeesi ja voit ohjata sitd LG ThinQ -sovelluksella.
Tuotteen yhdistaminen dlypuhelimeen Bluetoothin valityksella
(1) Napauta Asetukset (&) -painiketta lypuhelimestasi ja valitse Bluetooth. Kaynnist: Bluetooth-toiminto.
(" Pois paaltd > @) Paalls)
Paina Bluetooth-yhdistaminen (%] yhdistyspainiketta. Hetken kuluttua LED1 ja LED2 vilkkuvat valkoisina.
Etsi ja valitse “LG_Speaker_S90TY_XXXX".
(4 Kun tuote on yhdistetty 3lypuhelimeen Bluetoothin kautta, LED1 ja LED2 syttyvat valkoisina.
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Jos langattomassa subwooferissa tai takakaiuttimessa ndakyy punainen LED-valo, se tarkoittaa, ettd soundbaria ei ole kytketty

kaiuttimiin. Tassd tapauksessa se tulee yhdistdd seuraavalla tavalla.

(@ Paina Virta ((h) -painiketta sound barista sammuttaaksesi sen.

Paina PAIRING-painiketta langattoman subwooferin tai takakaiuttimen takaosasta. Tarkista, ettd kummatkin ledit vilkkuvat vihreind.
- Jos ndet edelleen punaisen LEDin langattomassa subwooferissa, paina ja pidd pohjassa subwooferin takaosan painiketta uudelleen.

Paina Virta (()) -painiketta sound barista kdynnistzaksesi sen.

(@) Kun yhteys on muodostettu, langattoman subwooferin tai takakaiuttimen vihres LED-valo syttyy.

@ Pidd soundbar, subwoofer ja takakaiuttimet yli 1 metrin etéisyydelld laitteesta (esim. langaton reititin, mikroaaltouuni jne.)

langattomien hdirididen valttamiseksi.

* Jotkut kaiuttimet eivat valttdmatta tuota danta riippuen tulolahteests. Valitse BASS BLAST (BASS BLAST+) -aanitila kuunnellaksesi
kaikista kaiuttimista.

e Piddtdmme oikeuden mallin ja rakenteen teknisiin muutoksiin ilman erillista ilmoitusta.
* Google Play on Google LLC:n tavaramerkki.
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ENGLISH

Specification

Power requirements

* Refer to the main label.

Power consumption

* Refer to the main label.

* Networked standby: 2.0 W

Dimensions (W x H x D): Approx. 1250.0 mm x 63.0 mm x
135.0 mm

Bus Power Supply (USB): 5V === 500 mA

Amplifier (Total RMS Output power): 570 W RMS

How to deactivate the wireless network connection(s).
Press and hold the Power (()) button for 3 seconds or longer
to turn off the product.

Open Source Software Notice Information

To obtain the source code that is contained in this product,
under GPL, LGPL, MPL, and other open source licenses that
have the obligation to disclose source code, and to access all
referred license terms, copyright notices and other relevant
documents, please visit https://opensource.lge.com.

LG Electronics will also provide open source code to you

on CD-ROM for a charge covering the cost of performing
such distribution (such as the cost of media, shipping, and
handling) upon email request to opensource@lge.com.

This offer is valid to anyone in receipt of this information
for a period of three years after our last shipment of this
product.

DEUTSCH

Technische Daten

Stromversorgung

* Siehe Hauptetikett.

Leistungs-Aufnahme

* Siehe Hauptetikett.

¢ Netzwerk-Bereitschaftsbetrieb: 2,0 W

Abmessungen (B x H x T): Ca. 1250,0 mm x 63,0 mm x
135,0 mm

Stromversorgung Uber USB: 5 V === 500 mA

Verstdrker (Mittlere Gesamt-Ausgangsleistung): 570 W RMS

So deaktivieren Sie die Drahtlos-Verbindung(en) ins
WLAN.

Die Taste Ein/Aus () 3 Sekunden lang oder langer gedriickt
halten, um das Gerat auszuschalten.

Information: Hinweis beziiglich Open-Source-Software
Um den in diesem Produkt enthaltenen Quellcode unter der
GPL, LGPL, MPL und anderen Open-Source-Lizenzen, die zur
Offenlegung des Quellcodes verpflichten, zu erhalten und um
Zugang zu allen genannten Lizenzbedingungen, Copyright-
Hinweisen und anderen relevanten Dokumenten zu erhalten,
besuchen Sie bitte https://opensource.lge.com.

LG Electronics bietet gegen eine kostendeckende Gebiihr
(Medium, Versand und Bearbeitung) den Quellcode auf
CD-ROM an. Senden Sie dazu eine Anfrage per E-Mail an:
opensource@Ilge.com.

Dieses Angebot gilt fUr jeden, der diese Informationen
erhdlt, flir einen Zeitraum von drei Jahren nach der letzten
Lieferung dieses Produkts.
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FRANCAIS

Caractéristiques

Alimentation

* Référez-vous a |'étiquette principale

Consommation électrique

* Référez-vous a |'étiquette principale

e Veille en réseau: 2,0 W

Dimensions (L x H x P) : Env. 1 250,0 mm x 63,0 mm x 135,0
mm

Alimentation électrique par Bus (USB) : 5 V === 500 mA
Amplificateur (puissance de sortie RMS totale) : 570 W RMS

Comment désactiver la(les) connexion(s) du réseau sans
fil.

Maintenir enfoncé le bouton Marche/Arrét () au moins
pendant 3 secondes pour éteindre le produit.

Informations sur les logiciels libres

Pour obtenir le code source sous les licences GPL, LGPL, MPL
et autres licences de source ouverte qui ont |'obligation de
divulguer le code source, qui est contenu dans ce produit, et
pour accéder a toutes les conditions de licence mentionnées,
aux avis de droits d'auteur et autres documents pertinents,
veuillez visiter le site https://opensource.lge.com.

LG Electronics peut aussi vous fournir le code source sur
CD-ROM moyennant le paiement des frais de distribution
(support, envoi et manutention) sur simple demande
adressée par e-mail a opensource@lge.com.

Cette offre est valable pour toute personne recevant ces
informations pendant une période de trois ans apres notre
derniére expédition de ce produit.

NEDERLANDS

Specificatie

Stroomvereisten

* Raadpleeg het hoofdlabel.

Stroomverbruik

* Raadpleeg het hoofdlabel.

* Netwerk standby: 2,0 W

Afmetingen (B x H x D): Ongeveer, 1250,0 mm x 63,0 mm x
135,0 mm

USB-busvoeding: 5 V === 500 mA

Versterker (Totale Vermogen RMS Uitgang): 570 W RMS

Hoe de draadloze netwerkverbinding(en) deactiveren.
De Aan-/uit (O--knop 3 seconden of langer indrukken om
het product uit te schakelen.

Informatiebericht over Open Source-software

Om de broncode te verkrijgen onder GPL, LGPL, MPL,

en andere open source licenties die de verplichting

hebben broncode vrij te geven, die in dit product is
opgenomen, en om toegang te krijgen tot alle genoemde
licentievoorwaarden, copyrightkennisgevingen en andere
relevante documenten, bezoek https://opensource.lge.com.
LG Electronics zal u tevens open-source code ter beschikking
stellen op CD-ROM tegen de kostprijs van verspreiding
(zoals de kosten voor media, verzending en handling) na
ontvangst van een verzoek per e-mail naar opensource@
lge.com.

Dit aanbod is geldig voor iedereen die deze informatie
ontvangt voor een periode van drie jaar na onze laatste
verzending van dit product.
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ITALIANO

Specifiche Tecniche

Requisiti di potenza

o Vedi |'etichetta principale.

Consumo energetico

o \edi |'etichetta principale.

¢ Collegato alla rete in stand-by: 2,0 W

Dimensioni (L x A x P): Appross. 1250,0 mm x 63,0 mm x
135,0 mm

Alimentazione energia Bus (USB): 5 V === 500 mA
Amplificatore (potenza in uscita RMS totale): 570 W RMS

Come disattivare le connessioni di rete mobile.
Premi e tieni premuto il pulsante di Accensione (()) per 3
secondi o pill per spegnere il prodotto.

Informazioni avviso software Open Source

Per ottenere il codice sorgente sotto GPL, LGPL, MPL

e altre licenze open source che prevedono ['obbligo di
divulgare il codice sorgente, contenuto in questo prodotto,
e per accedere a tutti i termini di licenza citati, alle note
sul copyright e ad altri documenti pertinenti, visita https://
opensource.lge.com.

LG Electronics fornira anche il codice open source su CD-
ROM su richiesta tramite e-mail all'indirizzo opensource@
lge.com addebitando il costo delle spese di distribuzione (ad
esempio il costo di supporti, spedizione e gestione).
Questa offerta e valida per chiunque riceva queste
informazioni per un periodo di tre anni dalla nostra ultima
spedizione di questo prodotto.

ESPANOL

Especificaciones

Requisitos de alimentacion eléctrica

* Refiérase a la etiqueta principal.

Consumo de Energia

* Refiérase a la etiqueta principal.

* Apagado en Reposo STB: 2,0 W

Dimensiones (An x Al x F): Aprox. 1250,0 mm x 63,0 mm x
135,0 mm

Suministro de Alimentacién de Bus (USB): 5V === 500 mA
Amplificador (Potencia de salida RMS total): 570 W RMS

Cémo desactivar las conexiones a redes inalambricas.
Mantenga pulsado el botén Encendido/Apagado () durante
3 segundos o mas para apagar el producto.

Informacién del aviso de software de cédigo abierto
Para obtener el codigo fuente bajo GPL, LGPL, MPL y otras
licencias de fuentes abiertas que tengan las obligaciones
de revelar un codigo fuente, que esté contenido en este
producto, y para acceder a todos los términos sobre licencia
referidos, asi como a los avisos sobre copyright y otros
documentos relevantes, por favor, visite https://opensource.
lge.com.

LG Electronics tambien le proporcionara codigo abierto

en CD-ROM por un importe que cubre los gastos de su
distribucion (como el soporte, el envio y la manipulacién)
previa solicitud por correo electrénico a opensource@lge.
com.

Esta oferta es valida para cualquier persona en posesion de
esta informacion durante un periodo de tres afios después
del ultimo envio de este producto.
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CATALA

Especificacions

Requisits d'alimentacio

* Consulteu 'etiqueta principal.

Consum d'energia

 Consulteu l'etiqueta principal.

* Xarxa en mode d'espera: 2,0 W

Dimensions (Ampl. x Alt. x Pr.): 1.250,0 mm x 63,0 mm x
135,0 mm aprox.

Font d'alimentacio del bus (USB): 5V === 500 mA
Amplificador (poténcia de sortida RMS total): 570 W RMS

Com desactivar les connexions de xarxa sense fil.
Mantingueu premut el botd Engegada ()] durant 3 segons o
més per desactivar el producte.

Informacié del avis de software de codi obert

Per obtenir el codi font sota GPL, LGPL, MPL i altres llicéncies
de fonts obertes que tinguin les obligacions de revelar un
codi font, que estigui contingut en aquest producte, i per
accedir a tots els termes sobre llicéncia referits, aixi com als
avisos sobre copyright i altres documents rellevants, si us
plau, visiteu https://opensource.lge.com.

LG Electronics també us proporcionara codi obert en CD-
ROM per un import que cobreix les despeses de la seva
distribucié (com el suport, 'enviament i la manipulacio)
prévia sol'licitud per correu electronic a opensource@Ilge.com.
Aquesta oferta és valida per a qualsevol persona en
possessid de la informacié durant un perfode de tres anys
després del darrer enviament d'aquest producte.

EAAHNIKA

Mpoduaypapég

Anaitioelg Tpopodoaoiag

* AvaTpéETe OTNV KUPLA ETIKETA.

KatavéAwon tox0og

* AvaTpELTE OTnV KUPIA ETIKETA.

* AKTuwpévn Aettoupyia avapovig: 2,0 W

Awotdoeig (M x Y x B): Mepimou. 1250,0 mm x 63,0 mm x
135,0 mm

Mapoyn pevpatog diavhou (USB): 5V === 500 mA
EvioxuTAg (Zuvolikr) 1ox0¢ €660u RMS): 570 W RMS

Tpomog anevepyomoinong Twv GLVOEGEWV acUPHATOL
SikTOOUL.

KpatAoTe matnuévo To koupm! Aettoupyiag () yia
TOULAGXIOTOV 3 GEUTEPONETTA YIa VA ATIEVEPYOTIOIOETE TO
TPOIoV.

MAnpoyopieg onpeiwong yta To AoyIoHIKO avolKToD
KWOIKa

la Tn Afwn Tou Tnyaiov Kwoika Tou diEmeTat and

TIg adeleg xpriong GPL, LGPL, MPL kat GA\eg adeleg
XPrIoNG avorxTol KWOIKa Tou €X0UV TNV UTIOXPEWON Va
amokaAUTTouV Tov Tnyaio kwolka o omoiog mephapBdveTal
OTO TIPOIGV Kal yia Tnv TpdoRacr oe GAOUG TOUG
QVAPEPOUEVOUG BPOUG AOEIWV XPAONG, OTIG ONUEIWCELG
TIVEUHATIKWV SIKAIWHATWY Kat g€ GANT OXETIKA €yypaga,
EMOoKePTe(Te Tr) HlebBuvon https://opensource.lge.com.

H LG Electronics 6a oag mapéyel emiong Tov kwdika
avolXTrg Tnyng og poper CD-ROM évavtt xpéwong mou
Ba kahOTrTel Ta £€06a TNG Slavoprc (ATwE To KOOTOG Twv
TIOAUPEOWY, TG ATOOTONAG Kat TNG Slayelpiong), KaTomy
aTAuatog péow email ot GlebBuvon opensource@lge.com.
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H Tpoo@opd 1oy Vet yia GAouG TOuG TAPAAATITEG AUTAG TNG
TANPOPOPIag Kat yia Tepiodo TPIWy ETWV amd Tnv TEAeuTaAa
Jag amooToAR auToU TOU TIPOIOVTOG.

PORTUGUES

Especificagdo

Requisitos de alimentagdo

* Consulte a etiqueta principal.

Consumo de energia

* Consulte a etiqueta principal.

¢ Modo Standby em rede: 2,0 W

Dimens6es (L x A x P): Aprox. 1250,0 mm x 63,0 mm x
135,0 mm

Fornecimento de Energia do Barramento (USB):

5V === 500 mA

Amplificador (Poténcia Total de saida RMS): 570 W RMS

Como desativar a(s) ligagdo(6es) da rede sem fios.
Prima continuamente o botdo Ligar/Desligar () durante 3
ou mais segundos para desligar o produto.

Nota de informagdo sobre software de cddigo aberto
Para obter o codigo fonte sob GPL, LGPL, MPL, e outras
licengas de cédigo aberto que tém a obrigacdo de divulgar o
codigo fonte, que estd contido neste produto, e para aceder
a todos os termos de licenca referidos, avisos de direitos

de autor e outros documentos relevantes, visite https://
opensource.lge.com.

A LG Electronics também pode fornecer-lhe o cddigo fonte
aberto em CD-ROM mediante o pagamento de uma taxa
que cobre o custo de realizacdo de tal distribuicdo (como o
custo do suporte, transporte e processamento), a pedido por
e-mail para opensource@lge.com.

Esta oferta é vélida para qualquer pessoa que receba esta
informagdo durante um periodo de trés anos ap6s o nosso
ultimo envio deste produto.

MAGYAR

Altalanos

Fesziiltség kovetelmények

* Lasd a tipustablan.

Energia fogyasztas

* Lasd a tipustablan.

o Haldzati készenlét: 2,0 W

Méretek (szél. x mag. x mélys.): Kb. 1250,0 mm x 63,0 mm
x135,0 mm

Busz tapfesziiltsége (USB): 5V === 500 mA

Erésito (Telies RMS Kimeneti teljesitmény): 570 W RMS

Hogyan lehet kikapcsolni a vezeték nélkiili halozati
kapcsolato(ka)t.

Bekapcsolas ((h) gomb megnyomasa legalabb 3 masodpercig
a termék kikapcsoldsahoz.

Informaciok a nyilt forraskodu szoftverrel kapcsolatban
A forraskod GPL, LGPL, MPL és egyéb, a termékben talalhatd
forraskad kozzétételére kotelezé nyilt forraskodu licenc alatti
beszerzéséhez, valamint az Gsszes hivatkozott licencfeltétel,
szerz6i jogi kdzlemeny és egyeb vonatkozo dokumentum
megtekintéséhez latogasson el a kdvetkezé oldalra:
https://opensource.lge.com.

Az LG Electronics a vonatkozd kdltségeknek megfeleld
Bsszegért (az adathordozo, a szallités és a kezelés koltségei)
CD-ROM-on is biztositani tudja Onnek a nyilt forraskédot, ha
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irasos kerelmet kiild az opensource@lge.com e-mail-cimre.
Ez az ajanlat a termék utolso szallitasat koveté harom évig
érvényes barki szamara, aki megkapja ezt az informaciot.

CESKY

Specifikace

PoZadavky na napajeni

e Viz hlavni Stitek.

Spotfeba elektrické energie

* Viz hlavni stitek.

* Sitovy pohotovostni rezim: 2,0 W

Rozméry (D x V x S): Priblizng 1250,0 mm x 63,0 mm x
135,0 mm

Napajeni sbérnice (USB): 5 V === 500 mA

Zesilovat (celkovy vystupni vykon RMS): 570 W RMS

Jak deaktivovat pripojeni k bezdratové siti.
Stisknéte a podrZte tlatitko Power () na 3 sekundy, ¢imz
produkt vypnete.

Informacni upozornéni k softwaru s otevienym
zdrojovym kédem

Chcete-li ziskat zdrojovy kéd pod licencemi GPL, LGPL, MPL
a dalsimi open source licencemi, pro které plati povinnost
zverejfiovat zdrojovy kdd, ktery je soucasti tohoto produktu,
a ziskat pristup ke vSem uvedenym licen¢nim podminkam,
oznamenim o autorskych pravech a dalSim prislusnym
dokumenttim, navstivte stranky https://opensource.lge.com.
Spolecnost LG Electronics vam také poskytne otevieny
zdrojovy kdd na disku CD-ROM za poplatek pokryvajici
naklady na distribuci (nap¥ cenu média, poplatky za dopravu
a manipulaci), a to na zakladg Zadosti zaslané e-mailem na
adresu opensource@|ge.com.

Tato nabidka plati pro kohokoli, kdo obdrZi tyto informace, a
to po dobu tff let od nasi posledni dodavky tohoto produktu.

SLOVENCINA

Technické udaje

Poziadavky na napajanie

* Informacie ndjdete na hlavnom Stitku.

Spotreba energie

* Informacie najdete na hlavnom Stitku.

* Sietova pohotovostnd: 2,0 W

Rozmery (S x V x H): Priblizne 1250,0 mm x 63,0 mm x
135,0 mm

Napajacie napétie zbernice (USB): 5V === 500 mA
Zosilfiovat (celkovy vystupny vykon RMS): 570 W RMS

Deaktivacia bezdrotového sietového pripojenia.
Stlacenim a podrzanim tlacidla Power (b)) na 3 sekundy alebo
dlhSie produkt vypnete.

Informacie o softvéri typu Open Source

Ak chcete ziskat zdrojovy kod, ktory sa poskytuje na zaklade
licencie GPL, LGPL, MPL a dalSich licencif typu Open Source
(s otvorenym zdrojovym kédom), ktoré majd povinnost
zverejnit zdrojovy kdd, a ktory je obsiahnuty v tomto
produkte, a ak chcete ziskat pristup ku vietkym uvedenym
licen¢nym podmienkam, ozndmeniam o autorskych pravach a
dalsim relevantnym dokumentom, navstivte webovd lokalitu
https://opensource.lge.com.

Spolo¢nost LG Electronics vam tieZ poskytne kod
otvoreného zdroja na disku CD-ROM za poplatok, ktory bude
pokryvat naklady na takuto distribuciu (ako su néklady na
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média, dorucenie a manipuldciu), a to na zaklade e-mailovej
Ziadosti odoslanej na opensource@lge.com.

Tato ponuka plati pre kazdého, komu bola tato informacia
dorucend, po dobu troch rokov od posledného odoslania
tohto produktu.

POLSKI

Specyfikacje

Zasilanie

* Patrz gtéwna etykieta.

Pobér mocy

* Patrz gtéwna etykieta.

* Gotowosc sieciowa: 2,0 W

Wymiary (S x W x G): Okoto 1250,0 mm x 63,0 mm x 135,0
mm

Zasilanie interfejsu (USB): 5V === 500 mA

Wzmacniacz (Catkowita moc wyjéciowa RMS): 570 W RMS

Jak wytgczy¢ potgczenia sieci bezprzewodowej.

Naci$nij i przytrzymaj Przycisk Power () (Zasilanie) przez co
najmniej 3 sekundy, aby wytaczy¢ urzadzenie.

Informacja dotyczaca oprogramowania open source

Aby uzyskac zawarty w tym produkcie kod zrodtowy
podlegajacy licencjom GPL, LGPL, MPL i innym licencjom
open source, ktore majg obowigzek ujawniac kod zrodtowy
oraz aby uzyskac dostep do wszystkich warunkow
wymienionych licencji, informacji o prawach autorskich oraz
innych istotnych dokumentow, nalezy odwiedzi¢ strone
https://opensource.lge.com.

Firma LG Electronics oferuje takze dostarczenie kodu
Zrodtowego typu otwartego na CD-ROM za kwote
pokrywajaca koszty takiej dystrybucji (jak koszty nosnika,
transportu i przechowania) po przestaniu prosby na adres
opensource@lge.com.

Oferta ta jest wazna dla kazdego, kto otrzyma te informacje
przez okres trzech lat od ostatniej wysytki tego produktu.

ROMANA

Specificatie

Cerinte energie

* Consultati eticheta privitoare la alimentare.

Consum de curent

* Consultati eticheta privitoare la alimentare.

e Stand-by retea: 2,0 W

Dimensiuni (L x T x D): Aprox. 1250,0 mm x 63,0 mm x 135,0
mm

Alimentare curent bus (USB): 5 V === 500 mA

Amplificator (energie totald lesire RMS): 570 W RMS

Dezactivarea conexiunii (conexiunilor) la reteaua
wireless.

Tineti apasat butonul Alimentare () timp de 3 secunde sau
mai mult pentru a opri produsul.

Informatii de notificare privind software-ul open source
Pentru a obtine codul sursa din GPL, LGPL, MPL si alte
licente open source care au obligatia de a divulga codul
sursa continut Tn acest produs, precum si pentru a accesa
toti termenii licentelor numite mai sus, notificarile privind
drepturile de autor si alte documente relevante, vd rugdm sd
vizitati https://opensource.lge.com.

LG Electronics va oferi si codul sursd pe CD-ROM n
schimbul unei sume care sd acopere costurile unei asemenea
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distributii (cum ar fi costurile suporturilor media, de
transport si de procesare), In urma unei solicitari prin e-mail
la opensource@lge.com.

Aceasta ofertd este valabild pentru oricine primeste

aceste informatii, pentru o perioadd de trei ani de la ultima
expediere a acestui produs.

LATVIESU

Tehniskie parametri

Jaudas prasibas

* Skatiet galveno etiketi.

Energijas patérin3

* Skatiet galveno etiketi.

* Tikla gaidstave: 2,0 W

Izméri (P x A x Dz): Aptuveni 1250,0 mm x 63,0 mm x 135,0
mm

Kopnes baro3anas avots (USB): 5V === 500 mA
Pastiprinatajs (kop&ja RMS izejas jauda): 570 W RMS

Ka deaktivizét bezvadu tikla savienojumu (-s).
Nospiediet un turiet baroSanas pogu ((b) uz 3 sekundém vai
ilgak, lai izslegtu izstradajumu.

Atverta pirmkoda programmatiiras informacija

Lai ieqdtu avota kodu saskana ar GPL, LGPL, MPL un citdam
atverta pirmkoda licencém, kuram ir pienakums atklat $aja
produkta esoso avota kodu un piek|dt visiem minétajiem
licences noteikumiem, pazinojumiem par autortiesibam un
citiem atbilstoSiem dokumentiem, l0dzu, apmeklgjiet vietni
https://opensource.lge.com.

LG Electronics izsniedz atklato pirmkodu arT kompaktdiska,
iekasgjot par to $ada izplatisanas veida izmaksam atbilstosu
maksu (datu neséja, ta apstrades un piegades izmaksas); lai
sanemtu kodu, tas japieprasa pa e-pastu opensource@lge.
com.

Sis piedavajums ir derigs ikvienam, kurg sanem o informaciju
tris gadus péc masu pédéja ST produkta nosdtisanas.

LIETUVIY K.

Specifikacijos

Energijos reikalavimai

* /r pagrindine etikete.

Energijos sanaudos

* /r. pagrindine etikete.

* Budéjimo reZimas: 2,0 W

Matmenys (ilgis x aukstis x plotis): apytikslis 1250,0 mm x
63,0 mm x 135,0 mm

Magistralés maitinimas (USB): 5V === 500 mA
Stiprintuvas (bendra efektiné iséjimo galia): 570 W RMS
Kaip i$jungti belaidZio tinklo ry3j (-ius).

Noredami iSjungti prietaisa, palaikykite paspaude mygtuka
Maitinimas ((h) 3 sekundes arba ilgiau.

Informacija apie atvirojo kodo programinés jrangos
naudojimg

Noredami gauti Saltinio koda pagal GPL, LGPL, MPL ir kitas
atvirojo kodo licencijas, kurios jpareigotos atskleisti Siame
gaminyje esantj Saltinio koda ir susipazinti su visomis
nurodytomis licencijos salygomis, praneSimais apie autoriy
teises ir kitais susijusiais dokumentais, apsilankykite
https://opensource.lge.com.

,LGE Electronics” pateiks atvirgjj koda CD-ROM laikmenoje
sumokejus atitinkamas iSlaidas padengiantj mokestj
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(laikmenos, siuntimo ir kt. i3laidos) ir pastu pateikus prasyma
opensource@lge.com.

Sis pasitlymas galioja visiems, gavusiems $ig informacij,
trejus metus po paskutinio Sio gaminio iSsiuntimo.

EESTI

Tehnilised andmed

Voolunduded

* Vaadake nimiandmete silti.

Voimsustarve

* Vaadake nimiandmete silti.

e VBrguthendusega ootereziim: 2,0 W

Madtmed (L x K x S): ligikaudne 1250,0 mm x 63,0 mm x
135,0 mm

Pordi toide (USB): 5 V === 500 mA

Vaimendi (Kogu ruutkeskmine véljundv@imsus—RMS)i 570
W RMS

Kuidas deaktiveerida juhtmevaba vérgu iihendus(ed).
Toote vdljalilitamiseks hoidke toitenuppu () le 3 sekundi.

Teave avatud ldhtekoodiga tarkvara markuse kohta

Selles tootes olevate GPL, LGPL, MPL ja muude lahtekoodi
avaldamise kohustusega vabatarkvaralitsentside alusel
lahtekoodi saamiseks ning ligipadsuks kdigile viidatud
litsentsitingimustele, autoridiguste teadetele ja muudele
asjakohastele dokumentidele kiilastage palun veebisaiti
https://opensource.lge.com.

LG Electronics pakub teile avatud ldhtekoodi CD-plaadil
hinnaga, mis katab selle levitamisega seotud kulud, nagu
andmekandja kulud, tarnimise ja kdsitsemise kulud, ning mille
saate tellida, saates e-kirja aadressile opensource@lge.com.
See pakkumine kehtib kdigile, kellele see teave edastati, kolm
aastat pdrast selle toote viimast tarnimist.

HRVATSKI

Specifikacije

Napajanje

* Pogledajte glavnu naljepnicu.

Potrosnja el. energije

* Pogledajte glavnu naljepnicu.

* Stanje mirovanja na mrezi: 2,0 W

Dimenzije (S x V x D): Pribl. 1250,0 mm x 63,0 mm x 135,0
mm

Napajanje preko USB-a (tzv. bus power supply): 5V === 500
mA

Pojatalo (ukupna RMS izlazna snaga): 570 W RMS

Kako deaktivirati vezu(e) s beZi¢nom mrezom.
Pritisnite i zadrzite gumb za Napajanje () 3 sekunde ili dulje
da biste iskljucili proizvod.

Obavijest s informacijama o softveru s otvorenim
izvornim kodom

Za dobivanje izvornog koda prema licencama GPL, LGPL, MPL
i drugim licencama otvorenog koda koje imaju obvezu otkriti
izvorni kod koji se nalazi u ovom proizvodu i za pristup svim
navedenim uvjetima licenciranja, obavijestima o autorskim
pravima i drugim relevantnim dokumentima posjetite
https://opensource.lge.com.

LG Electronics vam nudi i mogu¢nost dostave izvornog
koda na CD ROM-u uz odredenu naknadu troskova za medij,
dostavu i obradu narudZbe. Pisite nam na opensource@lge.
com.
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Ova je ponuda valjana za svakoga tko te podatke primi u
razdoblju od tri godine nakon naSe posljednje isporuke ovog
proizvoda.

SRPSKI

Specifikacije

Zahtevi napajanja

* Pogledajte na glavnoj nalepnici.

Potro3nja elektri¢ne energije

* Pogledajte na glavnoj nalepnici.

* Stanje pripravnosti na mrezi: 2,0 W

Dimenzije (S x V x D): Priblizno 1250,0 mm x 63,0 mm x
135,0 mm

Napajanje magistrale (USB): 5V === 500 mA

Pojacalo (ukupna RMS izlazna snaga): 570 W RMS

Kako deaktivirati vezu(e) s beZi¢nom mrezom.

Pritisnite dugme Paljenje ((h) na 3 sekunde ili duZe za
gasenje proizvoda.

Napomena sa informacijama o softveru otvorenog koda
Da biste dobili izvorni kéd za GPL, LGPL, MPL i ostale licence
otvorenog koda koje imaju obavezu da prikazu izvorni kdd, a
koje ovaj proizvod sadrZi i da biste pristupili svim navedenim
licencnim uslovima, obavestenjima o autorskim pravima i
ostalim relevantnim dokumentima, posetite stranicu
https://opensource.lge.com.

Kompanija LG Electronics takode pruza mogucnost slanja
izvornog koda na CD-ROM-u, pod uslovom da pokrijete te
troskove (koji obuhvataju cenu medija i troskove slanja i
isporuke), za $ta je neophodno da posaljete zahtev kompaniji
LG Electronics na e-adresu: opensource@lge.com.

Ova poruka vaZi za sve koji su upoznati sa ovom
informacijom tri godine od nase poslednje isporuke ovog
proizvoda.

BbJITAPCKU

Cneyudukayum

/131CcKBaHUS KbM 3aXpaHBaHETo

* BiKTe OCHOBHMA eTHKET.

KoHcymaLms Ha enekTpoeHeprus

* BWXTe OCHOBHUA ETUKET.

* MpexoB pexum Ha rotosHocT: 2,0 W

Pasmeput (LU x B x A1): Mpu6n. 1250,0 Mm x 63,0 Mm x 135,0
MM

3axpaHsare oT wuHa (USB): 5V === 500 mA

Yeunsaten (o6ua RMS u3xogHa MotHocT): 570 W RMS

Kak pa aeakTuBupaTe Bpb3kata(ute) c 6e3xmyHaTa
Mpexa.

3appbxTe GyToHa 3a 3axpaHBaHe (D) 3a 3 cekyHaM Unu
noBeve, 33 [a U3KMYMTE NPOAYKTA.

MHdopmaums 3a codTyep ¢ 0TBOPEH Kop,

3a fia nofyunTe 13Xo4HMA KoA cbrnacHo GPL, LGPL, MPL
11 ApYrVi IMLEH3M C OTBOPEH KOf, KOWTO UMAT 3afb/IXeHs
[1a Pa3KpuBaT U3XOAHUSA KO, KOWTO Ce ChAbpxa B TO3N
NPOAYKT, 1 33 fOCTBM A0 BCUYKM NMOCOYEHN NNLEH3UOHHM
yCnoBws, 6enexxu 33 aBTOPCKY NPasa W APYru CbOTBETHM
ZIOKyMeHTY, noceTeTe aapec: https://opensource.lge.com.
LG Electronics cbuyo e Bu npesocTaBu 0TBOPEH M3X0AeH
Ko Ha CD-ROM cpeLuy 3annallaHe, NOKPUBALLO Pa3xoaunTe
3a U3BbPLUBAHE Ha TakaBa AMCTPUBYLMA (kaTo Hanpumep
LieHaTa Ha HOCUTeNNTe, PasxofnTe No TPaHCNopTa),
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Crief KaTo Noslyyn Nopbyka 3a T0Ba Mo UMENN Ha afpec:
opensource@lge.com.

Ta3u odepTa e BanMaHa 3a BCeky, KOWTO NOJyum Tasu
MHOPMALMS 33 NepyoA OT TPW FOANHN Cled nocnesHaTa Hu
npaTka Ha To3u NPOoAYKT.

MAKEZOHCKH

KapakTepuctuku

Ycnosy 3a HanojyBatbe

* [lornegHete ja eTukeTata.

MoTpoLysayka Ha cTpyja

* [lornegHete ja eTukeTata.

* BmpexeHa cocToj6a Ha nogroreeHocT: 2,0 W

[umensum (L x B x J): MpubamkHo 1250,0 mm x 63,0 mm
x135,0 mm

Hanojysarbe npeky 6yc (USB): 5V === 500 mA

3acunysay (BkynHa RMS u3nesHa mokHocT): 570 W RMS

Kako pa peaktuBmpate 6€3XHUYHO MPEXHO
nosp3ysarbe(a).

[TpuTncHeTe ro v 3agpxeTe ro konyeto Hanojysarbe () 3
CeKYHAV U NOJONTO 3 FO UCKNyYMTe NPON3BOAOT.

M3BecTyBare 3a COPTBEP CO OTBOPEH KOA,

3a pa ro gobrete U3BOPHUOT koA cornacHo GPL, LGPL,
MPL 1 ApyrvTe nuLeHLy 33 OTBOPEH KOZ CO KOW NOCTON
006BpCKa 33 pa3oTKpVBarbe Ha U3BOPHUOT KOJ COAPXaH

BO NPOM3BOAOB U1 33 NpUCTan A0 CUTE CrOMEHaTV YCoBH
Ha NWLeHLaTa, “3BeCcTyBarba 33 aBTOPCKM NpaBa 1 Apyrnt
peneBaHTHM OKyMeHTH, 0geTe Ha https://opensource.lge.
com.

LGE vcTo Taka Ke BY 0BO3MOXM cnobogeH kog Ha CD-
ROM 3a ueHa koja rv MokpuBa TPOLOLUWTE 33 TaKBOTO
J0CTaByBarbe (Kako Ha np. TPOWOLM 33 MeauyMoT, NpaTkaTa
11 MaHUNyNaTVBHN TPOWOL M) NO Gaparbe Npeky e-MoLTa Ha
opensource@lge.com.

[NoHyfaBa MMa BaXHOCT BO NEpUOZ O TPW MOANHM Mo
HalLaTa nocnefHa 1cnopaka Bo BPCKa CO NMPOM3BOAOB 33
CeKoj WTo rv 4obvBa UHGopMaLmBe.

SLOVENSCINA

Specifikacije

Zahteve za napajanje

* Glejte glavno nalepko.

Poraba energije

* Glejte glavno nalepko.

* Stanje pripravljenosti z omrezjem: 2,0 W

Mere (S x V x G): Pribl. 1250,0 mm x 63,0 mm x 135,0 mm
Napajanje vodila (USB): 5 V === 500 mA

Ojatevalec (skupna RMS izhodna mot): 570 W RMS

Kako onemogotite brezzi¢no(-e) omrezno(-e)
povezavo(-e).

Izdelesk izklopite, tako da gumb za izklop () pritisnete in
zadrZite za 3 sekunde ali vec.

Informacije o obvestilu o odprtokodni programski opremi
Za pridobitev izvorne kode v skladu z GPL, LGPL, MPL in
drugimi odprtokodnimi licencami, ki so obvezane razkriti
izvorno kodo, ki jo vsebuje ta izdelek, ter za dostop do vseh
navedenih licen¢nih pogojev, obvestil o avtorskih pravicah in
drugih veljavnih dokumentov obi3¢ite spletno mesto https://
opensource.lge.com.

LG Electronics vam odprto kodo zagotovi tudi na CD-ROM-u
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na zahtevo preko elektronske poste na naslov opensource@
lge.com ob placilu zneska, ki pokriva stroske tovrstne
distribucije (kot so stroski nosilca, posiljanja in obdelave).

Ta ponudba je veljavna za vsakega prejemnika teh informacij
za obdobje treh let od zadnjega posiljanja tega izdelka.

SHQIP

Specifikime

Kérkesat e energjisé elektrike

* Referojuni etiketés kryesore.

Konsumi i energjisé.

* Referojuni etiketés kryesore.

e (atishméria e rrjetit: 2,0 W

Pérmasat (Gj x L x Th): Aférsisht. 1250,0 mm x 63,0 mm x
135,0 mm

Furnizimi i rrymés (USB): 5 V === 500 mA

Amplifikator (Fugi dalése RMS né total): 570 W RMS

Si té gaktivizoni lidhjen ose lidhjet me rrjetin me valé
(wireless)

Shtypni dhe mbani shtypur butonin e fikjes/ndezjes
“Power” (()) pér 3 sekonda ose mé shumé, pér ta fikur
produktin.

Njoftim pér softuerin me burim té hapur

Pér té marré kodin e burimit nén GPL, LGPL, MPL dhe licenca
té tjera me burim t& hapur gé kané detyrimet pér té zbuluar
kodin e burimit gé ndodhet né kété produkt, dhe pér té
aksesuar té gjitha kushtet e referuara té licencés, njoftimet
pér té drejtén e autorit dhe dokumentet e tjera pérkatése, ju
lutemi vizitoni fagen https://opensource.lge.com.

“LG Electronics” do t'ju ofrojé po ashtu kodin me burim

té hapur né njé CD-ROM me njé tarifé gé mbulon koston

e kryerjes sé njg shpérndarje té tillé (si p.sh. kostoja e
materialit, transportit dhe administrimit) pas kérkese me
email né opensource@|ge.com.

Kjo oferté éshté e vlefshme pér kédo gé merr kété
informacion pér njé periudhé prej tre vjetésh nga dérgesa
joné e fundit e kétij produkti.

BOSANSKI

Specifikacije

Zahtjevi za struju

* Pogledajte glavnu naljepnicu.

Potro3nja struje

* Pogledajte glavnu naljepnicu.

e UmreZeni reZim pripravnosti: 2,0 W

Dimenzije (S x V x D): Priblizno 1250,0 mm x 63,0 mm x
135,0 mm

Napajanje putem sabirnice (USB): 5V === 500 mA
Pojacalo (ukupna RMS izlazna snaga): 570 W RMS

Kako deaktivirati bezi¢ne mrezne veze.

Pritisnite i zadrZite dugme za Napajanje () u trajanju od 3
sekunde ili duZe da biste iskljucili proizvod.

Informacije o obavijesti o softveru otvorenog koda

Za dobivanje izvornog koda pod GPL, LGPL, MPL i drugim
licencama otvorenog koda koje imaju obvezu otkriti izvorni
kéd sadrZan u ovom proizvodu, te za pristup svim navedenim
uslovima licenciranja, obavijestima o autorskim pravima

i drugim relevantnim dokumentima posjetite https://
opensource.lge.com.

LG Electronics ¢e vam takoder osigurati i otvoreni izvorni kod
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na CD-ROM za naplatu koja pokriva trosak provodenja takve
distribucije (kao $to je trosak medija, otprema i rukovanje)
nakon e-mail zahtjeva na adresu opensource@Ilge.com.

Ova ponuda vazi za svakoga ko je primio ove informacije u
periodu od tri godine nakon naSe posljednje isporuke ovog
proizvoda.

SVENSKA

Specifikation

Stromkrav

* Se huvudetiketten.

Strémforbrukning

e Se huvudetiketten.

¢ Natverks-standbyldge: 2,0 W

Dimensioner (B x H x D): Cirka 1250,0 mm x 63,0 mm x
135,0 mm

Busstrém (USB): 5V === 500 mA

Forstarkare (total utgaende RMS-strém): 570 W RMS

Hur du inaktiverar den/de tradlosa nétverks-
anslutningen/anslutningarna.

Tryck in strombrytaren (()) i minst 3 sekunder for att stanga
av produkten

Information om programvara med 6ppen kallkod

Bestk webbplatsen https://opensource.lge.com for att
hamta kallkoden for GPL, LGPL, MPL och andra 6ppna
kallkod-licenser som har skyldigheten att avsldja kdllkoden
som ingdr fér den har produkten och for att fa tillgang till
alla hanvisade licensvillkor, upphovsrattsmeddelanden och
andra relevanta dokument.

LG Electronics tillhandahaller dven open source-kod till
dig pa CD-ROM till en kostnad som tacker utgifterna

for att utfora sadan distribution (sasom kostnad for
media, transport och hantering) efter e-postbegéran till
opensource@lge.com.

Detta erbjudande galler &r for alla personer som erhallit
denna information under en tidsperiod om tre ar fran det
datum pa vilket du inkopte produkten.

DANSK
Specifikation
Strgmkrav
* Se markat vedr. stramforsyning.
Strgmforbrug

* Se maerkat vedr. strgmforsyning.

¢ Netvaerksstandby: 2,0 W

Mal (B x H x D): Approx. 1250,0 mm x 63,0 mm x 135,0 mm
Bus-strgmforsyning (USB): 5 V === 500 mA

Forsteerker (Total RMS udgangseffekt): 570 W RMS

Sadan deaktiveres tradlgs(e) netvaerksforbindelse(r).
Hold Taend/sluk ((b) knappen nede i 3 sekunder eller
lengere for at slukke for produktet.

Oplysninger om Open Source-softwaremeddelelse

Du kan hente kildekoden til GPL, LGPL, MPL og andre

open source-licenser, der er forpligtede til at videregive
kildekoden, som findes i dette produkt, og tilga alle omtalte
licensbetingelser, meddelelser om ophavsret og andre
relevante dokumenter pa https://opensource.lge.com.

LG Electronics vil ligeledes tilbyde dig den abne kildekode
pa en CD-ROM imod et gebyr, der daekker omkostningerne
ved at udfgre sddan en distribution (som feks. udgifter til
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medier, forsendelse og ekspedition). Send en forespgrsel til
opensource@lge.com.

Dette tilbud gaelder for alle, der har modtaget disse
oplysninger, i en periode pa tre ar efter vores sidste
forsendelse af dette produkt.

NORSK

Spesifikasjoner

Strgmkrav

e Se hovedetiketten.

Strgmforbruk

* Se hovedetiketten.

e Nettverk-standby: 2,0 W

Dimensjoner (B x H x D): Ca. 1250,0 mm x 63,0 mm x 135,0
mm

Buss-strgmforsyning (USB): 5V === 500 mA

Forsterker (total RMS-utgangseffekt): 570 W RMS

Deaktivering av tradlgs(e) nettverkstilkobling(er).
Hold av P& (())-knappen i 3 sekunder eller lenger for & sl&
produktet av.

Melding med informasjon om programvare med apen
kildekode

Besgk https://opensource.lge.com for & motta kildekoden
under GPL, LGPL, MPL og andre lisenser for apen kildekode
med krav om & offentliggjgre kildekode, som dette produktet
inneholder, og for & fa tilgang til alle lisensvilkar, notiser om
opphavsrett og andre relevante dokumenter det er henvist
til.

LG Electronics vil ogsa gi deg apen kildekode pa CD-ROM
mot & fa dekket distribusjonskostnadene (som utgifter

til medier, frakt og ekspedisjon). Send en forespgrsel til
opensource@lge.com.

Tilbudet er gyldig for enhver som innehar denne
informasjonen i tre ar etter var siste forsendelse av dette
produktet.

SUOMI

Tekniset tiedot

Virtavaatimukset

* Katso tyyppikilvesta.

Virran kulutus

* Katso tyyppikilvesta.

e Verkotettu valmiustila: 2,0 W

Mitat (L x K x S): N. 1250,0 mm x 63,0 mm x 135,0 mm
Vaylavirran teho (USB): 5V === 500 mA

Vahvistin (RMS-kokonaislahtsteho): 570 W RMS

Kuinka ottaa langattomat yhteydet pois kdytdsta.
Sammuta laite pitdmalla Virta (O, -painiketta painettuna
vahintdan 3 sekuntia.

Avoimen lahdekoodin ohjelmiston ilmoitustiedot

Voit hankkia lahdekoodin GPL-, LGPL-, MPL- ja muiden
avoimien ldhdekoodien kayttdoikeudet, joilla on velvollisuus
luovuttaa tdssa tuotteessa oleva ldhdekoodi, ja padsy kaikkiin
viitattuihin kdyttdoikeusehtoihin, tekijanoikeusilmoituksiin ja
muihin asiaankuuluviin asiakirjoihin osoitteesta
https://opensource.lge.com.

LG Electronics voi toimittaa [dhdekoodin CD-levylld. Tastd
palvelusta veloitetaan toimituskustannukset (tietovalineen
hinta sekd toimitus- ja kasittelykulut). Pyynnén voi [3hettss
sahkdpostitse osoitteeseen opensource@lge.com.

2024-07-09 KN 3:31:00



Tdma tarjous on voimassa kaikille, jotka saavat tdman
tiedon kolme (3) vuotta siitd paivasts alkaen, kun olemme
toimittaneet viimeisen kyseisen mallisen tuotteen.

ENGLISH Declaration of Conformity

Hereby, LG Electronics declares that the radio equipment

type Wi-Fi Soundbar is in compliance with Directive

2014/53/EU. The full text of the EU declaration of

conformity is available at the following internet address:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

The use of the 5150 - 5350 MHz and 5945 - 6425 MHz

band (if applicable) is restricted to indoor use only. This

restriction exists in Belgium (BE), Bulgaria (BG), Czech

Republic (CZ), Denmark (DK), Germany (DE), Estonia

(EE), Ireland (IE), Greece (EL), Spain (ES), France (FR),

Croatia (HR), Italy (IT), Cyprus (CY), Latvia (LV), Lithuania

(LT), Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta (MT),

Netherlands (NL), Austria (AT), Poland (PL), Portugal

(PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland

(F1), Sweden (SE), Northern Ireland (UK(NI)), Switzerland

ECH%, Iceland (IS), Liechtenstein (LI), Ttrkiye (TR) and Norway

NO).

For consideration of the user, this device should be installed

and operated with a minimum distance of 20 cm between

the device and the body.

Frequency range Output power (Max.)
2402 to 2480 MHz 9 dBm

2412 to 2472 MHz 20 dBm

5180 to 5320 MHz 23 dBm

5500 to 5700 MHz 23 dBm

5730 to 5845 MHz 14 dBm

DEUTSCH Konformitatserkldrung

LG Electronics erklart hiermit, dass die Funkgerdte des Typs
Wi-Fi SOUNDBAR der Richtlinie 2014/53/EU entsprechen.
Der vollstandige Wortlaut der EU-Konformitdtserkldrung
steht unter folgender Internetadresse zur Verfligung:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoctt
Die Frequenzbander 5150 - 5350 MHz und 5945 - 6425
MHz diirfen (falls zutreffend) nur im Innenbereich
benutzt werden. Diese Einschrdnkung besteht in Belgien
(BE), Bulgarien (BG), Tschechien (CZ?, Dinemark (DK),
Deutschland (DE), Estland (EE), Irland (IE), Griechenland
(EL), Spanien (ES), Frankreich (FR), Kroatien (HR), Italien
(IT), Zypern (CY), Lettland (LV), Litauen (LT), Luxemburg
(LU), Ungarn (HU), Malta (MT), Niederlande (NL), Osterreich
(AT), Polen (PL), Portugal (PT), Ruménien (RO), Slowenien
(S1), Slowakei (SK), Finnland (F1), Schweden (SE), Nordirland
(UK(NI)), Schweiz (CH), Island (IS), Liechtenstein (LI), Turkei
(TR) und Norwegen (NO).
Bitte beachten Sie: Dieses Gerdt sollte mit einem
Mindestabstand von 20 cm zwischen dem Gerdt und dem
Korper installiert und betrieben werden.

Frequenzbereich Ausgangsleistung (max.)
2402 bis 2480 MHz 9 dBm

2412 bis 2472 MHz 20 dBm

5180 bis 5320 MHz 23 dBm

5500 bis 5700 MHz 23 dBm

5730 bis 5845 MHz 14 dBm
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FRANCAIS

Par la présente, LG Electronics déclare que 'équipement
radio de type Barre de son Wi-Fi est en conformité avec la
Directive 2014/53/EU. Le texte intégral de la déclaration de
conformité UE est disponible a 'adresse suivante:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoct
['utilisation des bandes de 5150 a 5 350 MHz et de 5 945 a
6 425 MHz (le cas échéant) est uniquement restreinte a une
utilisation en intérieur. Cette restriction existe en Belgique
(BE), Bulgarie (BG), République Tchéque (CZ), Danemark
(DK), Allemagne (DE), Estonie (EE), Irlande (IE), Gréce (EL),
Espagne (ES), France (FR), Croatie (HR), Italie (IT), Chypre
(CY), Lettonie (LV), Lituanie (LT), Luxembourg (LU), Hongrie
(HU), Malte (MT), Pays-Bas (NL), Autriche (AT), Pologne
(PL), Portugal (PT), Roumanie (RO), Slovénie (S), Slovaquie
(SK), Finlande (F1), Suéde (SE), Irlande du Nord (UK (NI)),
Suisse (CH), Islande (IS), Liechtenstein (LI), Turquie (TR) et
Norvége (NO).
Cet appareil doit étre installé et utilisé a une distance
minimale de 20 cm entre ['appareil et le corps, afin d'éviter
des blessures a ['utilisateur.

Déclaration de conformité

ITALIANO

Con la presente, LG Electronics dichiara che il tipo di
apparecchiatura radio SOUND BAR WI-FI & conforme alla
Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione
di Conformita UE & disponibile al seguente indirizzo internet:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoct
L'utilizzo della banda 5150 - 5350 MHz e della banda
5945 - 6425 MHz (se applicabile) & limitato al solo impiego
domestico. La presente restrizione esiste in Belgio (BE),
Bulgaria (BG), Repubblica Ceca (CZ), Danimarca (DK),
Germania (DE), Estonia (EE), Irlanda (IE), Grecia (EL), Spagna
(ES), Francia (FR), Croazia (HR), Italia (IT), Cipro (CY),
Lettonia (LV), Lituania (LT), Lussemburgo (LU), Ungheria
(HU), Malta (MT), Paesi Bassi (NL), Austria (AT), Polonia
(PL), Portogallo (PT), Romania (RO), Slovenia (Sl), Slovacchia
(SK), Finlandia (F1), Svezia (SE), Irlanda del Nord (UK(NI)),
Svizzera (CH), Islanda (IS), Liechtenstein (LI), Turchia (TR) e
Norvegia (NO).
In considerazione dell'utente, I'apparecchio deve essere
installato e utilizzato rispettando una distanza minima di 20
cm tra il corpo e il dispositivo.

Dichiarazione di Conformita

Bandes de fréquences Puissance de sortie (Max.) Intervallo di frequenza Potenza in uscita (massima)
240232480 MHz 9 dBm 2402 - 2480 MHz 9 dBm

241232472 MHz 20 dBm 2412 - 2472 MHz 20 dBm

5180 a5 320 MHz 23 dBm 5180 - 5320 MHz 23 dBm

550045700 MHz 23 dBm 5500 - 5700 MHz 23 dBm

5730a5 845 MHz 14 dBm 5730 - 5845 MHz 14 dBm

NEDERLANDS  conformiteitsverklaring

Hierbij verklaart LG Electronics dat de draadloze toestellen
type Wi-Fi SOUNDBAR voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU conformiteitsverklaring is
beschikbaar op het volgende internetadres:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoct
Het gebruik van de 5150 - 5350 MHz- en 5945 - 6425
MHz-band (indien van toepassing) is alleen toegestaan voor
gebruik binnenshuis. Deze beperking geldt voor Belgié (BE),
Bulgarije (BG), Tsjechié (CZ), Denemarken (DK), Duitsland
(DE%, Estland (EES, lerland (IE), Griekenland (EL), Spanje (ES),
Frankrijk (FR), Kroatié (HR), Italié (IT), Cyprus (CY), Letland
(LV), Litouwen (LT), Luxemburg (LU), Hongarije (HU), Malta
(MT), Nederland (NL), Oostenrijk (AT), Polen (PL), Portugal
(PT), Roemenié (RO), Slovenié (SI), Slowakije (SK), Finland
(F1), Zweden (SE), Noord-lerland (UK(NI)), Zwitserland (CH),
\(Jsta)nd (IS), Liechtenstein (LI), Turkije (TR) en Noorwegen
NO).
Ter overweging van de gebruiker, moet dit apparaat worden
geinstalleerd en bediend met een minimale afstand van 20
cm tussen het apparaat en het lichaam.

Frequentiebereik Uitgangsvermogen (Max.)
2402 tot 2480 MHz 9 dBm

2412 tot 2472 MHz 20 dBm

5180 tot 5320 MHz 23 dBm

5500 tot 5700 MHz 23 dBm

5730 tot 5845 MHz 14 dBm
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ESPANOL Declaracion de Conformidad

Por la presente, LG Electronics declara que la BARRA DE
SONIDO Wi-Fi cumple con la Directiva 2014/53/EU. El
texto completo de la declaracion de conformidad EU esta
disponible en la siguiente direccion de Internet:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoct
El uso de las bandas de 5150-5350 MHz y de 5945-
6425 MHz (en su caso) estd limitado exclusivamente al uso
en interiores. Esta restriccién existe en Bélgica (BE), Bulgaria
(BG), Republica Checa (CZ), Dinamarca (DK%, Alemania (DE),
Estonia (EE), Irlanda (IE), Grecia (EL), Espafia (ES), Francia
(FR), Croacia (HR), Italia (IT), Chipre (CYg), Letonia (LV),
Lituania (LT), Luxemburgo (LU), Hungrfa (HU), Malta (MT),
Paises Bajos (NL), Austria (AT), Polonia (PL), Portugal (PT),
Rumania (RO), Eslovenia (SI), Eslovaquia (SK), Finlandia (FI),
Suecia (SE), Irlanda del Norte (UK(NI)), Suiza (CH), Islandia
(IS), Liechtenstein (LI), Turquia (TR) y Noruega (NO).
Para consideracién del usuario, este equipo debe instalarse y
operarse con una distancia minima de 20 cm entre el equipo y
el cuerpo.

Rango de frecuencia Potencia de salida (Max.)
2402 a 2480 MHz 9 dBm

2412 a 2472 MHz 20 dBm

5180 a 5320 MHz 23 dBm

5500 a 5700 MHz 23 dBm

5730 a 5845 MHz 14 dBm
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CATALA

Mitjancant aquest document, LG Electronics declara que
I'equip amb radio de tipus WIFI BARRA DE SO compleix amb
la Directiva 2014/53/UE. El text complet de la declaracio de
conformitat de la UE esta disponible a |'adrega d'internet
seglent:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
L'Us de la banda de 5150 - 5.350 MHz i 5.945 - 6.425 MHz
(si escau) esta restringit exclusivament a |'Us en interiors.
Aquesta restriccio existeix a Bélgica (BE), Bulgaria (BG),
Republica Txeca (CZ), Dinamarca (DK), Alemanya (DE),
Estonia (EE), Irlanda (IE), Grecia (EL), Espanya (ES), Franca
(FR), Croacia (HR), Italia (IT), Xipre (CY), Letonia (LV),
Lituania (LT), Luxemburg (LU), Hongria (HU), Malta (MT),
Paisos Baixos (NL), Austria (AT), Polonia (PL), Portugal (PT),
Romania (RO), Eslovénia (SI), Eslovaquia (SK), Finlandia (FI),
Suécia (SE), Irlanda del Nord (UK(NI)), Suissa (CH), Islandia
(IS), Liechtenstein (LI), Turquia (TR) i Noruega (NO).
Per motius de proteccié de |'usuari, aquest aparell s'ha
d'instal lar i utilitzar amb una distancia minima de 20 cm
entre l'aparell i el cos.

Declaracié de conformitat

PORTUGUES

Por este meio, a LG Electronics declara que o equipamento
de radio Barra de Som Wi-Fi estd em conformidade com
a Diretiva 2014/53/UE. O texto completo da declaragdo
de conformidade EU encontra-se disponivel no sequinte
endereco de internet:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
A utilizagdo da banda 5150 - 5350 MHz e 5945 - 6425 MHz
(se aplicavel) esta restrita apenas a utilizagio interior. Esta
restricdo existe na Bélgica (BE), Bulgaria (BG), Republica
Checa (CZ), Dinamarca (DK), Alemanha (DE), Estonia (EE),
Irlanda (IE), Grécia (EL), Espanha (ES), Franca (FR), Croacia
(HR), Italia (IT), Chipre (CY), Letonia (LV), Lituania (LT),
Luxemburgo (LU), Hungria (HU), Malta (MT), Paises-Baixos
(NL), Austria (AT), Polénia (PL), Portugal (PT), Roménia
(RO) Eslovénia (SI), Eslovaquia (SK), Finlandia (FI), Suécia
(SE), Irlanda do Norte (UK (NI)), Suica (CH), Islandia (IS),
Liechtenstein (LI), Turquia (TR) e Noruega (NO).
Para a consideracdo do utilizador, este dispositivo deve ser
instalado e operado a uma distancia minima de 20 cm entre
o dispositivo e o corpo.

Declaracdo de conformidade

Rang de freqliencia Poténcia de sortida (max.) Intervalo de frequéncia Poténcia de saida (Méax.)
De 2402 a 2480 MHz 9 dBm 2402 a 2480 MHz 9 dBm

De 2.412 a 2472 MHz 20 dBm 2412 a 2472 MHz 20 dBm

De 5.180 a 5.320 MHz 23 dBm 5180 a 5320 MHz 23 dBm

De 5.500 a 5.700 MHz 23 dBm 5500 a 5700 MHz 23 dBm

De 5730 a 5.845 MHz 14 dBm 5730 a 5845 MHz 14 dBm

EAAHNIKA  AjAwon cuppéppwong

Me To mapdy, n LG Electronics dnAwvel 6Tt 0
padloe€omAiopdg Tng Wi-Fi nxopmapag ouppopuveTal pe
Tnv 0bnyia 2014/53/EE. To MAfpeg kefpevo TnG drwong
oupPGPEWONG TG EE eival 61aBéaio oTnv mapakdTw
nAekTpovikr dlevBuvon:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
H xprion t™¢ ¢wvng 5150 - 5350 MHz kat 5945 - 6425
MHz (gdv undpyel) meplopiZeTal pévo o e0wWTEPIKA XpAo,.
AUTAC 0 TiEploplopdg 1o VE! e BéAyio (BE), Boulyapia
(BG), Anuokparia tng Toexiag (CZ), Aavia (DK), Mepuavia
(DE), EcBovia (EE), Iphavéia (IE), EAG6a (EL), lomavia (ES),
FaMhia (FR), Kpoartia (HR), Itahia (IT), Kompog (CY), Aetovia
(LV), ABouavia (LT), AouEepBovpyo (LU), Quyyapia (HU),
Ma\Ta (MT), OMavdia (NL), AuoTtpia (AT), Mohwvia (PL),
MopToyahia (PT), Povuavia (RO), TAoBevia (SI), ZAoBakia
(SK), owAavdia (FI), Zoundia (SE), Bopeta Iphavdia (UK(NI)),
ENBeria (CH), lohavbia (IS), Axtevotaw (LI), Toupkia (TR)
kat NopBnyia (NO).
Na AneBel vmdyn and To ¥pAOTN OTL N TAPOLOA CUOKELN
Ba mpemel va eykataoTabel kal va AeIToupyel o€ anooTaon
TOUAdyloTov 20 cm peTaglh TnG OCUOKELAG Kal Tou
avBpwIIvou OWHaTog.

E0poG oUYVOTATWY PeOpa e€660u (MéyioTo)
2402 €wg 2480 MHz 9 dBm

2412 éwg 2472 MHz 20 dBm

5180 €wg 5320 MHz 23 dBm

5500 €wg 5700 MHz 23 dBm

5730 éwg 5845 MHz 14 dBm
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MAGYAR Megfeleléségi nyilatkozat

Az LG Electronics ezennel kijelenti, hogy a Wi-Fi SOUND
BAR(Wi-Fi HANGSZORO) tipusu radios felszerelés megfelel
a 2014/53/EU szamu irdnyelvnek. Az EU-megfelel6ségi
nyilatkozat teljes szévege elérhetd a kdvetkez6 internetes
cimen:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
Az 5150-5350 MHz és az 5945-6425 MHz sav (ha
elérhetd) hasznalata csak beltéri hasznalatra korlatozddik.
Ez a korlatozas Belgiumban (BE), Bulgaridban (BG), a Cseh
Koztarsasagban (CZ), Danidban (DK), Németorszagban
(DE), Esztorszagban (EE), frorszagban (IE), Gérégorszagban
(EL), Spanyolorszagban (ES), Franciaorszagban (FR),
Horvatorszagban (HR), Olaszorszagban (IT), Cipruson (CY),
Lettorszagban (LV), Litvaniaban (LT), Luxemburgban (LU),
Magyarorszagon (HU), Méltan (MT), Hollandiaban (NL),
Ausztridban (gAT), Lengyelorszagban (PL), Portugalidban
(PT), Romaniaban (RO%, Szlovénidban (SI), Szlovakiaban (SK),
Finnorszagban (FI), Svédorszagban (SE), Eszak-lrorszagban
(UK(NI)), Svéjcban (CH), Izlandon (IS), Liechtensteinban (LI),
Torokorszagban (TR) és Norvégiaban (NO) érvényes.
Figyelmeztetés: a kesziilek izembehelyezésekor és
mUkddtetésekor legaldbb 20 cm-es tavolsagnak kell lennie a
készlilék és a test kozott.

Frekvenciatartomany Kimend teljesitmény (Max.)
2402 - 2480 MHz 9 dBm

2412 - 2472 MHz 20 dBm

5180 - 5320 MHz 23 dBm

5500 - 5700 MHz 23 dBm

5730 - 5845 MHz 14 dBm
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CESKY

LG Electronics timto prohlasuje, Ze radiove zafizeni Wi-Fi
Sound Bar odpovidad Smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU
prohlaseni o shodé je k dispozici na nasledujici internetové
adrese:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoct
Pouziti pasma 5150 - 5350 MHz a 5945 - 6425 MHz
(je-li k dispozici) je omezeno pouze na pouZiti v interiéru.
Toto omezeni plati pro: Belgie (BE), Bulharsko (BG), Ceska
republika (CZ), Dansko (DK), Némecko (DE), Estonsko
(EE), Irsko (IE), Recko (EL), Spanélsko (ES), Francie (FR),
Chorvatsko (HR), Italie (IT), Kypr (CY), Lotyssko (LV),
Litva (LT), Lucembursko (LU), Madarsko (HU), Malta (MT),
Nizozemsko (NL), Rakousko (AT), Polsko (PL), Portugalsko
(PT), Rumunsko (RO), Slovinsko (SI), Slovensko (SK), Finsko
(F1), Svédsko (SE), Severni Irsko (UK(NI)), Svycarsko (CH),
Island (1S), Lichten&tejnsko (LI), Turecko (TR) a Norsko (NO).
Vezméte prosim na védomi, Ze vzdalenost mezi timto
zafizenim a osobami by neméla byt mensi nez 20 cm.

Prohlaseni o shodé

POLSKI

Firma LG Electronics niniejszym oswiadcza, ze urzadzenie
radiowe typu Wi-Fi SOUND BAR(SOUNDBAR Z OBStUGA
WI-FI) jest zgodne z wymogami Dyrektywy 2014/53/
UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE dostepny jest pod
nastepujacym adresem:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
Korzystanie z pasma czestotliwosci 5150-5350 MHz i
5945-6425 MHz (jesli dotyczy) jest ograniczone tylko
do uzytku w pomieszczeniach. Ograniczenie to wystepuje
w Belgii (BE), Butgarii (BG), Republice Czeskiej (CZ), Danii
(DK), Niemczech (DE), Estonii (EE), Irlandii (IE), Grecji (EL),
Hiszpanii (ES), Francji (FR), Chorwacji (HR), we Wioszech
(IT), na Cyprze (CY), na totwie (LV), na Litwie (LT), w
Luksemburgu (LU), na Wegrzech (HU), na Malcie (MT),
w Holandii (NL), Austrii (AT), Polsce (PL), Portugalii (PT),
Rumunii (RO), Stowenii (SI), Stowacji (SK), Finlandii (FI),
Szwecji (SE), Irlandii Pétnocnej (UK(NI)), Szwajcarii (CH),
na Islandii (IS), w Liechtensteinie (LI), Turcji (TR) i Norwegii

Deklaracja zgodnosci

Frekvencn rozsah Vystupni vykon (max) Eﬁgdzenie to powinno zostac zainstalowane oraz
2402 a7 2480 MHz 9 dBm uzytkowane w odlegtoéci, co najmniej 20 cm od ciata
2412 a2 2472 MHz 20 dBm uzytkownika.
5180 a7 5320 MHz 23 dBm Zakres czestotliwosci Moc wyjéciowa (maks.)
5500 az 5700 MHz 23 dBm 2402 do 2480 MHz 9 dBm
5730 az 5845 MHz 14 dBm 2412 do 2472 MHz 20 dBm
5180 do 5320 MHz 23 dBm
SLOVENCINA  yyhlasenie o zhode 5500 do 5700 MHz 23 dBm
Spolo¢nost LG Electronics tymto vyhlasuje, Ze typ radiového 5730 do 5845 MHz 14 dBm

zariadenia Wi-Fi SOUND BAR(Z\/L[KQW PANEL WI-FI) je v
sulade so smernicou 2014/53 / EU. Uplné znenie vyhlasenia
0 zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
Pouzitie pasma 5150 — 5350 MHz a 5945 — 6425 MHz (ak
je k dispozicii) je obmedzené len na interiér. Obmedzenie
plati pre: Belgicko (BE), Bulharsko (BG), Ceska republika
(CZ), Dansko (DK), Nemecko (DE), Esténsko (EE), Irsko (IE),
Grécko (EL), Spanielsko (ES), Franctizsko (FR), Chorvatsko
(HR), Taliansko (IT), Cyprus (CY), Loty3sko (LV), Litva (LT),
Luxembursko (LU), Madarsko (HU), Malta (MT), Holandsko
(NL), Rakusko (AT), Polsko (PL), Portugalsko (PT), Rumunsko
(RO), Slovinsko (SI), Slovensko (SK), Finsko (FI), Svédsko
(SE), Severné irsko (UK(NI)), Svajeiarsko (CH), Island (IS),
Lichtenstajnsko (LI), Turecko (TR) a Nérsko (NO).
Vzhladom na pouZivatela, je toto zariadenie potrebné
instalovat a obsluhovat s minimalnou vzdialenostou 20 cm
medzi zariadenim a telom.

ROMANA Declaratie de conformitate

Prin urmare, LG Electronics declara cd echipamentul radio de
tip BARA DE SUNET Wi-Fi, este n conformitate cu Directiva
2014/53/UE. Textul integral al declaratiei de conformitate
UE este disponibila la urmatoarea adresd de internet:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoct
Utilizarea benzii de 5150 - 5350 MHz si a celei de 5945
- 6425 MHz (dacs este cazul) este restrictionatd doar la
interior, Aceste restrictii existd Tn: Belgia (BE), Bulgaria
(BG), Republica Cehd (CZ), Danemarca (DK), Germania
(DE), Estonia (EE), Irlanda (IE), Grecia (EL), Spania (ES),
Franta (FR), Croatia (HR), Italia (IT), Cipru (CY), Letonia (LV),
Lituania (LT), Luxemburg (LU), Ungasria (HU), Malta (MT),
Olanda (NL), Austria (AT), Polonia (PL), Portugalia (PT),
Romania (RO), Slovenia (SI), Slovacia (SK), Finlanda (FI),
Suedia (SE), Irlanda de Nord (UK(NI)), Elvetia (CH), Islanda
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T TN I
2402 a7 2480 MHz 9 dBm s& fie instalat si operat la o distants minima de 20 cm intre
2412 a2 2472 MHz 20 dBm dispozitiv si corp.
5180 a7 5320 MHz 23 dBm Gamé de frecvente Puterea de iesire (Max.)
5500 az 5700 MHz 23 dBm 2402 la 2480 MHz 9 dBm
5730 az 5845 MHz 14 dBm 2412 la 2472 MHz 20 dBm

5180 la 5320 MHz 23 dBm

5500 la 5700 MHz 23 dBm

5730 la 5845 MHz 14 dBm

2024-07-09 KN 3:31:00



LATVIESU Atbilstibas deklaracija

Ar 8o LG Electronics pazino, ka radioaparattra Wi-Fi SOUND
BAR SKALRUNIS atbilst Direktivas 2014/53/ES prasibam. ES
atbilstibas deklaracijas pilns teksts ir pieejams $aja adresé:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
Joslu 5150-5350 MHz un 5945-6425 MHz (ja
piemé&rojams) var izmantot tikai iekStelpas. Sis ierobezojums
pastav Belgija (BE), Bulgarija (BG), Cehija (CZ), Danija (DK),
Vacija (DE), lgaunija (EE% Irija (IE), Griekija (EL), Spanija (ES),
Francija (FR), Horvatija (HR), Italija (IT), Kipra (CY), Latvija
(LV), Lietuva (LT), Luksemburga (LU), Ungarija (HU), Malta
(MT), Niderland@ (NL), Austrija (AT), Polija (PL), Portugale
(PT), Rumanija (RO), Slovénija (SI), Slovakija (SK), Somija (FI),
Zviedrija (SE), Ziemelirija (UK(NI)), Sveicé (CH), Islande (IS),
Lihtenéteiné (LI), Turcija (TR) un Norvagija (NO).
Lietotaju ievéribai: 8T ierice uzstadama un lietojama, ievérojot
minimalo distanci 20 cm starp ierici un kermeni.

EESTI

Kdesolevaga kinnitab LG Electronics, et raadiovarustuse tiilip
Wi-Fi heliribakélar on vastavuses 2014/53/EL direktiiviga.
EL-i vastavusdeklaratsiooni tdistekst on leitav alljdrgneval
veebiaadressil:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoct
5150 - 5350 MHz ja 5945 - 6425 MHz sagedusala
(vajaduse korral) kasutamine on piiratud ainult siseruumides
kasutamiseks. See piirang kehtib Belgias (BE), Bulgaarias
(BG), Tsehhi Vabariigis (CZ), Taanis (DK), Saksamaal (DE),
Eestis (EE), lirimaal (IE), Kreekas (EL), Hispaanias (ES),
Prantsusmaal (FR), Horvaatias (HR), Itaalias (IT), Kiiprosel
(CY), Latis (LV), Leedus (LT), Luksemburgis (LU), Ungaris
(HU), Maltal (MT), Madalmaades (NL), Austrias (AT), Poolas
(PL), Portugalis (PT), Rumeenias (RO), Sloveenias (SI),
Slovakkias C(]SK) Soomes (FI), Rootsis (SE), Péhja-lirimaal
(UK(NI)), Sveitsis (CH), Islandil (1S), Liechtensteinis (LI),

Vastavusdeklaratsioon

Frekvencu diapazons [zejas jauda (Maks) E;rsgL:tsaﬁ-arF;)efb’\zla?\zreas%[a(r,\rl]géellega, et seade tuleb paigaldada
2402 lidz 2480 MHz 9 dBm ning seda vib kasutada ainult viisil, kus seadme ja keha
2412 [idz 2472 MHz 20 dBm vahele jdab vahemalt 20 cm.
5180 lidz 5320 MHz 23 dBm Sagedusala Valjundvaimsus (Max)
5500 lidz 5700 MHz 23 dBm 2402 kuni 2480 MHz 9 dBm
5730 lidz 5845 MHz 14 dBm 2412 kuni 2472 MHz 20 dBm
5180 kuni 5320 MHz 23 dBm
LIETUVIU K. Atitikties deklaracija 5500 kuni 5700 MHz 23 dBm
,LG Electronics” patvirting, kad ,Wi-Fi garso sistema” radijo 5730 kuni 5845 MHz 14 dBm

jrangos tipas atitinka Europos Sajungos direktyva 2014/53/
ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateikiamas Siuo
interneto adresu:
http://www.g.com/global/support/cedoc/cedoc#
5150-5350 MHz ir 5945-6425 MHz dazniy juostos (jei
taikoma) skirtos naudoti tik patatpose Sis apribojimas
taikomas Belgijoje (BE), Bulgarijoje (BG), Cekijos
Respublikoje (CZ), Danijoje ?DK% Vokietijoje (DE), Estijoje
(EE), Airijoje (IE), Graikijoje (EL), Ispanijoje (ES), Pranciizijoje
(FR), Kroatijoje (HR), Italijoje (IT), Kipre (CY), Latvijoje
(LV), Lietuvoje (LT), Liuksemburge (LU), Vengrijoje (HU),
Maltoje (MT), Nyderlanduose (NL), Austrijoje (AT), Lenkijoje
(PL), Portugalijoje (PT), Rumunijoje (RO), Slovenijoje (SI),
Slovakijoje (SK), Suomijoje (F1), Svedijoje (SE), Siaurés
Airijoje (UK (NI)), Sveicarijoje (CH), Islandijoje (IS),
Lichtensteine (LI), Turkijoje (TR) ir Norvegijoje (NO).
Naudotojo démesiui: Sis prietaisas turi bti montuojamas ir
eksploatuojamas ne artiau nei 20 cm atstumu tarp prietaiso
ir Zmogaus.

Dazniy diapazonas I5¢jimo galia (maks.)
2402 - 2480 MHz 9 dBm

2412 - 2472 MHz 20 dBm

5180 - 5320 MHz 23 dBm

5500 - 5700 MHz 23 dBm

5730 - 5845 MHz 14 dBm
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HRVATSKI Izjava o sukladnosti

Ovime, LG Electronics izjavljuje da je radijska oprema tipa
Wi-Fi MODUL ZVUCNIKA sukladna direktivi 2014/53/EU.
Puni tekst EU izjave o sukladnosti je dostupan na sljedec¢oj
internet adresi:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoct
Uporaba frekvencijskog pojasa od 5150 - 5350 MHz i
5945 - 6425 MHz (ako je primjenjivo) ogranitena je samo
na unutarnju uporabu. Ovo ogranicenje postoji u Belgiji
(BE), Bugarskoj (BG), Republici Ceskoj (CZ), Danskoj (DK),
Njemackoj (DES Estoniji (EE), Irskoj (IE), Grekoj (EL),
Spanjolskoj (ES), Francuskoj (FR), Hrvatsk0J (HR), Italij
(IT), Cipru (CY), Latviji (LV), Litvi (LT), Luksemburgu (LU),
Madarskoj (HU), Maltl (MT), Nizozemskoj (NL), Austriji (AT),
Poljskoj (PL), Portugalu (PT), Rumunjskoj (RQ), Sloveniji (SI),
Slovatkoj (SK), Finskoj (FI), Svedskoj (SES, Sjevernoj Irskoj
(UK[NI]), Svicarskoj (CH), Islandu (IS), Lintenstajnu (LI),
Turskoj (TR) i Norvegkoj (NO).
Korisnik treba biti svjestan da se uredaj treba postaviti i
upotrebljavati s minimalnom udaljenosti od 20 cm od tijela.

Raspon frekvencije zlazna snaga (maks.)
2402 do 2480 MHz 9 dBm

2412 do 2472 MHz 20 dBm

5180 do 5320 MHz 23 dBm

5500 do 5700 MHz 23 dBm

5730 do 5845 MHz 14 dBm
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SRPSKI

Kompanija LG Electronics ovim izjavljuje da je radio oprema
tipa Wi-Fi SOUND BAR(BEZICNI SOUNDBAR SISTEM) u
skladu sa Direktivom 2014/53/EU. Celokupan tekst izjave
0 uskladenosti sa EU dostupan je na slede¢oj adresi na
internetu:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
Upotreba frekvencijskog pojasa 5150 - 5350 MHz i 5945
- 6425 MHz (ako je primenjivo) je ograni¢eno na upotrebu
u zatvorenom prostoru. Ovo ograni¢enje postoji u Belgiji
(BE), Bugarskoj (BG), Republici Ce3koj (CZ), Danskoj (DK),
Nematkoj (DE), Estoniji (EE), Irskoj (IE), Grekoj (EL), Spaniji
(ES), Francuskoj (FR), Hrvatskoj (HR), Italiji (IT), na Kipru
(CY), u Letoniji (LV), Litvaniji (LT), Luksemburgu (LU),
Madarskoj (HU), na Malti (MT), u Holandiji (NL), Austriji (AT),
Poljskoj (PL), Portugaliji (PT), Rumunig"\ (RO), Sloveniji (SI),

Slovatkoj (SK), Finskoj (FI), Svedskoj (SE), Severnoj Irskoj
(

Izjava o saobraznosti

(UK(NI)), Svajcarskoj (CH), na Islandu (IS), u Lihtenstajnu (L1),

Turskoj (TR) i Norveskoj (NO).

Korisniku na znanje, ovaj uredaj trebalo bi ugraditi i njime
rukovati uz minimalnu udaljenost od 20 cm izmedu uredaja
i tela.

Opseg frekvencije |zlazna snaga (maksimalno)
0d 2402 do 2480 MHz 9 dBm

0d 2412 do 2472 MHz 20 dBm

0d 5180 do 5320 MHz 23 dBm

0d 5500 do 5700 MHz 23 dBm

0d 5730 do 5845 MHz 14 dBm

BBJITAPCKU  neknapauus 3a cboTeeTtcTBME

C HacToswoTo LG Electronics aexnapupa, ye pagvo
o6opyasareto ot Tun Wi-Fi 3BYKOBA KOJIOHA
CbOTBETCTBA Ha M3NCKBaHWATa Ha [npektusa 2014/53/EC.
[TbAHMAT TeKCT Ha AeknapayusaTa 3a cboTeeTcTBue Ha EC ce
npefasara Ha CredHus MHTepHeT afpec:
http://www.g.com/global/support/cedoc/cedoc#
113non3BaHeTo Ha pagnodyectoTHata NeHta 5150 -
5350 MHz 11 5945 - 6425 MHz (ako e npunoxmmo)
© OrpaHMyYeHo camo o ynoTpe6a Ha 3akpuTo. Tosa
OrpaHuy4yeHue CbliecTsyBa B benrvs (BES), Bbnrapus (BG),
Yexna (CZ), Alanma (DK), Fepmarna (DE), Ectomusa (EE),
Wpnanans (IE), Mopuma (EL), Vicnanma (ES), dpanums (FR),
Xbpsatua (HR), Vtanusa (IT), Kumbp (CY), Natsus (LV),
Nursa (LT), Mokcem6ypr (LU), Yrrapus (HU), Manta (MT),
Huaepnanans (NL), Asctpus (AT), Monwa (PL), MopTyranua
(PT), Pymbhua (RO), Cnoserms (SI), Cnosakus (SK),
durnanans (FI), Weeuus (SE), Cesepra Vpnangua (UK(NI)),
LWeeliuapua (CH), Ucnarans (IS), Muxrenwaiin (L1, Typuua
(TR) 1 Hopserua (NO).
33 MHbopMaLVs Ha noTpebuTens ToBa usgenue Tpadea Aa
Gb/ie UHCTaNMpaHo 1 Aa paboTi Ha MAHAMATHO OTCTOAHME
ot 20 cm mexay 134enneTo 1 TanoTo.

006xBaT Ha yecToTaTa M3xozHa moly (MachMyM)
2402 po 2480 MHz 9 dBm

2412 po 2472 MHz 20 dBm

5180 go 5320 MHz 23 dBm

5500 ao 5700 MHz 23 dBm

5730 go 5845 MHz 14 dBm
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MAKELOHCKW ' y3jasa 3a coobpasHoct

Co oBa, LG Electronics 13jaByBa Aeka pagno onpemara o4
TvnoT Wi-Fi Sound Bar-3By4eH cvcTeM e BO COrNacHoOCT Co
[upektneata 2014/53/EY. Llennot TekcT Ha EY u3jasaTa 3a
CO06Pa3HOCT e A0CTaneH Ha cnefHaTa MHTepHeT adpeca:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoct
Ynotpe6ata Ha once3nTe 5150 - 5350 MHz n 5945 - 6425
MHz (ako e np1MeH1BO) e orpaHinyeHa CaMo 3a BHaTpeLHa
ynoTpe6a. Osue orpannuyBarba nocTojat 8o benruja (BE),
Byrapuja (BG), Peny6nvka Yewxa (CZ), farcka (DK),
epmannja (DE), Ectonmja (EE), Upcka (IE), Mpumja (EL),
linanuja (ES), ®panumja (FR), Xpeatcka (HR), Utanmja (IT),
Kunap (CY), Netormja (LV), Nuteanmja (LT), Nykcem6ypr (LU),
Yrrapuja (HU), Manta (MT), Xonanauja (NL), Aectpuja (AT),
Moncka (PL), Moptyranuja (PT), Pomarmja (RO), Cnosermja
(SI), Cnosauka (SK{ ®urcka (FI), Lseacka (SE), CesepHa
Wpcka (UK(NI), Waajuaprja (CH), Vcnana (IS), NuxterwrajH
(L1), Typumja (TR) n Hopseluka (NO).
KopucHukoT Tpeba fa 3eMe npedsns Aeka 0Boj ypes Tpeba
13 Ce MocTaBu v [a ce paboTu CO Hero Co MUHUMaNHO
pactojaHue o4 20 cm nomery ypeAoT 1 Tenoto.

®pekBeHTEH oncer M3ne3Ha mokHocT (Makc.)
2402 po 2480 MHz 9 dBm

2412 no 2472 MHz 20 dBm

5180 g0 5320 MHz 23 dBm

5500 po 5700 MHz 23 dBm

5730 po 5845 MHz 14 dBm

SLOVENSCINA Izjava o skladnosti

S tem LG Electronics izjavlja, da je vrsta radijske opreme
Wi-Fi SOUND BAR(ZVOCNA VRSTICA WI-FI) v skladu
z Direktivo 2014/53 / EU. Polno besedilo EU izjave o
skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoct
Uporaba frekventnega pasu 5150 do 5350 MHz in 5945
do 6425 MHz (e se uporablja) je omejena samo na
uporabo v notranjih prostorih. Ta omejitev velja za Belgijo
(BE), Bolgarijo (BG), Cesko republiko (CZ), Dansko (DK),
Nemcijo ?DE), Estonijo (EE), Irsko (IE), Gréijo (EL), Spanijo
(ES), Francijo (FR), Hrvasko (HR), Italijo (IT%, Ciper (CY),
Latvijo (LV), Litvo (LT), Luksemburg (LU), MadZarsko (HU),
Malto (MT), Nizozemsko (NL), Avstrijo (AT), Poljsko (PL),
Portugalsko (PT), Romunijo (RO), Slovenijo (SI), Slovasko
(SK), Finsko (FI), Svedsko (SE), Severno Irsko (UK(NI)), Svico
ECH%, Islandijo (IS), Lihtenstajn (LI), Turcijo (TR) in Norvegko
NO).
Kar se tice uporabnika, je napravo potrebno namestiti in
uporabljati z minimalno razdaljo 20 cm med napravo in
telesom.

Frekvencno obmotje Izhodna mo¢ (maks.)
2402 do 2480 MHz 9 dBm

2412 do 2472 MHz 20 dBm

5180 do 5320 MHz 23 dBm

5500 do 5700 MHz 23 dBm

5730 do 5845 MHz 14 dBm
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SHQIP Deklarata e Konformitetit

Me ané té kétij dokumenti, LG Electronics deklaron se
pajisja e radios e llojit SOUND BAR Wi-Fi &shté né pérputhje
me Direktivén 2014/53/BE. Tekstin e ploté té deklaratés
sé konformitetit t8 BE-sé mund ta gjeni né adresén e
méposhtme té internetit:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
Pérdorimi i brezit té frekuencave 5150 - 5350 MHz dhe
5945 - 6425 MHz (nése zbatohet) kufizohet vetém pér
pérdorim né ambiente t& brendshme. Ky kufizim ekziston né
Belgjiké (BE), Bullgari (BG), Republikén Ceke (CZ), Danimarké
(DK), Gjermani (DE), Estoni (EE), Irland& (IE), Greqi (EL),
Spanjé (ES), Francé (FR), Kroaci (HR), Itali (IT), Qipro (CY),
Letoni (LV), Lituani (LT), Luksemburg (LU), Hungari (HU),
Malté (MT), Holandg (NL), Austri (AT), Poloni (PL), Portugali
(PT), Rumani (RO), Slloveni (SI), Sllovaki (SK), Finlandg (FI),
Suedi (SE), Irlandén e Veriut (UK(NI)), Zvicér (CH), Islandé
(IS), Lihtenshtain (LI), Turgi (TR) dhe Norvegji (NO).
Mbani parasysh se kjo pajisje duhet té instalohet dhe
pérdoret né njé distancé minimale 20 cm nga trupi i
pérdoruesit.

Gama e frekuencés Fugia dalése (Maksimum)
2402 deri né 2480 MHz 9 dBm

2412 deri né 2472 MHz 20 dBm

5180 deri né 5320 MHz 23 dBm

5500 deri né 5700 MHz 23 dBm

5730 deri né 5845 MHz 14 dBm

BOSANSKI

“LG Electronics” ovim putem izjavljuje da je radio oprema
tipa Wi-Fi SOUND BAR u skladu sa Direktivom 2014/53/EU.
Cjelokupan tekst Izjave o uskladenosti EU je dostupan na
sliedecoj internet adresi:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoct
Upotreba pojasa 5150 - 5350 MHz i 5945 - 6425 MHz
(ako je primjenjivo) ograni¢ena je samo na upotrebu u
zatvorenom prostoru. Ovo ogranicenje postoji u Belgiji
(BE), Bugarskoj (BG), Republici Ceskoj (CZ), Danskoj (DK),
Njematkoj (DE%, Estoniji (EE), Irskoj (IE), Grekoj (EL), Spaniji
(ES), Francuskoj (FR), Hrvatskoj (HR), Italiji (IT), Kipru (CY),
Letoniji (LV), Litvaniji (LT), Luksemburgu (LU), Madarskoj
(HU), Malti (MT), Holandiji (NL), Austriji (AT), Poljskoj (PL),
Portugaliji (PT), Rumuniji (RO), Sloveniji (SI), Slovatkoj
(SK), Finskoj (F1), Svedskoj (SE), Sjevernoj Irskoj (UK[NI]),
Svicarskoj (CH), Islandu (IS), Lihtentajnu (LI), Turskoj (TR) i
Norveskoj (NO).
Za razmatranje korisnika, ovaj uredaj bi trebalo instalirati i
rukovati sa minimalnim rastojanjem izmedu uredaja i tijela
od 20 cm.

I1zjava o uskladenosti

Opseg frekvencije Izlazna snaga (maks.)
2402 do 2480 MHz 9 dBm

2412 do 2472 MHz 20 dBm

5180 do 5320 MHz 23 dBm

5500 do 5700 MHz 23 dBm

5730 do 5845 MHz 14 dBm
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SVENSKA

Harmed forklarar LG Electronics att radioutrustningstypen
Wi-Fi SOUND BAR &verensstammer med direktiv 2014/53
/ EU. Den fullstandiga texten av EU-forsakran om
dverensstammelse finns pa foljande Internetadress:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoct
Anvandningen av 5150-5350 MHz och 5945-6425 MHz
bandet (om tilldmplig) &r begrénsad till inomhusbruk.
Denna begransning existerar i Belgien (BE), Bulgarien
(BG), Tjeckiska Republiken (CZ), Danmark (DK), Tyskland
(DE), Estland (EE), Irland (IE), Grekland (EL), Spanien (ES),
Frankrike (FR), Kroatien (HR), Italien (IT), Cypern (CY),
Lettland (LV), Litauen (LT), Luxemburg (LU), Ungern (HU),
Malta (MT), Nederlanderna (NL), Osterrike (AT), Polen (PL),
Portugal (PT), Ruménien (RQ), Slovenien (SI), Slovakien (SK),
Finland (F1), Sverige (SE), Nordirland (UK(NI)), Schweiz (CH),
Island (IS), Liechtenstein (LI), Turkiet (TR) och Norge (NO).
Av hansyn till anvdndaren bor denna enhet installeras och
anvandas med ett avstand pa minst 20 cm mellan enheten
och kroppen.

Overensstimmelseférsakran

Frekvensomfang Uteffekt (Max.)
2402 till 2480 MHz 9 dBm

2412 till 2472 MHz 20 dBm

5180 till 5320 MHz 23 dBm

5500 till 5700 MHz 23 dBm

5730 till 5845 MHz 14 dBm

DANSK

Hermed, LG Elektronik erklaerer, at radio udstyrstype Wi-Fi
lydbar er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.
Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklaeringen er
tilgzengelig pa folgende internetadresse:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
Brug af 5150 - 5350 MHz og 5945 - 6425 MHz (hvis
relevant) er begraenset til indendgrs brug. Denne
begraznsning geelder i Belgien (BE), Bulgarien (BG), Tjekkiet
(CZ), Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland (EE), Irland
(IE), Greekenland (EL), Spanien (ES), Frankrig (FR), Kroatien
(HR), Italien (IT), Cypern (CY), Letland (LV), Litauen (LT),
Luxembourg (LU), Ungarn (HU), Malta (MT), Holland (NL),
@strig (AT), Polen (PL%, Portugal (PT), Rumaenien (RO),
Slovenien (SI), Slovakiet (SK), Finland (FI), Sverige (SE),
Nordirland (UK(NI)), Schweiz (CH), Island (IS), Liechtenstein
(L1), Tyrkiet (TR) og Norge (NO).
Af hensyntagen til brugeren, skal denne enhed installeres
0g betjenes med en minimumsafstand pa 20 cm mellem
enheden og kroppen.

Overensstemmelseserklaering

Frekvensomrade Udgangseffekt (maks.)
2402 til 2480 MHz 9 dBm

2412 til 2472 MHz 20 dBm

5180 til 5320 MHz 23 dBm

5500 til 5700 MHz 23 dBm

5730 til 5845 MHz 14 dBm
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NORSK Samsvarserklaring

Herved erklaerer LG Electronics at radioutstyrstypen
WiFi-LYDPLANKE er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.
Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklaeringen er
tilgjengelig hos fglgende internettadresse:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoct
Bruk av 5150 - 5350 MHz- og 5945 - 6425 MHz-bandet
(hvis aktuelt) er begrenset til innendgrs bruk. Denne
begrensningen finnes i Belgia (BE), Bulgaria (BG), Tsjekkia
(CZ), Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland (EE), Irland (IE),
Hellas (EL), Spania (ES), Frankrike (FR), Kroatia (HR), Italia
(IT), Kypros (CY), Latvia (LV), Litauen (LT), Luxembourg
(LU), Ungarn (HU), Malta (MT), Nederland (NL), @sterrike
(AT), Polen (PL), Portugal (PT), Romania (RO), Slovenia (Sl),
Slovakia (SK), Finland (FI), Sverige (SE), Nord-Irland (UK(NI)),
Sveits (CH), Island (IS), Liechtenstein (LI), Tyrkia (TR) og
Norge (NO).
Av hensyn til brukeren, ma denne enheten installeres og
kjgres ved en avstand pa min. 20 cm mellom enheten og

kroppen.
Frekvensomrade Utgangseffekt (maks.)
2402 - 2480 MHz 9 dBm
2412 - 2472 MHz 20 dBm
5180 - 5320 MHz 23 dBm
5500 - 5700 MHz 23 dBm
5730 - 5845 MHz 14 dBm
SUOMI Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Taten LG Electronics ilmoittaa, ettd Wi-Fi SOUND BAR

-tyyppinen radiolaite on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/

EU kanssa. Taman EU-yhdenmukaisuusjulistuksen koko teksti

|6ytyy seuraavasta Internet-osoitteesta.
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

5150 - 5350 Mhz ja 5 945 - 6 425 Mhz taajuuksien

kayttd (tarvittaessa) on rajoitettu vain sisatilakaytton.

Tdmé rajoitus on havaittu Belgia (BE), Bulgaria (BG), Tsekin

tasavalta (CZ), Tanska (DK), Saksa (DE), Viro (EE), Irlanti

(IE), Kreikka (EL), Espanja (ES), Ranska (FR), Kroatia (HR),

Italia (IT), Kypros (CY), Latvia (LV), Liettua (LT), Luxemburg

(LU), Unkari (HU), Malta (MT), Alankomaat (NL), Itavalta

(AT), Puola (PL), Portugali (PT), Romania (RO), Slovenia

(SI), Slovakia (SK), Suomi (FI), Ruotsi (SE), Pohjois-Irlanti

(UK(NI)), Sveitsi (CH), Islanti (IS), Liechtenstein (LI), Turkki

(TR) ja Norja (NO).

Tdma laite tulee asentaa ja sitd kdyttda vahintddn

20 cm etdisyydelld kehostasi.

Taajuusalue Lshtsteho (maks.)
2402 -2 480 MHz 9 dBm
2412 - 2472 MHz 20 dBm
5180 - 5320 MHz 23 dBm

5500 - 5700 MHz 23 dBm

5730 -5 845 MHz 14 dBm
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2 LIVRETS
é & NOTICES

B A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

son cordon,

ses accessoires et piles
sont recyclables

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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